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Poděkování


Jsem zavázána několika jednotlivcům, kteří mi pomohli uvést knihu do její současné podoby. Na prvním místě a nejvíc Brentu Dempseymu, jehož znalosti a vhled byly při vzniku této knihy neocenitelné. Neskutečně si vážím jeho pomoci.

			Děkuji rovněž Daveu Scalzovi za to, že zodpověděl mé nesčetné otázky týkající se soukromého kapitálu a investičního bankovnictví, a jehož nadšení pro věc bylo klíčové pro vývojová stadia mé hrdinky. Zvlášť vděčná jsem také Pamele Clareové za její znalosti střelných zbraní a za to, že se překonávala, když mi poskytovala technickou expertizu o prostředí, kde dochází ke střelbě. Tyto scény bohužel musely být z knihy vynechány. Také děkuji dr. Alexi Linovi za jeho poradenství v oblasti porodnictví.

			Velmi vděčná jsem svým báječným prvním čtenářkám Elysse Papaové a Kati Brownové, dvěma chytrým a přemýšlivým ženám, jejichž pomoc mé příběhy posílila a s nimiž byla opravdu radost pracovat. Děkuji své editorce Wendy McCurdyové, která vždycky ví, jak mě v příběhu správně nasměrovat, a jejíž vhled mi pomohl prokousat se prvními nástiny této knihy. Děkuji své propagátorce Erin Gallowayové a celému týmu v Berkley, a rovněž své agentce Robin Rueové za veškerou její podporu, znalosti a povzbuzování v minulém roce.

			A konečně děkuji svému manželovi, který si vzal právničku a teď místo toho žije se ženou, která ho budí ve tři ráno se slovy, že neví, jak má ve své knížce pokračovat dál. Děkuju mu za to, že vždycky poslouchá.
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Zvláštní agent FBI Vaughn Roberts byl dobře vycvičený v umění číst v jemných náznacích řeči těla, a tak si byl celkem jistý, že s touhle schůzkou to nedopadne dobře.

			Naštěstí to nebylo jeho rande, co šlo do háje. Tu nešťastnou schůzku měla atraktivní žena s kaštanově hnědými vlasy, jež mu padla do oka hned, když před dvaceti minutami vešla do kavárny, a jakýsi týpek v pruhované bankéřské košili, který zřejmě soutěžil o nejdelší historku na světě.

			Žena po celou dobu jeho řečnění přikyvovala a snažila se tvářit, že ji to zajímá. Zamrkala, potlačila zívnutí a pak rychle vzala do ruky šálek s kávou, aby to zakryla.

			Vaughn se usmál. Hádal, že je to nejspíš rande naslepo nebo schůzka dohodnutá po internetu, protože když ta žena vešla, rozhlédla se, zůstala stát a pak se s nejistým úsměvem vydala přes místnost ke stolu chlapa v pruhované bankéřské košili. Podle toho, jak se věci měly, také odhadoval, že to bude jediná schůzka těch dvou. Ale dával té ženě palec nahoru za to, jak je zdvořilá, zatímco ten chlap dál brebentil.

			Vaughn věděl, že jedním z nejdůležitějších pravidel na prvním rande je klást otázky. Ženy mají rády muže, kteří jsou na ně zvědaví, a – což je stejně tak důležité – mají rády muže, kteří věnují pozornost jejich odpovědím. Jako muž, který byl trénovaný v kladení otázek a v tom, aby věnoval pečlivou pozornost odpovědím, o tom něco věděl.

			Na druhou stranu chlapíka v pruhované bankéřské košili tohle zřejmě nějak minulo.

			Vaughn se vrátil k vlastním záležitostem: vytáhl mobilní telefon a zkontroloval e-maily. Musel nějak zabít deset minut, než se v restauraci za rohem sejde se svým mladším bratrem Simonem a jeho novou přítelkyní na večeři – na večeři, na niž byl velice zvědavý. Bratr začal s Isabelle chodit před třemi měsíci a tohle mělo být Vaughnovo první setkání s ní. Ale bratr se o ní zmínil víckrát než jednou, a to vypovídalo hodně. Simon se podobně jako Vaughn vyhýbal tomu, aby před členy rodiny moc mluvil o jedné konkrétní ženě. Což v podstatě vyvolávalo množství otázek od jejich velmi tradičně smýšlející, velmi katolické matky, která už nějakou dobu doufala, že se aspoň jeden z jejích synů usadí. A protože odepsala Vaughna jako ztracený případ – už jen v důsledku pomyšlení, že čtyřiatřicetiletý zapřisáhlý starý mládenec je skrznaskrz „neirský“ –, všechny své naděje upnula na Simona.

			Ale teď poprvé Simon bratra speciálně požádal, aby se seznámil se ženou, se kterou chodí. Jak se dalo čekat, dostal přísné instrukce, aby hned po večeři zavolal matce podrobné hlášení.

			Kavárnou zazněl mužný smích a přerušil Vaughnovy myšlenky. Vzhlédl od telefonu a pomyslel si, že ta schůzka, kterou předtím pozoroval, se možná obrací k lepšímu.

			Ani náhodou.

			Pruhovaná bankéřská košile si stále mlela svou a teď se smála nějaké vlastní historce, protože nejenže to zřejmě byl fešák v drahém obleku a s nadáním pro jiskrnou konverzaci, ale byl taky zábavný!

			Správně.

			Ženy mají rády sebevědomé muže, o tom není pochyb. Ale jako muž, který nikdy neměl problém seznámit se se ženou – vlastně spíš naopak –, Vaughn věděl, že žena chce muže, který chce poznat speciálně ji. A na tomto poli Pruhovaná bankéřská košile bolestně selhávala.

			Vaughn viděl, jak se žena opatrně podívala na hodinky. Zvědavě je sledoval, chtěl vědět, co se stane teď. Jakmile se muž odmlčel, aby se nadechl, ona rychle s úsměvem vpadla do rozhovoru. Ten úsměv na okamžik Pruhovanou bankéřskou košili umlčel, což už bylo záhodno.

			Ten úsměv byl nádherný.

			Asi v té době si Vaughn, místo aby sledoval trapný, ale na zabití času zajímavý průběh schůzky, začal víc všímat jí. Kaštanové vlasy jí padaly na ramena v elegantním vrstveném účesu. Všechno na ní bylo vlastně elegantní a sladěné, od slonovinově bílé halenky se sámky k úzké hladké šedé sukni a lehkému letnímu šátku kolem krku. Odhadoval její věk na málo přes třicet a její povolání vzhledem k dobře padnoucímu oblečení a klasickým vysokým podpatkům na něco velmi profesionálního.

			Jinými slovy byla chytrá, atraktivní a zřejmě sama.

			S tím on může pracovat.

			Po několika chvilkách muž vstal a chápavě gestikuloval, jako by chtěl říct: Žádný problém, já taky něco mám. A určitě bylo mnoho míst, kam mohl jít, protože nejenže dobře vypadal, byl zábavný a měl skvělou práci, ale byl taky důležitý!

			Jistě.

			Rusovláska se teď musela rozhodnout. Mohla si vybrat snadnou cestu, jak z toho ven – pošli mi e-mail, zopakujeme si to, a pak tomu chlapovi nikdy neodpovědět, nebo mohla zvolit trapnější, ale čestný způsob: Bylo to fajn, ale já mám pocit, že nemáme mnoho společného.

			Chlap ukázal na svůj mobil. Co kdybych ti někdy zavolal? Pak čekal, jestli situaci odhadl správně.

			Vaughn čekal spolu s ním.

			Žena lítostivě zavrtěla hlavou.

			Vaughnův zájem několikanásobně vzrostl. Jako muži, který ve vlastních vztazích dával přednost čestnému jednání, se mu ženin styl líbil. Vyjít s pravdou ven za těchto okolností, to chtělo kuráž.

			Chlap v pruhované bankéřské košili zjevně odmítnutí neočekával, a pro to měl Vaughn pochopení. Díval se, jak se ženy na něco zeptal; ironicky si zvolil tuto chvíli, aby jí konečně dal možnost promluvit. Vaughn viděl, že žena zdvořile odpovídá, že říká něco, co muže přimělo přikývnout a pak s poněkud zmateným výrazem ve tváři zamířit ke dveřím.

			Jakmile byl pryč, s úlevou si oddechla a z kabelky vyndala mobilní telefon.

			Vaughn se díval, jak si přeložila nohu přes nohu a pohodlně se usadila.

			Byla by škoda dopustit, aby páteční večer skončil pro tu ženu takhle nepříjemně.

			


No, to bylo nešťastné.

			Sidney Sinclairová psala textovou zprávu své nejlepší kamarádce Trish, která jí minulou sobotu večer nad lahví pinot noiru pomáhala vytvořit seznamovací profil. Tehdy jí nápad seznámit se přes internet připadal zábavný a vzrušující – a možná se ještě ukáže, že to tak je –, ale zatím bylo její skóre 0:1.

			MLÁDENEC ČÍSLO JEDNA BYL K NIČEMU, MOC MLUVIL, psala.

			Za pár vteřin Trish odpověděla: NENÍ DOBŘE, KDYŽ SE Na PRVNÍ SCHŮZCE MLUVÍ?

			Trish se samozřejmě snažila vidět věci z té lepší stránky. Jako šťastně vdaná žena s dítětem a současně nejlepší kamarádka třiatřicetileté svobodné ženy to měla v podstatě v popisu práce. 

			POKUD JDE O TO, MLUVIL TAK MOC JAKO OSEL Od SHREKA, psala jí Sydney.

			JEJDA, TAK TO DOBŘE NENÍ.

			William alias Mládenec číslo jedna opravdu vypadal velice slibně. Pracoval jako obchodník v investičním průmyslu. Na tomto poli měli něco společného – totiž ona a on –, o čem mohli mluvit. A také říkal, že rád cestuje, chodí do kina a s oblibou navštěvuje nové restaurace ve městě. To všechno zapadalo do sloupce „plus“.

			Ve svém profilu se však nezmínil o tom, že o těchto věcech rád mluví tak podrobně, až z toho ten druhý padá únavou.

			Ne že by Sidney nedokázala pochopit, že jsou lidé někdy na první schůzce nervózní a možná moc mluví, aby to zakryli. Ale William se nezdál ani tak nervózní jako zcela zaujatý sám sebou, a to na jejím seznamu rozhodně představovalo velké minus.

			Když byla teď Sidney po osmi letech v New Yorku zpátky v Chicagu, soudila, že pokud jde o randění, potřebuje plán. Od okamžiku, kdy se rozešla se svým bývalým snoubencem, uplynulo už půl roku, což bylo na smutek kvůli ztroskotání vztahu času dost.

			Přestěhovala se zpět do Chicaga, svého rodného města, a měla šanci na nový začátek. A aby tuto možnost zužitkovala co nejlépe, rozhodla se uplatnit zkušenosti ze svého profesního života. Jako ředitelka jedné z nejúspěšnějších soukromých investičních manažerských firem v zemi měla dobré instinkty, uměla odhadnout, zda bude nějaká společnost představovat dobrou, nebo špatnou investici. Tyhle její instinkty byly vlastně důvodem, proč ji před třemi měsíci oslovila nová firma na jejím dřívějším pracovišti, v investiční bance se základnou na Manhattanu, a požádala ji, aby řídila fond v hodnotě čtyř miliard dolarů, jehož naplnění právě dokončili.

			Teď prostě jen potřebovala tyhle instinkty uplatnit ve svém osobním životě. Člověk musí mít trochu obchodního ducha, když chce přežít seznamovací prostředí víc než třicetiletých; aby byla úspěšná, musí být otevřená novým vyhlídkám, ale současně rychlá v rozhodování pohnout se dál, když kandidát vypadá jako nepříliš hvězdná investice.

			Někdo by možná řekl, že její přístup k randění je příliš pragmatický, snad dokonce trochu chladný. Někteří lidé by možná soudili, že když jde o lásku, měla by se řídit spíš srdcem než rozumem.

			Kdysi k těmto lidem patřila.

			„Aspoň že tady mají dobrou kávu.“

			Hluboký mužný hlas v sobě měl cosi drsného. Sidney zvedla oči od mobilního telefonu a –

			Páni.

			To byl on. Ten žhavouš, kterého si všimla, hned jak do kavárny vešla. Byl vysoký a jaksi se mu dařilo vypadat drsně sexy navzdory poněkud konzervativnímu tmavošedému obleku s modrou kravatou. Možná to bylo tím krátkým střihem hustých hnědých vlasů. Nebo těma bystrýma očima barvy lískových oříšků. Nebo tou pevnou, ostře řezanou čelistí s právě teď dokonalým pětihodinovým strništěm.

			Bohužel neměla tušení, o čem to mluví.

			„Kávu?“ zeptala se. „Jako protiklad k čemu?“

			„K tomu vašemu rozhovoru,“ odpověděl. „Váš partner si asi mohl počínat líp.“

			„Vy jste si toho všiml?“ Nebyla si jistá, jaké v ní budí pocity, že úplně cizí člověk věnoval takovou pozornost její schůzce.

			„Ano. Ale jen proto, že jsem zvyklý všímat si, co se kolem mě děje.“ Obdařil ji zářivým úsměvem. „Ne že bych byl nějaký perverzní úchylák nebo tak něco.“

			„Perverzní úchylák by nejspíš přesně něco takového řekl.“

			„To je pravda.“ Oči se mu škádlivě zaleskly. „Můžu vám ukázat svůj odznak, pokud byste se pak cítila líp.“

			Sidney ho pozorněji přejela očima. Tahle zmínka o odznaku pravděpodobně znamená, že ten muž patří k nějakému druhu ozbrojených složek. Viděla to – jevil se jako člověk zvyklý prosazovat svou autoritu. „Proč jenom mám pocit, že nejsem první cizí žena, které chcete ukázat odznak?“

			„Věřte mi, při mé práci viděla můj odznak spousta cizích žen, i mužů.“ Odsunul si židli na protější straně stolu a posadil se.

			Hm… co to má být? Sidney ukázala na židli, na kterou si právě sedl. „Co to děláte?“

			Podíval se na ni, jako by to bylo zřejmé. „Začínám si s vámi povídat.“

			„Ale já vás ani neznám.“

			„Proto si s vámi začínám povídat. Začněme tím základním. Jako jak se jmenujete.“

			Aha, no správně. Sidney už bylo jasné, co se tady děje. Ten chlap viděl, že její rande skončilo nezdarem, zřejmě usoudil, že je nezadaná, a teď si myslí, že ji snadno uloví.

			„Já vám neřeknu, jak se jmenuju.“

			„Dobře. Tak vám budu říkat slečno Nějaká.“ Nijak ho to neodradilo. „Nepovíte mi něco o sobě, slečno Nějaká?“

			Srovnala ho svým nejlepším pohledem „jdi do háje, kámo“, který během osmi let života v New Yorku přivedla k dokonalosti. „Takže teď si budeme hrát na hodného policajta? Jak originální.“

			Jeho hlas nabral poťouchlý tón. „Snadno můžu přepnout na zlého policajta, jestli chcete.“

			Sidney se při té narážce málem začervenala. „Vsadím se, že takové poznámky vám normálně dobře fungují, že?“

			„Otázka zní, jestli fungují na vás.“

			„Vůbec ne.“

			„Kruci. Tak to asi budu muset změnit taktiku.“ 

			„Ráda bych se tady ještě chvíli zdržela, opravdu.“ Sidney se podívala na hodinky. „Ale bohužel musím jít na jednu večeři.“

			Pak ji překvapil. Najednou zvážněl. „Fajn. Koukejte, možná jsem trochu moc tlačil. Normálně bych vymyslel nějakou vtipnou úvodní větu a potom by následovala celá ta balicí rutina, kdy bych vás okouzloval a dělal na vás dojem – ano, vidím váš skeptický pohled, ale v tomhle mi budete muset věřit, to je věc kvality. Ale stejně jako vy musím teď někam jít. A to velmi neodkladně. Pravda je, že jste mě zaujala hned, jak jste sem vešla. A rád bych se o vás dověděl víc. Nemusíte mi dávat svoje číslo ani mi říkat, jak se jmenujete. Jen se tady se mnou sejděte, zítra ve stejnou dobu. Pozvu vás na kafe, popovídáme si a vy se pak můžete rozhodnout, jestli jsem opravdu takový pitomec, jak si možná myslíte.“ V úsměvu se mu stočily koutky úst nahoru. „V tom bych vás mohl opravdu překvapit.“

			Sebevědomý, flirtuje a ještě vypadá úžasně. To byla vražedná kombinace a Sidney nepochybovala, že pro tohohle chlapa obvykle funguje velmi dobře. Mohla by si snadno říct „proč ne?“, zítra se s ním sejít, a pokud by byl tak nafoukaný, jak si myslela, mohlo by to tím skončit. Získá tím jednu kávu zadarmo a laciné vzrušení, že po ní jede chlap, který vypadá jako on.

			Ale.

			Problém byl, že toho chlapa znala. Chodila s ním. Ano, dokonce s ním byla zasnoubená. Manhattan se takovými chlapy hemží: sebevědomými, dobře vypadajícími a vemlouvavými. A byla velice dobře obeznámena s tím, jak to dopadá, protože přesně touhle cestou si prošla s Brodym: tenhle chlap by zítra vůbec nebyl pitomec, byl by uhlazený a chytrý a vtipný, z kávy by byly skleničky a ze skleniček večeře a jí by přitom neustále v břiše šimralo vzrušením. Bla bla bla.

			Takový chlap pro ni byl už minulostí.

			Protože, po pravdě, každá žena, která se nechá unést romantickými fantaziemi o vztahu s takovým chlapem, ignoruje jeden zásadní fakt.

			Takový chlap je špatná investice.

			Přesto si logicky uvědomovala, že toto ztělesnění Takového chlapa, které má lískooříškové oči a tmavé strniště a právě sedí naproti ní, jí zatím vlastně neudělalo nic špatného. Proto se ve snaze být zdvořilá usmála. „To je od vás hezké. Ale bohužel musím říct ne.“

			„Výborně.“ Přikývl, jako by přesně tuto odpověď očekával. Pak svraštil obočí a nachýlil hlavu. „Moment – cože?“

			Sidney se kousla do rtu, aby potlačila smích. Ach… až bude tuhle historku později vyprávět Trish, zmatený výraz na tváři toho chlapíka bude zlatý hřeb.

			„Obávám se, že zítřejší schůzku s vámi si budu muset nechat ujít,“ vysvětlovala.

			Zmatený výraz z jeho tváře zmizel, nahradil ho výraz pochopení. „Aha, jistě. Protože už máte jiné plány, že?“

			Zavrtěla hlavou. „Vlastně ani ne. Je to spíš prostě odmítnutí.“

			„Hm.“ Založil si ruce na prsou a na chvíli se nad tím zamyslel. „Musím říct, že jsem čekal jinou odpověď.“

			Ano, tomu rozuměla.

			„Můžu se zeptat proč?“

			„Prostě si myslím, že nejste můj typ,“ řekla pro zjednodušení.

			„Zajímavé. Vy jste dokázala za těch pět minut, co spolu mluvíme, určit ,můj typʻ?“

			Teď tak trochu brnkal na její strunu. „Ano.“

			„To je úžasné. Koukejte, to je moje práce, odhadovat lidi. Takže jsem zvědavý, jestli jste tak dobrá, jak si zřejmě myslíte.“

			Sidney ho zpražila pohledem. „Zlato, vy víte přesně, jaký typ jste. A přesně to ví i každá nezadaná žena po třicítce.“

			„Chápu.“ Opřel se na židli dozadu a pokynul rukou. „Teď to ale opravdu potřebuju slyšet.“

			Sidney logicky věděla, že tohle není rozhovor, jaký by měl člověk vést v kavárně s někým naprosto cizím. Za prvé to nemělo smysl. A za druhé měla za chvíli někam jít a on údajně také.

			Ale probodával ji očima.

			Navzdory svému úsudku pocítila, jak jí projel nával adrenalinu a touha jeho výzvu přijmout. Když kdysi začínala pracovat jako investiční bankéřka na Manhattanu, poznala spoustu mužů, kteří si mysleli, že ji přesně takovou taktikou zastraší.

			Byl to špatný předpoklad.

			Takže si také na židli odsedla a udělala si pohodlí. Snažila se ho odmítnout co nejvíc diplomaticky, ale když ten chlap trvá na odpovědích, pak je dostane. 

			„Dobře.“ Pozorně si ho prohlížela, jak ho odhadovala. „Je vám čtyřiatřicet nebo pětatřicet let, jste výdělečně zaměstnán, nikdy jste nebyl ženatý. Myslíte si, že se jednou usadíte, možná až vám bude čtyřicet, ale teď v práci tvrdě dřete a chcete taky tvrdě hrát. Máte spíš sklon randit se ženami kolem pětadvaceti, protože dvacítky vám připadají příliš mladé a ženy, kterým je přes třicet, vás znervózňují tím, jak všechny chtějí na třetí schůzce mluvit o manželství a dětech. Párkrát si s dívkou vyrazíte, užijete si spolu spoustu zábavy a pak, když vás začne tlačit k něčemu vážnějšímu, přesunete se dál a divíte se, proč ty ženy nemůžou být spokojené jen s randěním bez dalších závazků. Proč byste se měl upínat právě teď na jednu ženu? Pro muže tak atraktivního, jako jste vy, je tohle město velká cukrárna, plná takových dobrot, že si prostě nemůžete vybrat jen jednu. Takže místo toho obcházíte kolem se svým očividně zdravým egem a berete si tolik zboží, kolik dokážete rukama nabrat – prostě proto, že můžete.“

			Když Sidney skončila, zhluboka se nadechla a cítila se podivně… dobře. Posledního půl roku byla rozhodnutá pohnout se po rozchodu s Brodym dál, tvářit se ve společnosti přátel, příbuzných, rodiny, že ji to nijak nerozhodilo, takže se vlastně vůbec nikomu nesvěřila, své pocity neodventilovala. Teď bylo skvělé, že konečně mohla svou frustraci vyjádřit.

			Zjevně před tímhle chlapem.

			Lepší než před kýmkoli jiným, myslela si. Stejně se s ním už nikdy neuvidí.

			Položil si ruce na stůl. „Dobře. Jménem mužské populace mi nejdřív dovolte, abych se omluvil za to, co vám provedl on.“

			Sidney přivřela oči. Byl sarkastický – to bylo celkem fér, vzhledem k tomu, co mu právě řekla. Ale opravdu se to poněkud dotklo jejího bolavého místa. „Takže tím skončíme, ne?“

			„Taky bych řekl.“ Vstal. „Vychutnejte si kávu, slečno Nějaká.“ A bez dalšího slova z kavárny odešel.

			Sidney se zhluboka nadechla, snažila se to setřást. Za pár minut se měla sejít se svou sestrou Isabelle a sestřiným přítelem a nechtěla se na večeři objevit ve špatné náladě.

			Všimla si, že ji od sousedního stolu pozoruje asi šedesátiletý muž. Zjevně celý ten výstup viděl a slyšel.

			„No co, ptal se mě na názor,“ řekla nejistě.

			„Jen mě napadlo, co asi uděláte s dalším mužem, který sem vejde,“ řekl starý pán. „Asi je odsud začnou vynášet v pytlích na mrtvoly.“

			Zřejmě byl nejvyšší čas, aby odešla.
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Takže slečna Nějaká ho zjevně odmítla.

			Vaughn přešel ulici a přitom na křižovatce uhnul před taxíkem, jak se snažil vypudit z hlavy tu bohorovnou řeč, která mu tam neodbytně trčela.

			Proč byste se měl upínat právě teď na jednu ženu? Pro muže tak atraktivního, jako jste vy, je tohle město velká cukrárna, plná takových dobrot, že si prostě nemůžete vybrat jen jednu.

			No… v kostce, bylo to tak.

			Nepopíral to; rád se bavil. Měl bohatý společenský život, byl volný, aby chodil s různými ženami a užíval si s nimi, a nechápal, proč by se měl kvůli něčemu z toho cítit provinile. Neměl žádný závažný důvod, proč by se měl bát závazků, prostě se těšil z takového života, jaký vedl. Byl nezadaný muž s dobrou prací ve městě pulzujícím životem, se zajímavými lidmi, kde se daly vidět a dělat různé věci, s novými restauracemi a bary, které mohl vyzkoušet. Neshazoval nikoho, kdo se chtěl usadit, ale on osobně neměl v tomto bodě svého života žádné nutkání něco takového dělat. Možná až mu bude čtyřicet.

			Skoro v duchu slyšel tu prostořekou slečnu Nějakou, jak křičí: Věděla jsem to!

			V podstatě ho do slova a do písmene popsala – což by na něho nepochybně udělalo větší dojem, kdyby to nepodala tak ponižujícím způsobem. Cítil trochu vinu kvůli té své poznámce, polehčující okolnost ale byla, že ona si očividně užívala, že ho kopla do koulí první. Takhle to zpravidla neprobíhalo, když si na nějakou ženu políčil – ne že by se chtěl chvástat, ale ženy spíš obvykle rýpaly do jeho práce u FBI – no ale dobře, stejně ji už nikdy nepotká.

			Naštěstí.

			Vaughn spatřil restauraci Boarding House, kde měl schůzku se Simonem a Isabelle, a usilovně se snažil pustit tu hašteřivou slečnu Nějakou z hlavy. Byl sice už několikrát ve zdejším baru, který byl známý svým obrovským lustrem vyrobeným z devíti tisíc vinných skleniček, ale ještě nejedl v hlavní jídelně ve třetím patře. Teď viděl, že prostor je obložený holými trámy a je zde podlaha z tvrdého dřeva, velká klenutá okna a zřejmě tisíce vinných lahví umělecky rozmístěných na stropě.

			Spatřil Simona v jedné kóji u okna a vedle něho hezkou, asi sedmadvacetiletou ženu se slámově světlými vlasy.

			Takže tohle je ta tajemná Isabelle.

			Zamířil k jejich stolu. Simon vstal, na pozdrav mu stiskl rameno a hned se dal do představování.

			„Isabelle, tohle je můj bratr Vaughn, Vaughne… to je Isabelle.“

			„Těší mě, Isabelle,“ řekl Vaughn srdečně a potřásl jí rukou. Tohle byla zřejmě pro Simona velká událost, a tak měl v úmyslu chovat se co nejlépe. Což znamenalo, že si aspoň do hlavního chodu ušetří všechny trapné vtípky o svém bratrovi.

			„Ráda tě poznávám,“ řekla. „Simon mně toho o tobě tolik vyprávěl.“

			„Některé z těch historek jsem musel trochu poopravit, ale to podstatné ví,“ žertoval Simon.

			Vaughn se s potlačovaným smíchem posadil. Všiml si, že vedle něho je také prostřeno.

			„Dneska večer přijde ještě Isabellina sestra,“ vysvětloval Simon.

			„Rodinné setkání?“ Vaughn zvedl obočí. „To začíná být vážné.“

			„Simon se vlastně se Sidney už seznámil,“ řekla Isabelle. „Ale napadlo nás, že by bylo fajn dneska povečeřet s vámi oběma.“

			Vaughn si pomyslel, že to je docela… zajímavé. Děje se snad něco? „Čím nás bude víc, tím to bude veselejší.“ Napil se trochu vody a přitom se přes okraj skleničky podíval na Simonův připitomělý úsměv.

			Ano, něco se děje.

			„Á, skvělé načasování. Sidney už jde.“ Isabelle vzrušeně zamávala na kohosi na protější straně restaurace.

			Vaughn seděl zády ke dveřím, a tak se otočil, aby se podíval.

			Ne.

			Kruci.

			Sakra.

			Byla to ta hašteřivá slečna Nějaká.

			Ta ho spatřila ve stejném okamžiku a zastavila se. Vaughn si byl celkem jistý, že si pod fousy zamumlala a do háje.

			Měl přesně stejné pocity.

			Sidney se rychle vzpamatovala a vykročila k nim.

			Isabelle vstala a objala ji. Obrátila se k Vaughnovi. „Vaughne, to je má sestra Sidney.“

			Vaughn vstal a napřáhl ruku. Vzhledem k okolnostem neměl v úmyslu nijak dát najevo, že se už seznámili. „Rád tě poznávám, Sidney.“

			Upřeně se mu podívala do očí, zřejmě si myslela totéž. Stiskla mu ruku. „Já tebe taky.“

			„Sid,“ řekl Simon, jako by byli staří přátelé. Obešel stůl a pevně ji stiskl do náručí.

			Potom se všichni posadili, Vaughn vedle Sidney. Složil si na stole ruce. No, není tohle roztomilé?

			Isabelle se podívala na Simona. Ten pokrčil rameny, stále s tím připitomělým úsměvem. Isabelle se otočila k Sidney a Vaughnovi a spustila: „No, vím, že jsme měli počkat, abyste se vy dva mohli navzájem trochu líp poznat, ale nemůžu si pomoct. Máme se Simonem nějaké novinky.“

			„V tom případě my s Vaughnem rádi tu seznamovací část přeskočíme,“ řekla Sidney s milým úsměvem.

			„Moc rádi,“ souhlasil a přidal svůj milý úsměv k jejímu.

			„Ach, vy dva jste tak sladcí. No, v tom případě nemá cenu chodit kolem horké kaše…“ Isabelle se po očku podívala na Simona a pak rozhodila rukama. „My se budeme brát.“

			Vaughn otevřel ústa ve stejném okamžiku, kdy si Sidney svoje přikryla rukama.

			„Ach můj bože,“ zašeptala Sidney.

			Tenhle pocit Vaughn z celého srdce sdílel. Bratr požádal Isabelle o ruku po tříměsíční známosti? Myslel, že jim chtějí oznámit, že spolu budou bydlet, což by byl významný milník správným směrem. Ale svatba?

			To je opravdu bomba.

			„To je ale báječná novinka,“ řekla Sidney. Se širokým úsměvem sestru objala.

			Vaughn se podíval přes stůl a viděl, že ho bratr s očividným váháním pozoruje.

			Když to viděl… napadaly ho věci.

			No ano. Požádat ženu o ruku po tříměsíční známosti bylo podle jeho názoru čiré bláznovství. Jak si může být někdo za tak krátkou dobu jistý, že chce strávit zbytek života jen s jedním člověkem? Už jen při tom pomyšlení začínal šilhat. Už žádné nahánění ženských. Žádné rychlovky na jednu noc. Už žádné úvahy, jestli ta trojka, kterou jste měli s tou – jak se jmenovala? – a její žhavou kamarádkou, by mohla být ještě někdy na pořadu dne. Pch – to všechno bude pryč, prostě jen tak.

			Ale bylo to Simonovo rozhodnutí, ne jeho. A třebaže si Vaughn nebyl docela jistý, co jeho bratra vedlo k tomu, aby Isabelle požádal o ruku tak rychle, byl si jistý, že není takový pitomec, aby takovou velkou chvíli zkazil.

			Takže také vstal. Zazubil se a poplácal Simona po zádech. „Tak můj bratříček se žení. No páni.“

			Simon se zasmál a přitáhl si Vaughna do bratrského objetí.

			Následovaly další gratulace – Sidney objala Simona, Vaughn objal Isabelle, Vaughn a Sidney si od sebe udržovali bezpečnou vzdálenost – a pak se všichni zase posadili.

			„Jeden z důvodů, proč jsme to s Isabelle chtěli říct nejdřív vám dvěma, je to, že chceme, abyste nám šli na svatbě za svědky,“ řekl Simon.

			Isabelle škádlivě zakývala prstem. „Takže ne abyste to vzájemné seznamování odbyli. Jako dva nejdůležitější lidé v našem životě –“ kývala prstem mezi Sidney a Vaughnem, „budete nuceni být často spolu.“

			„Nebude to moc fajn?“ zeptal se Simon nadšeně.

			Vaughn a Sidney se na sebe skepticky podívali.

			Správně.

			


Když se to vzalo kolem a kolem, večeře probíhala celkem hladce.

			To Vaughn musel uznat – ta žena měla skvělou pokerovou tvář. Nijak moc si s ním nepovídala, ale ani ho neignorovala. Tón jejího hlasu i to, co říkala, bylo dokonale zdvořilé.

			V první hodině večeře jistě pomohlo, že po nich nikdo vůbec nechtěl, aby spolu mluvili. Téměř hned poté, co Simon a Isabelle vypustili svou zásnubní novinku, rozpoutal se vír řečí o rozdávání svatebních darů, svatební hostině a líbánkách, o ničem jiném se nemluvilo. V reakci na to Vaughn dělal to, co by dělal každý zvláštní agent, kdyby se ocitl v situaci zcela mimo své zájmové pole – snažil se být co nejméně nápadný a pokud možno co nejvíc mlčel.

			Ale když jim přinesli dezert, Isabelle a Simon se snažili přimět své sourozence k jiskřivějšímu dialogu.

			„Máš pocit, že ses už ve své nové kanceláři zabydlela?“ zeptal se Simon Sidney. Obrátil se k Vaughnovi s vysvětlením. „Sidney se sem nedávno vrátila po několika letech v New Yorku.“

			„Usazuju se,“ řekla Sidney. „Minulý týden jsme uzavřeli náš fond, takže teď přišel čas, abych se opravdu pustila do práce.“

			„A co vlastně děláš?“ zeptal se Vaughn. Totiž něco jiného než kopání do koulí chlapa, který se tě nevinně pokusil sbalit. 

			„Bývala jsem investiční bankéřka. Ale přešla jsem na stranu nákupu – teď jsem ředitelka jedné soukromé investiční manažerské firmy.“

			„To zní působivě.“ Jako agent FBI a člen týmu zabývajícího se zločiny bílých límečků byl se Sidneyiným byznysem obeznámen natolik, aby věděl dvě věci: za prvé – když se dostala na pozici ředitelky, musí být v tom, co dělá, velmi dobrá, a za druhé – vydělává tuny peněz. Ale ona nemusí vědět, jaký dojem na něho její profesionální postavení udělalo. Dokázal si ji snadno představit v její prominentní práci, v její elegantní kanceláři, jak kupuje firmy a vymýšlí, jak je obrátit vzhůru nohama a se ziskem prodat.

			Za jiných okolností by pro něho ta představa byla celkem sexy.

			„Vaughn je zvláštní agent FBI,“ podotkla Isabelle, jak se snažila udržet konverzaci v chodu.

			Sidney ho přejela očima, nejspíš si vzpomněla na jeho žertovnou nabídku, že jí ukáže odznak. „Na jakých případech pracuješ?“

			„Jsem v týmu pro vyšetřování trestných činů bílých límečků. Většinou dělám veřejné korupční případy.“

			„Vaughn hodně pracuje v utajení,“ řekl Simon pyšně. „Je jeden z mála agentů, kteří prošli školou práce v utajení v Quanticu.“

			„Netušila jsem, že na to máte i školu,“ poznamenala Sidney.

			„Ani já ne.“ Isabelle se tvářila zvědavě. „Máte tam taky třídy a tak?“

			„Ano, ale většinou jsme mimo kampus, využíváme nedaleké město, aby situace vypadala autentičtěji,“ odpověděl Vaughn. „Jsou to v podstatě tři týdny, kdy hrajeme své role podle scénáře práce v utajení a učíme se reagovat, když se něco zvrtne.“

			„Super,“ řekla Isabelle. „Není to zajímavé, Sid?“

			„Fascinující,“ opáčila Sidney poněkud suše a vypila velký doušek vína.

			A tak tanec pokračoval.

			Po zbytek večera se Vaughn a Sidney proplétali konverzací, která byla samá zdvořilost a příjemné povídání. Fasáda se prolomila jen na kratičký okamžik před restaurací, když bylo po večeři. Isabelle se rozloučila a spěchala ještě na záchod a Simon poodešel stranou dát zřízenci lístek.

			Sidney a Vaughn zůstali sami.

			Šla k čekajícímu taxíku a Vaughn jí jako džentlmen otevřel dveře.

			„Navrhl bych, abychom se o taxi podělili, ale obávám se, že by tě moje ,očividně zdravé egoʻ příliš utiskovalo.“ Pro případ, že by se Simon díval, přidal milý úsměv.

			„Čekal jsi celý večer, až mi to budeš moct říct, co?“ opáčila uštěpačně.

			„Věř mi, že tohle je to nejzdvořilejší ze všeho, na co jsem se celý večer chystal.“ Udělal rukou gesto – ať tě dveře taxíku nepraští, až budeš vystupovat – a pak sledoval, jak usedá do auta.

			Rozparek úzké sukně se jí přitom v půli stehen rozevřel.

			Zvedla oči a viděla, že se dívá.

			No a co. Vaughn prudce dveře zavřel.

			Ať je ta ženská protivná, jak chce, má fakt hezké nohy.

			


Když taxi odjelo od restaurace, Sidney zavrtěla hlavou, jak stále nemohla uvěřit, že ten chlap, se kterým měla tu nedůtklivou výměnu názorů v kavárně, byl Simonův bratr. Isabellin budoucí švagr.

			Zjevně to byla prostě shoda okolností. Ona jako žena, která neztrácí čas, si dohodla schůzku s Williamem v kavárně blízko restaurace, kde se měla později sejít se Simonem a Isabelle. A podle rozhovoru mezi Vaughnem a Simonem, který vyslechla, odešel Vaughn z práce později, než čekal, a neměl tak dost času potýkat se s dopravou cestou domů a převléct si oblek, proto se rozhodl zabít půlhodinu ve stejné kavárně.

			Osud se teď nepochybně zalamuje smíchem.

			Vytáhla mobil, aby napsala Trish esemesku, ale pak si všimla, že už je po desáté. Napadlo ji, že je trochu pozdě povídat si s někým, kdo má doma čtyřměsíční miminko, a rozhodla se vydržet do rána.

			Taxi zastavilo před jejím domovem, městským domem z hnědočerveného pískovce z přelomu devatenáctého a dvacátého století, který bývalí majitelé důkladně restaurovali. Sidney zaplatila jízdné, přešla ulici a vstoupila do předních dveří. Odložila kabelku, odkopla střevíčky na vysokém podpatku a přitom si v duchu přehrávala Vaughnovu poslední poznámku: Věř mi, že tohle je to nejzdvořilejší ze všeho, na co jsem se celý večer chystal.

			Je tak… samolibý. A taky otravný. A ještě otravnější je to, že prostě musí dobře vypadat a mít zajímavou práci v utajení – ach, koukni na mě, já jsem skvělý agent FBI, chodil jsem do školy, abych uměl takhle lidi děsit – bla bla bla. A její sestra si teď bere jeho bratra, což znamená, že ona bude na tohohle chlapa věčně narážet.

			Skvělé.

			Ze snění ji vytrhlo zaklepání na dveře. V pátek v půl jedenácté večer nečekala žádnou společnost, a tak zkontrolovala bezpečnostní kameru, která byla připojená k televizi.

			Překvapivě to byla Isabelle.

			Sidney otevřela vchodové dveře a pustila sestru dovnitř „Ahoj. Nemyslela jsem, že tě dneska v noci ještě uvidím.“

			„Poprosila jsem Simona, aby mě tady vysadil, ať si ještě můžeme popovídat. Víš, jen my dvě.“

			Sidney se usmála, teď už byla překvapena méně. Přes pětiletý věkový rozdíl si byly se sestrou vždycky blízké. Protože je vychovával většinou nepřítomný otec a ve dveřích se u nich střídaly chůvy a nevlastní matky, vzájemně si byly jediným pevným bodem v životě. Když pobývala v New Yorku, neustále spolu mluvily přes Skype, ale tohle jí nicméně chybělo – možnost popovídat si osobně.

			Zavedla sestru do obývacího pokoje a plácla sebou na pohovku. Nemohla se dočkat všech detailů, na které se nechtěla ptát před Simonem a ach-tak-zvláštním agentem, jeho bratrem. „Takže? Byla jsi hrozně překvapená, když tě Simon požádal, aby sis ho vzala? Přece jen jsou to jen tři měsíce.“

			Isabelle si na pohovce vedle Sidney svinula nohy pod sebe. „Ano a ne. To téma vyvstalo, když jsme se bavili o něčem jiném.“

			„Jakého druhu ,jinémʻ?“

			„Jen jsem Simonovi řekla, že jsem těhotná.“

			Počkat – cože? Sidney zamrkala. „Ach můj bože.“ 

			Koutky Isabelliných úst se stočily nahoru v úsměvu. „Moje první reakce byla v podstatě úplně stejná. I Simonova.“

			Páni. Její sestra – její sestřička – je těhotná. Sidney nevěděla, kde začít, měla tolik otázek. „Takže to zřejmě bylo neplánované.“

			„No, ano. Před třemi týdny jsem se rozhodla dát Simonovi vlastní zásuvku v mé ložnici. Víš, aby si měl kam dát věci, když u mě přespí. Na oslavu jsme si otevřeli láhev šampaňského – protože to byl tehdy v našem vztahu velký krok – a trochu jsme se opili. Detaily mám poněkud rozmazané, ale tak trochu si myslím, že jsme nestihli dost rychle nasadit kondom.“

			Jejda.

			Sidney vzala sestru za ruku, chtěla se rychle dovědět víc. „Jaké máš z toho všeho pocity?“

			Isabelle se zhluboka nadechla a pak dlouze vydechla. „Od chvíle, kdy jsem to zjistila, to byla trochu smršť a já jsem musela u svých klientů přeházet pár věcí pro dobu, až dítě přijde,“ řekla. Mluvila o své praxi sociální pracovnice. „Ale myslím, že se Simonem si na to už začínáme zvykat.“

			„Proto se chceš vdávat tak rychle? Protože – nechci, aby to znělo jako od velké sestry –, ale nemusíš se vdávat jen proto, že budeš mít dítě, Izz.“

			„Já vím.“ Isabelle se na ni vážně podívala. „Jde o to, že jsem si Simona chtěla vzít už po naší druhé schůzce. On je ten pravý, Sid. A oženit se dřív, než přijde dítě, je pro něho opravdu důležité. Takže jistě – možná se všechno děje rychleji, než jsem si představovala, ale zvládáme to.“

			Sidney pátrala v sestřině tváři, zda neuvidí nějakou známku nejistoty. „Jsi si jistá, že to je to, co chceš?“

			Isabelle bez váhání přikývla. „Rozhodně.“

			Sidneyiny ochranářské instinkty velké sestry se trochu uklidnily. „Pak je to oukej. Takže bychom se asi měly pustit do plánování svatby.“ Vzrušeně tleskla rukama. „Tak co máme? Osm měsíců, abychom to spustily? Nebo snad sedm, pro jistotu?“

			Isabelle našpulila rty. „No, hele, je tady ještě jedna věc. Simonova matka je zřejmě velice tradiční katolička. On má obavy, že by byla zklamaná, kdyby se dověděla, že jsem těhotná, dřív, než se vezmeme, takže tak trochu doufáme, že budeme mít svatbu, než jí o dítěti vůbec řekneme.“

			„Aha. Takže utíkáte?“

			„Navrhla jsem to jako možnost, ale Simon říká, že kdybychom to udělali, jeho rodiče by to zničilo. A tak si spíš myslíme, že budeme mít svatbu tady dřív, než to bude vidět.“

			„To je skvělé, Izz. Ale myslím, že Simonova máma si to domyslí, když dítě přijde na svět pět měsíců po svatbě. Pokud jí nemáte v úmyslu říct, že čáp teď nabízí zrychlenou dodávku.“

			Isabelle se na ni zamračila. Ha ha. „Samozřejmě jí to budeme muset říct dřív. Já jen nechci, aby byla před svatbou rozmrzelá.“ Odmlčela se. „Totiž, já ji ještě neznám a nechci, aby její první dojem o mně byl, že jsem ta holka, která ulovila jejího syna, když už po tříměsíční známosti otěhotněla. Tak by moje první setkání s budoucí tchyní proběhnout nemělo. Moji tcháni by měli být šťastní, že si beru jejich syna, a moje tchyně by měla… já nevím… předávat mi rodinné recepty, možná mi ukázat, jak udělat dokonalou polevu na dort, pomáhat mi pro dítě vybrat křestní šatičky, prostě dělat věci, které dělají mámy.“

			Sidney se náhle trochu sevřelo hrdlo, věděla přesně, odkud vítr vane. Obě takové milé chvilky velice postrádaly, protože jejich matka zemřela na rakovinu prsu, když bylo Sidney devět a Isabelle jen čtyři. A protože jejich otec byl… no, jejich otec, neposkytl jim moc takových základních rodinných zkušeností.

			„Já jen opravdu chci, aby mě Simonovi rodiče měli rádi.“ Isabelle se troufale usmála. „Jakmile uvidí, jak jsem roztomilá a jaký jsme se Simonem skvělý pár, tu novinku jim řekneme. A upřímně, není to jen kvůli Simonovým rodičům. Nechci, aby spousta lidí mluvila o tom, že jsem se před svatbou nechala zbouchnout. Po svatbě ať si říkají, co chtějí – ale pro tuto chvíli si to se Simonem chceme nechat pro sebe. No, a pro tebe.“

			Sidney stiskla sestře ruku. „Víš, co si myslím? Myslím si, že po tom nikomu nic není, jestli jsi těhotná. Lidem to povíš, až budeš připravená. Když byla těhotná Trish, čekala, až bude mít za sebou první trimestr. Ty si to jen trochu protáhneš.“

			„Přesně,“ souhlasila Isabelle rozhodně.

			„Takže tři měsíce? Bude to fofr, všechno zvládnout.“ Sidney zamrkala. „Naštěstí máš skvělou svědkyni, aby ti pomohla.“

			Isabelle se kousla do rtu, ten večer poprvé se tvářila nejistě. „Takže teď ke mně musíš být opravdu upřímná. Dívala jsem se všude ve městě, kde mají v příštích třech měsících volno – ale nepřekvapilo mě, že je všechno už zamluvené. Ale jedno místo, kde mají jeden volný termín v sobotu před Svátkem práce, jsem přece jen našla. Je tam taky krásně.“

			„Výborně. Tak v čem je problém?“

			„Je to Lakeshore Club.“

			Když to Sidney slyšela, zarazila se.

			Ach.

			„Vím, že je to hrozný nápad,“ řekla Isabelle hned nato. „Zapomeň, že jsem se vůbec ptala, Sid.“

			Hrozný bylo možná silné slovo. Ale Sidney určitě nečekala, že jí sestra řekne, že chce mít svatbu v Lakeshore Clubu – na místě, kde ona teprve před půlrokem měla v plánu mít svou svatební hostinu.

			Vzhledem k tomu, jak se to tehdy vyvinulo, když Sidney dva týdny před velkým dnem svatbu odvolala, Isabellin nápad mít svatbu tam byl skutečně poněkud… podivný. Ale opravdu Sidney připustí, aby se taková malá podivnost připletla do cesty sestřiným plánům? Věděla, jak moc to chce Isabelle všechno zvládnout, a kromě toho Lakeshore Club bylo vážně skvělé místo.

			V posledním půlroce měla Sidney dost času. Vypustila z rovnice sentiment a vrátila se k pragmatismu.

			A pragmatik by řekl, že její těhotné sestře by se nemělo bránit, aby měla svatbu svých snů, jen proto, že Sidneyin bývalý snoubenec ošukal svou čtyřiadvacetiletou osobní trenérku.

			Když se takto rozhodla, odpověděla sestře se záměrně lehkým úsměvem:

			„To vůbec není hrozný nápad. Bude to v Lakeshore Clubu.“
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V pondělí ráno seděla Sidney v čele lesklého, kovově šedého žulového stolu v jedné ze zasedacích místností firmy Monroe Ellers v centru města. Upřeně na ni hleděly šestery oči, oči mužů a žen, kteří patřili k nejlepším a nejchytřejším absolventům svých MBA programů a kteří nyní měli úspěšnou kariéru jako spolupracovníci a analytici v jedné z nejlepších soukromých investičních manažerských firem v zemi.

			Byli to muži a ženy, které teď měla vést.

			Posledních několik týdnů se usazovala ve své nové roli, aklimatizovala se na novou společnost a pracovala s ostatními řediteli na uzavírání fondu a přivádění posledních investorů. Shromáždili čtyři miliardy dolarů, což byl slušný fond, a to společně od klientů, kteří sestávali z korporátních investorů, univerzitních dotací, soukromých investorů a fondů učitelských penzí.

			Nyní bylo načase vykopnout míč. Měli peníze, takže pro ni bylo příštím krokem najít společnosti, do nichž by jejich klienti investovali. Bylo načase, aby vyšla na světlo a ukázala, že je tak dobrá, jak partneři z Monroe Ellers očekávali.

			„Kdo z vás tady u stolu mi našel další Dunkinʼ Donuts?“ zeptala se skupiny.

			Šestery oči se na sebe znepokojeně podívaly, jejich majitelé bezpochyby takovou otázku neočekávali. Kruci, ona čeká, že budeme mít odpověď na tohle? Dunkinʼ Donuts byla jedna z nejúspěšnějších spotřebitelských soukromých investičních firem, které v poslední době prodělaly obrat k lepšímu. Společnost byla málem smetena firmou Krispy Kreme, dokud ji nekoupilo několik soukromých investičních manažerských firem, které pak změnily marketingový plán tak, že se místo na koblihy soustředily na kávu a nápoje. Ukázalo se to jako geniální strategie: o šest let později tyto soukromé investiční firmy skoro zdvojnásobily svou investici prodejem Dunkinʼ Donuts se ziskem téměř dvě miliardy dolarů.

			Ale žádný ředitel, nehledě na to, jak dobrý, by takovou návratnost investice neměl nikdy od svých spolupracovníků očekávat ani ji garantovat svým klientům. „Já jen žertuju. Všichni se tváříte tak vážně, neudržela jsem se.“

			Viděla, jak se na židlích trochu uvolnili. Byla to jejich první týmová schůzka a Sidney chápala, že jsou nervózní. Netušili, na co se mají připravit, pokud šlo o její manažerský styl a očekávání. Nejspíš už o ní pár věcí slyšeli, jak se zapsala jako specialistka na spotřebitelské produkty ve funkci viceprezidentky své bývalé investiční banky, a pravděpodobně předpokládali, že jako mnozí newyorští investiční bankéři bude agresivní a dychtivá, aby zanechala stopu ve své nové zdejší roli. A v tom měli pravdu.

			Ale.

			Za těch posledních osm let poznala, že je rozdíl, když člověka vede někdo agresivní a dychtivý, nebo někdo, kdo je prostě pitomec. Takže tato první schůzka pro ni představovala šanci ukázat hned na začátku, co tihle spolupracovníci a analytikové mohou očekávat, když pro ni budou pracovat.

			S tímhle na mysli si složila ruce na stole. „V několika minulých týdnech jsem se s vámi všemi setkala jednotlivě a bavili jsme se obecně o nějakých možnostech, které chci s tímto fondem prozkoumat. Ale když teď tady poprvé sedíme všichni společně, napadlo mě, že bychom probrali mou specifickou vizi toho projektu. Když jsem se poprvé začala s partnery bavit o možnosti, že bych šla pracovat pro Monroe Ellers, ptali se, jaká by byla moje strategie, kdybych měla vést úspěšný fond. Odpověděla jsem jim jednoduše: řekla jsem jim, že bych ráda vedla společnosti k růstu. Budu hledat firmy, které mají potenciál – možná nějakou zavedenou společnost, jež se potácí a potřebuje nové vedení, nebo snad nějaký menší byznys s prodejní ideou, který však k růstu nemá zdroje. S tím do toho půjdeme – najdeme potenciál a zkultivujeme ho. A během toho procesu snad pro své klienty vyděláme spoustu peněz.“ 

			Sidney viděla, jak se pár lidí usmálo. Všichni přikyvovali a zdálo se, že na její řeč dobře reagují. Ale pět z těch šesti lidí u stolu mělo před sebou velké kelímky s kávou, tudíž je možná nakopával jen kofein. „Takže otázka za čtyři miliardy dolarů stojí: kterým firmám věříme, že takový potenciál mají? Pokud jde o to, mám na tomhle poli pár nápadů.“ A spustila powerpointovou prezentaci z notebooku, který měla na stole před sebou.

			Na bílé plátno před nimi vyskočila fotografie průčelí nějakého obchodu. „Vitamin Boutique. Je to maloobchodník ze Středozápadu se specializací na – to jste uhádli – vitamíny. Má stopětadvacet obchodů ve dvanácti státech. Minulý týden jsem se sešla s investičními bankéři, kteří společnost zastupují, a ti mi řekli, že hledají možnosti, jak se rozrůst za Středozápad, rozšířit své distribuční kanály a zásadně posílit svou internetovou prezentaci. Netajili se tím, že se zajímají o koupi většinového podílu.“

			Sidney viděla, jak si spolupracovníci a analytikové u stolu pilně dělají poznámky. „Mimochodem, rozdělíte se na dva týmy, takže začněte přemýšlet, kterou společnost chcete příští čtyři týdny poznávat zvenčí i zevnitř. Co je standardně povinné: všechny jejich finanční záležitosti, probíhající soudní spory, kdo jsou jejich korporátní právníci a jak moc budou tito právníci otravní, když do té dohody půjdeme.“

			Jeden ze spolupracovníků, Spencer, se pronikavě zasmál. Pak náhle přestal, jako by znejistěl.

			Sidney povzbudivě přikývla. „Ne, máte pravdu, to byl další žert. Nezdráhejte se, lidi, budeme na tomhle projektu společně pracovat dalších pět nebo šest let. Kdykoli se těmhle mým vtípkům zasmějte, když budete mít chuť – no vidíte, už se tady atmosféra trochu otepluje…“ Rozesmáli se, ona mezitím znovu stiskla plošku na počítači a na plátně se objevilo logo další společnosti. „Fajn. Takže dál tady máme Evergreen Candles.“

			Schůzka pak trvala ještě půl hodiny, poté se členové týmu rozešli. Sidney se v zasedací místnosti ještě pár minut zdržela, aby promluvila s jedním spolupracovníkem, který měl nějaké dotazy, a potom se vrátila do své pracovny.

			O pár minut později uslyšela zaklepání na dveře a zvedla oči, právě když do místnosti nakukoval Michael Hannigan. Byl to nejmladší ze tří partnerů z investiční rady firmy, právě ten, který ji nejvíc lákal, a od jejího nástupu do Monroe Ellers byl jejím poradcem.

			„Slyšel jsem, že jsi první týmovou poradu zvládla velmi dobře,“ řekl.

			Sidney nikdy nepřestalo udivovat, jak rychle se informace dokážou ve firmě šířit.

			„Jak to už můžeš vědět? Schůzka skončila teprve před pár minutami.“ Nachýlila hlavu. „Opravdu říkali, že jsem to zvládla?“ Pravda, hodně se snažila, aby udělala na skupinu dobrý dojem, ale nechtěla, aby bylo vidět, že se moc snaží. Je to něco trochu jako dobré první rande. Pokud jí paměť sloužila.

			„Přímo před tou zasedačkou má stůl Stacy,“ řekl. Mluvil o své sekretářce. „Povídala mi, že tak to lidi po schůzce říkali.“ Než odešel, mrkl na ni. „Nemůžu se dočkat, až uslyším, jaké máš s fondem plány.“

			Když odešel, Sidney se usmála. Pomyslela si, že opravdu plány má, a nejen ve vztahu k práci.

			S tou nadcházející svatbou si některé věci ujasnila.

			


Sešla se s Trish u oběda v restauraci na půl cesty mezi jejich pracovišti, dychtivá jí o svých plánech povědět. Ale nejdřív to nejdůležitější.

			„Jak probíhal tvůj první den v práci?“ zeptala se kamarádky, která se po čtyřměsíční mateřské dovolené právě vrátila do zaměstnání v oblasti vztahu s médii u United Airlines. 

			„Už jsem se musela vypořádat se třemi krizemi,“ odpověděla Trish se smíchem. „To miluju.“ S blond vlasy nově ostříhanými do elegantního mikáda a v tmavomodrém kalhotovém kostýmu vypadala, že by se postavila celému světu. „Ale počkej, jako každou hodinu si teď musím vzít svou dávku.“ Vytáhla mobil a obě zavzdychaly nad rozkošnými fotkami jejího syna Jonaha, které jí chůva ráno poslala. 

			Trish schovala telefon a zeptala se: „Jak jsi strávila zbytek víkendu?“

			„Celkem zajímavě. Mám nějaké novinky. Isabelle se bude vdávat.“

			Na Trishině tváři byl patrný šok. „Cože? Netušila jsem, že tvá sestra má nějakou vážnou známost.“ Jako Sidneyina nejlepší kamarádka od třetí třídy znala Isabelle celá léta.

			„Vlastně spolu se Simonem moc dlouho nechodili. Znají se teprve tři měsíce,“ řekla Sidney.

			„Tři měsíce? A to už jsou zasnoubení?“

			Sidney nenuceně pokrčila rameny. Trish byla její nejlepší kamarádka a ona před ní nerada měla nějaká tajemství. Jediná věc, která to mohla přetrumfnout, byla její loajalita k sestře – což znamenalo, že o Isabellině těhotenství musí mlčet. „Ona říká, že ví, že Simon je ten pravý. Budou se brát o tom víkendu, jak je Svátek práce. V Lakeshore Clubu.“

			„V Lakeshore Clubu?“ Trish se pozorně zadívala Sidney do tváře. „To je trochu divné, vzhledem k tvé zkušenosti s tím místem.“

			No… ano. „Isabelle se mě ptala, jestli mi nevadí, že tam bude mít hostinu.“

			„A nevadí ti, že tam bude mít hostinu?“ 

			Ano. Ne. Sidney o tom přemítala celý víkend. Ale dala Isabelle své požehnání, tak se s tím teď musí co nejlépe srovnat. „Jistěže ne. Vlastně mě celá ta situace popohnala, abych si dala do pořádku osobní život. Využiju toho plánu, abych zase začala na plné obrátky randit.“

			„To ráda slyším,“ podotkla Trish nadšeně.

			„Vím, že mi budeš držet palce.“

			„Za předpokladu, že se na to opravdu cítíš.“

			Sidney si překvapeně odsedla. „Já? Ovšemže se na to cítím. Je to už půl roku. Je mi třiatřicet, nemůžu čekat věčnost, než se z toho úplně dostanu. Mám plány, touhy, biologické hodiny tikají.“

			Trish zvedla obočí. „A to je všechno, co tě vede k tomu, že začneš na plné obrátky randit?“

			„Ano.“ Sidney viděla Trishin pohled a trochu couvla. „No dobře. Uznávám, že vzhledem k okolnostem se nechci na svatbě mladší sestry ukázat bez partnera. Kdybych to udělala, někdo by nade mnou určitě začal kroutit hlavou a myslet si: chudák Sidney. A víš, jak se dívám na takové kroucení hlavou.“

			„To vím.“

			Přezdívku Chudák Sidney a kroucení hlavou, to si vysloužila od svých bývalých newyorských kolegů poté, co zrušila zasnoubení. Protože ona i Brody byli oba investiční bankéři na Manhattanu, peprná historka o tom, jak odhalila jeho nevěru, se v jejich profesionální komunitě rozšířila rychlostí lesního požáru. Potom se jí po celém úřadu dostávalo mnoha soucitných pohledů; někteří lidé jí s dobrým úmyslem volali, mailovali nebo se zastavili, aby se zeptali, jak „se drží“. A třebaže věděla, že její přátelé a kolegové se prostě jen snaží být milí, pro ni byla celá ta situace neuvěřitelně trapná.

			Nechtěla to opakovat na sestřině svatbě.

			„Dala jsem dohromady svůj internetový profil, to pro začátek, ale o tomto víkendu jsem si uvědomila, že potřebuju specifičtější útočný plán. Brodyho ,omluvouʻ jeho nevěry –“ Sidney prsty naznačila uvozovky – „bylo, že z pomyšlení na svatbu zpanikařil. Pak že se vyděsil, že to bude muset být ,navždyʻ.“

			Trish si odfrkla. „Zmínila jsem se někdy, jak hrozně toho chlapa nesnáším?“

			Tak to byly dvě. „Takže tentokrát už stejnou chybu neudělám. Už žádné muže, kteří mají fobii ze závazků, žádné takové, co si jen hrají, nebo takové, co se vším mají problém. Než jsem začala s Brodym chodit, znala jsem jeho pověst, ale jeho šarm mi zastřel úsudek. To se už nestane. Od teď k tomu budu přistupovat stejně jako k práci. Bez ohledu na to, jak dobře kandidát vypadá na první pohled, jakmile zahlédnu nějakou rudou vlajku, půjde z kola ven.“

			„Jakou rudou vlajku?“ zeptala se Trish. 

			Sidney se usmála, právě na tuhle otázku byla připravena. „O tomto víkendu jsem byla velice pilná.“ Vytáhla z kabelky tablet a nalistovala seznam, který si vyrobila. „To je kompilace různých článků, které jsem pročetla.“

			Trish četla nahlas: „Signály, že není připraven přijmout závazky.“ Listovala dolů. „Panebože, ten seznam musí mít aspoň třicet položek.“

			„Čtyřiatřicet. I když některé jsou možná nadbytečné.“

			„Pokud se žene do vztahu rychle, je pravděpodobné, že stejně rychle z něho vycouvá.“ Trish četla dál: „Nemá čas o víkendech. Nepředstaví tě své rodině a přátelům. Nemluví o budoucnosti. Nemluví o své minulosti. Nemá pevnou pracovní pozici.“ Zvedla oči. „Co má být tohle?“

			„Podle mého výzkumu se muži, než jsou připraveni se zavázat k dlouhodobému vztahu, potřebují cítit sebejistě a bezpečně, pokud jde o jejich schopnost tě zajistit.“

			„Chápu.“ Trish dál prohlížela seznam. „Nepěkně mluví o své bývalé partnerce, vůbec nemluví o své bývalé partnerce, nemá stabilní citový vztah ke svým rodičům, většina jeho přátel nežije v pevném vztahu…“

			„Protože muži obvykle tráví čas nejraději s lidmi, se kterými je spojují společné hodnoty,“ vysvětlovala Sidney.

			„Hm hm.“ Trish dál četla: „Neptá se na tvoje dny, nezvládá dobře nesnáze nebo kritiku v práci, nezavolá, i když to slíbí…“ odmlčela se a očima přejela zbytek seznamu. Potom tablet odložila na stůl a chvíli jen seděla, jako by pečivě rozmýšlela další slova. „To je velice… obsáhlý seznam. A nepochybně jsou v něm nějaké dobré rady.“ Natáhla se a láskyplně stiskla Sidney ruku. „Ale, Sid, drahoušku, nikdy nemáš záruku, že se ve vztahu nezklameš. Bez ohledu na to, jak budeš dávat pozor na rudé vlajky a jak se budeš snažit.“

			Sidney o tom přemýšlela. Myslela na ten den, kdy se jí život obrátil vzhůru nohama, jak byla ohromená, jak se tu historku bleskově dověděli v podstatě všichni, koho znala, jak se celé měsíce cítila slabá, pošetilá a naivní, jak vůbec nebyla sama sebou. Protože ta Sidney Sinclairová, jakou vždycky znala, byla silná a sebevědomá žena, která se vyzná. Ale Brodymu se šmahem podařilo docílit, že o tom všem pochybovala.

			S tím na mysli se podívala kamarádce do očí. „Tenhleten seznam je něco, co se podle mě maximálně blíží záruce, Trish. Musím tomu věřit. Protože jsem si sakra jistá, že už znovu neprožiju to co s Brodym.“

			Sklopila kryt tabletu – jako by chtěla říct, že diskuse skončila – a pak se usmála. V minulém půlroce pochopila, že nejlepší způsob, jak zvládnou rozhovor, který se stává trochu příliš osobním, je prostě pohnout se dál. „Tak. Rostou už Jonahovi zuby?“

			


Sidney a Trish si chtěly užít teplého začátku června a rozhodly se nevzít si taxi, ale vrátit se do svých kanceláří pěšky. Jak procházely kolem jednoho mostu přes řeku Chicago River, Sidney si na něco vzpomněla.

			„No páni, jak jsme si povídaly o Isabellině svatbě a o všem ostatním, úplně jsem ti zapomněla říct o Vaughnovi.“

			„Kdo je Vaughn?“ zeptala se Trish.

			„Simonův bratr. A tomu nebudeš věřit.“

			Sdělila Trish podrobnosti ohledně jejich nepříliš povedeného seznámení v kavárně a pak nového rozpačitého setkání u večeře s Isabelle a Simonem.

			„Tak agent FBI?“ Trish se zatvářila šibalsky. „Je sexy?“

			„Tak já ti tady povídám to celé o té podivné shodě náhod, o svém skvělém proslovu se spoustou urážek a o tom, jak se budu s tímhle týpkem potkávat na věčné časy, a tohle je tvá první otázka? Jestli je sexy?“ Sidney zavrtěla hlavou. „Trish, ve jménu ženského pokolení, čekala jsem trochu osvícenější debatu.“

			Trish jen čekala.

			„Je děsně sexy,“ řekla Sidney. Trish ho uvidí na svatbě, nemělo moc smysl to popírat. „Když přišel k mému stolu, nejdřív ze všeho jsem si pomyslela ,a do hájeʻ. Bohužel pak promluvil.“

			Trish jednou rukou Sidney objala. „Někde tam venku jich na tebe čeká celý balík. Určitě nějaký chlap ,a do hájeʻ, který jen hledá tu pravou, se kterou se chce usadit.“

			Sidney se jen usmála, nechtěla pokazit náladu. Ale její pragmatická duše jí říkala, aby k tomu neupínala své sny. Její pragmatické já jí vlastně říkalo, aby neupínala své sny vůbec k žádnému chlapovi. Jakkoli atraktivnímu.

			Její pragmatické já, to byla v téhle době opravdu skeptická potvora. Ale ne blázen.

			Už nikdy nebude blázen.
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Na druhé straně města v budově chicagské FBI byl Vaughn ve výtahu a vyjížděl se svým parťákem, zvláštním agentem Sethem Huxleym, do dvanáctého patra. Právě se vrátili z oběda a jeli na schůzku se svým šéfem, pověřeným zvláštním agentem – neboli „PZA“, jak se mu říkalo v kanceláři – kvůli novému vyšetřování.

			„Kdo to bude tentokrát? Starosta?“ zeptal se Huxley jízlivě.

			„Doufám, že ne, toho chlapíka mám rád,“ odpověděl Vaughn. I když při své práci pochopil, že žádnému politikovi nemá nikdy věřit.

			V minulém roce si s Huxleym vypěstovali cosi jako speciální umění, pokud šlo o tajné operace týkající se nepoctivých vládních úředníků – což byla součást boje státní zástupkyně USA proti korupci v Chicagu. Během posledních dvanácti měsíců dopadli jednoho senátora, jednoho poslance a tři radní, všechny kvůli korupci. K tomu všemu nedávno zatkli jednoho dozorce z illinoiského státního vězení, který bývalým trestancům prodával útočné zbraně.

			Během svých osmi let u FBI Vaughn pracoval v několika různých týmech, až ho přeložili k trestným činům bílých límečků. Nejstarším agentem specializujícím se na práci v utajení býval Vaughnův šéf Nick McCall, než ho před dvěma lety povýšili na pověřeného zvláštního agenta, a úřad potřeboval zaplnit Nickovo bývalé místo nějakým agentem, jako byl Vaughn, který měl s prací v utajení podobné zkušenosti.

			Všichni zvláštní agenti měli kvalifikaci na to, aby zvládli krátké úkoly „za pochodu“, což byly práce v utajení, kdy se agent s podezřelým setkal jen několikrát. Avšak Vaughn jako jediný agent v týmu pro trestnou činnost bílých límečků, který měl školu pro práci v utajení v Quanticu, musel nastoupit, kdykoli vyšetřování vyžadovalo náročnější práci. Což se mu líbilo – byla to pro něho práce zajímavá, která vždy přestavovala výzvu, a také měl rád plánování „za scénou“, jež každé vyšetřování doprovázelo. Kdykoli přijal novou identitu, musel si promyslet, jak bude jeho postava jednat, jak bude vypadat, jaké oblečení bude nosit, a pokud to bylo nutné, jaký typ zbraně bude mít u sebe. S pomocí všech těchto vnějších znaků se musel stát člověkem, kterého hrál, ať to byl jakýkoli mizera – protože kdyby na všechny tyto detaily nebral ohled, mohl by celé vyšetřování zkazit. Nebo přijít o život.

			Vaughn ve výtahu potlačil úsměv, když viděl, jak si Huxley pečlivě upravil kapesníček v náprsní kapse svého na míru šitého obleku. Na rozdíl od svého puntičkářského parťáka neměl Vaughn ani kapesníček, ani na míru šitý oblek. Vlastně často neměl ani kravatu, v deset hodin ji obvykle znechuceně odhazoval.

			Když mu byl před dvěma lety Huxley přidělen jako parťák, Vaughn byl skeptický. Tehdy o něm věděl jen to, že je absolventem Právnické fakulty Harvardu, že do chicagského týmu pro trestnou činnost bílých límečků vstoupil hned po absolvování školy v Quanticu a že v šatně FBI nosí boty do sprchy od Ralpha Laurena.

			Jo.

			Ale od té doby pochopil, proč je PZA dal dohromady. Vaughnovy úkoly v utajení v sobě skrývaly mnoho různých eventualit, mnoho neznámého, a nejlepším způsobem, jak tyhle eventuality a neznámé skutečnosti zvládnout, bylo připravit se na všechny možné nepředvídané události. A tehdy nastoupil Huxley – nepochybně nejvíc organizovaný, výkonný a na detaily zaměřený agent, s jakým se Vaughn kdy setkal. A proto jejich partnerství skutečně fungovalo. Vaughn byl frontman vpředu v poli, kde vykonával různé role agenta v utajení, zatímco Huxley šikovně zvládal veškerou detailní práci za scénou.

			„Dneska začínáme trénovat,“ řekl Vaughn.

			Výtah dorazil do dvanáctého patra a oba agenti vystoupili.

			„Morgan se s námi sejde v šatně?“ zeptal se Huxley.

			Vaughn přikývl. „V šest.“ Před týdnem dal ve známost, že on a jeho nejlepší kamarád, asistent státní zástupkyně USA Cade Morgan, poběží chicagský triatlon. Učinil toto rozhodnutí ze dvou důvodů: za prvé měl rád fyzickou námahu a Cade, bývalá vysokoškolská fotbalová hvězda, byl založený podobně. A za druhé měl pocit, že Cade potřebuje nějakou aktivitu, která by ho rozptýlila poté, co mu po tvrdém jedenáctiměsíčním boji zemřel na rakovinu mozku otec, s nímž si kdysi moc nerozuměl. Cade se nápadu s triatlonem rychle chopil také, pak se k nim přidal ještě Huxley a ti tři měli dnes začít s jedenáctitýdenním tréninkovým programem na ten velký den.

			„Předpokládám, že sis už objednal neopren se svým monogramem od Ralpha Laurena,“ šťouchl do Huxleyho Vaughn.

			„Zkoušel jsem to. Ale nic takového nedělají,“ odpověděl Huxley.

			„Co mě děsí, Huxi, je to, že nemám tušení, jestli žertuješ, nebo mluvíš smrtelně vážně.“ Zahnuli za roh a zastavili se u stolu před pracovnou pověřeného zvláštního agenta.

			„Můžete jít dál. Očekává vás,“ řekla Nickova sekretářka.

			Když Vaughn s Huxleym zamířili ke dveřím, Vaughn si všiml, že je jejich šéf nějaký rozčilený. Nick chodil sem a tam před Jackem Pallasem, jedním z agentů z týmu pro vyšetřování násilných trestných činů.

			„To je nehoráznost,“ říkal Nick. „Oni člověka zatlačí do kouta a všemi těmi svými sladkými řečičkami ho nalákají, a pak ho vysají do poslední pence. Každého jednoho z nich bych sem dotáhl za okrádání a vydřidušství.“

			„Byli si s Jordan o víkendu koupit kočárek,“ vysvětloval Jack, když Vaughn s Huxleym vešli a posadili se před Nickův stůl.

			„Tyhle věci stojí víc než moje první auto,“ řekl Nick.

			„Děti nejsou levné.“ Jack nachýlil hlavu. „A připomeň mi – kolik jich vlastně budete mít?“

			Vzhledem ke své práci – a také k tomu, že nebyl s Nickem v tak přátelském vztahu jako Jack – Vaughn potlačil úsměv a usilovně se snažil tvářit neutrálně. Před několika týdny Nick a jeho žena zjistili, že čekají dvojčata. Pár dnů potom agenti chicagské FBI s nemalým pobavením sledovali, jak jejich nebojácný šéf zamyšleně přechází po kanceláři a každému, kdo mu přišel gratulovat, šeptá: „Jsou dvě.“

			Teď, když se z té novinky už zcela vzpamatoval, Nick nad tím žertem potlačil úsměv. „Jen dvě. Za předpokladu, že nám na příštím ultrazvuku někdo nesdělí nějaké další překvapení.“ Obešel stůl a posadil se.

			Položil si ruce na stůl. „Dobře, vraťme se k práci. Jak jsem se už zmínil, mám pro vás dva nové vyšetřování. Bude k tomu potřeba nějaká práce v utajení,“ řekl Vaughnovi a Huxleymu. „V pátek odpoledne Jackovi volal jeden z našich důvěrných informátorů. Sdělil nám informaci, která si určitě zasluhuje naši pozornost.“ Obrátil se k Jackovi. „Zasvěť je prosím tě.“

			„Náš důvěrný informátor se jmenuje Hector Batista,“ začal Jack. „Pracuje v jedné opravně automobilových karosérií na jižní straně města. Poznal jsem ho před několika lety, když jsem pracoval v utajení na Martinově případu. Tehdy to byl bezvýznamný pašerák, většinou dělal kradené cigarety a automaty na mince, ale jeho kariéra skončila, když státní zástupkyně USA rozprášila Martinovu organizaci. Batista má uši stále nastražené a v minulosti nám dodával solidní informace.“

			„Je to placený informátor?“ zeptal se Vaughn.

			„Ano. Ale taky mi dluží laskavost,“ řekl Jack a tím naznačoval, že podle něho je Batista zvlášť důvěryhodný. „Volal mi v pátek ráno a krátce nato jsme se sešli. Batista začal rozhovor tím, že našel policajta, který snad měl nechat mizet pokutové lístky za špatné parkování nebo rychlou jízdu. Ten polda se jmenuje Craig Pritchett. Už jsem si ho vyhledal, pracuje v patnáctém obvodu. Podle Batisty, když probrali ty pokutové lístky, Pritchett se zmínil zhruba o tom, že slyšel, že Batista je ,v kontaktuʻ. Ten vytušil, že se něco děje, a policajta pobídl, aby mluvil dál. Ten to udělal. Řekl Batistovi o pašování, které provádí s nějakými dalšími policajty. Povídal, že slyšel, že Batista by mohl znát lidi, kteří by o něco takového mohli mít zájem. Pritchett se kasal, že vzhledem k tomu, že on a jeho kámoši jsou poldové, mohou beztrestně přivézt do města cokoli. Mluvil o cigaretách, kradeném spotřebním zboží a o – zbraních.“

			Při jeho posledních slovech zvedl Vaughn obočí. Chicago mělo jedny z nejpřísnějších zákonů v USA, pokud jde o zacházení se zbraněmi, a ozbrojené složky se stále snažily zastavit záplavu ilegálně držených střelných zbraní, dopravovaných do města ze států s laxnějšími zbraňovými předpisy. Pritchett a jeho kamarádi měli jako policisté ve válce se zločinem pomáhat, ne přivážet další zbraně, které šly přímo do rukou zločinců.

			„Zdá se, že Pritchettovu pašeráckému kroužku bychom měli zatnout tipec,“ řekl Vaughn.

			„Pošleme Batistu zpátky za Pritchettem, může mu říct, že skutečně zná někoho, kdy by mohl mít zájem o jeho služby.“ Nick se obrátil k Vaughnovi. „Co bys tomu řekl, kdybys příštích pár měsíců byl obchodník se zbraněmi?“

			Z toho měl Vaughn skvělý pocit, pokud to znamenalo, že dostanou pár zkorumpovaných policistů za mříže. „Dneska odpoledne začnu pracovat na legendě,“ řekl Nickovi. Měl na mysli různé detaily jako občanský průkaz, telefonní číslo a podobné záležitosti, které podpoří jeho identitu v utajení.

			Nick přikývl. „Dobře. Jako bývalý policista beru taková tvrzení velice vážně. Ukažme těm hajzlům, co se stane nepoctivým policajtům, kteří do tohoto města pašují zbraně.“

			Připraven pustit se do práce, Vaughn odpověděl za sebe i Huxleyho: „Jako by se stalo, šéfe.“

			


Po schůzce šel Jack s Vaughnem a Huxleym dolů do sedmého patra, kde sídlil tým pro trestné činy bílých límečků, a sdělil jim o Batistovi podrobnější informace.

			„Na konec tohoto týdne ti domluvím schůzku s Batistou, kde se seznámíte,“ řekl Jack Vaughnovi před odchodem.

			„To zní dobře.“ Vaughn se ve své kóji právě chystal zpracovávat legendu pro svou nadcházející práci v utajení, když mu zazvonil mobilní telefon. Podíval se na displej a viděl, že je to Simon.

			„Vím, že je to narychlo, ale neměl bys čas v sobotu večer?“ zeptal se Simon.

			Vaughn měl vlastně na ten večer naplánovanou schůzku s jednou investigativní novinářkou z Tribune, se kterou se seznámil před několika měsíci. Bylo jí šestadvacet, soustředila se na kariéru a v tomto stadiu svého života neměla žádný zájem o trvalý vztah. Občas se scházeli na skleničku, večeři, a aby si spolu užili.

			„Mám něco v plánu, ale nic moc důležitého,“ odpověděl Vaughn. „Co se děje?“

			„Isabellin otec a nevlastní matka zřejmě v sobotu pořádají každoroční letní párty a rozhodli se, že tam oznámí naše zasnoubení.“

			„To zní velice nóbl.“

			„Jo, rozhodně to bude nóbl. Isabellin otec řídí jakýsi investiční fond a má velký dům na North Shore. Tak si opraš svůj letní bílý proužkovaný obleček, protože to pozvání rozšířili i na tebe.“

			Bílý proužkovaný oblek? Vaughn měl ve skříni nacpané takové tři, pro turnaje v kroketu a zahradní párty, na které byl pozván. „Když o tom tak přemýšlím, vlastně bych svoje sobotní plány rušit neměl. Protože k těm plánům taky patří, že si zasouložím, zatímco tahleta akce vypadá pěkně nudně.“

			Simon se zakuckal smíchem. „Takže se tam sejdeme v sedm večer?“

			„No jo.“ Vaughn už měl vytažené pero, aby si zapsal adresu.

			„Hele, aspoň už znáš Sidney,“ řekl Simon. „To je jeden člověk, s kterým tam můžeš mluvit.“

			Jistě. Protože to je vždycky taková paráda.
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Vaughn vyšel na terasu, odkud byl výhled na pozemky za domem v tudorovském stylu, který patřil Rossu Sinclairovi, a hned viděl, že Simon nežertoval, když říkal, že to bude nóbl záležitost. Po dokonale posekaných trávnících a v umně vymodelovaných zahradách se procházelo podle jeho odhadu asi dvě stě hostů v koktejlovém oblečení. Číšníci ve smokinzích roznášeli na podnosech jednohubky, víno a šampaňské a na balkoně v druhém patře k tomu hrál smyčcový kvartet.

			Musel přiznat, že tohle se poněkud lišilo od „letních večírků“, kterých se se Simonem účastnili, když vyrůstali v Apple Canyonu ve Wisconsinu, který měl při posledním sčítání 3 468 obyvatel.

			Na opačném konci terasy Vaughn zahlédl Simona a Isabelle v hovoru s několika páry, které vypadaly asi na čtyřicet. Usmál se při pohledu na bratra, grafického designera – který obvykle nosil tričko a džíny všude, kde se to sneslo –, v přiléhavých hnědých kalhotách a nažehlené lněné košili a pomyslel si, jak by byla jejich matka pyšná, kdyby syna viděla tak nastrojeného.

			Simon spatřil Vaughna, jak jde k nim, a usmál se. „Tady je – zrovna jsme o tobě mluvili.“

			„Simon všem vyprávěl, jak se rozhodl odstěhovat se do Chicaga poté, co po promoci u tebe přes léto bydlel,“ dodala Isabelle.

			„Vlastně jsem říkal, že jsem se rozhodl přestěhovat se do Chicaga přesto, že jsme v létě my dva spolu bydleli,“ opáčil Simon a na přivítanou si s Vaughnem plácl.

			„Můj bratr, věčný komik,“ řekl Vaughn, představil se a všem podal ruku. Ti lidé byli zřejmě přátelé Isabelliny nevlastní matky Jenny. Když si několik minut povídali, přidal se k nim další pár – asi šedesátiletý vysoký muž s prošedivělými vlasy a pronikavýma modrozelenýma očima a snad o dvacet let mladší atraktivní bruneta.

			„Tati, Jenny, tohle je Simonův bratr Vaughn,“ řekla Isabelle. „Vaughne, to je můj otec Ross Sinclair a jeho žena Jenny.“

			„Agent FBI,“ poznamenal Ross, přejel Vaughna očima a podal mu ruku. „Jste jeden z těch, co před Wrigley Field zatkli toho devatenáctiletého kluka, co tam měl v plánu dát bombu?“ zeptal se. Mluvil o případu, o němž nedávno informovala všechna místní média.

			„Ne, pane. O to se zasloužili agenti z protiteroristické jednotky.“

			„Aha.“ Zdálo se, že Rosse rozhovor najednou začal nudit. „A v jaké jednotce jste vy?“

			„Pro trestné činy bílých límečků.“

			Ross zvedl obočí. „Už jste někdy zatkli nějaké ředitele investičních fondů?“ zavtipkoval a lidé v hloučku se rozesmáli.

			„Jenom ty, kteří spáchali nějaký trestný čin.“

			Ross si znovu Vaughna prohlédl, jako by ho stále odhadoval, a pak se vzdálil, aby se pozdravil s dalšími lidmi, kteří právě dorazili.

			Simon se naklonil, aby ho mohl slyšet jen Vaughn. „No, to šlo asi tak dobře jako můj první rozhovor s ním. A v podstatě i každý další. Ten chlapík je tvrdý oříšek.“

			Otec jako dcera, pomyslel si Vaughn.

			Zastavil se u něho číšník a nabídl mu šampaňské, ale Vaughn odmítl. Ale když se k němu otočil, pohled mu utkvěl na někom, kdo si povídal ve skupině na trávníku.

			Sidney.

			Protože se na něho nedívala, Vaughn z ní chvíli nespouštěl oči. Uznával, že toho o dámské módě moc neví, ale odhadoval, že její růžové šaty se pyšní nějakou vybranou designerskou značkou. A ať za ně utratila cokoli, ty šaty stály za každou penci. Asymetricky jí obepínaly nohy a z pravého ramene jí svůdně spadával rukáv s kanýrem. Ve spojení s vysokými podpatky byl celkový dojem jak klasický, tak zatraceně sexy. 

			Jak klábosila s jednou dvojicí zhruba ve věku jejího otce, měla jednu ruku v bok. A jako by na sobě ucítila Vaughnovy oči, vzhlédla a zachytila jeho pohled.

			Hned zaregistrovala jeho oblek bez kravaty a rozhalenku. Pak se s úmyslně lhostejným výrazem odvrátila a znovu se soustředila na rozhovor. 

			Aha… budou se ignorovat. Takže tak se bude dnes večer ta hra hrát. Jemu to nevadilo.

			


Další půlhodinu obcházel se Simonem a Isabelle hosty, zdvořile hovořil o svatbě a bavil lidi anekdotami o Simonovi, jak bylo jeho povinností jako ženichova svědka a staršího bratra. Potom se ozvalo cinkání skleniček a Ross Sinclair se přesunul do středu terasy k přípitku. Lidé, kteří se pohybovali na trávnících venku, se shromáždili blíž.

			„Jenny a já chceme vám všem poděkovat, že jste dnes večer přišli,“ začal Ross sebevědomě jako člověk, který je zvyklý mluvit před lidmi. „Je báječné, že vás tolik mohlo přijít a o téhle šťastné příležitosti být s námi.“ Podíval se na svou dceru a budoucího zetě. „Jak možná všichni víte nebo nevíte, Isabelle a Simon spolu začali chodit ne tak dávno. Takže když ho o minulém víkendu přivedla na večeři a on si mě vzal stranou, aby mě požádal o svolení oženit se s ní, má první otázka byla –“ v předstírané nevědomosti nachýlil hlavu – „jak že se jmenuješ?“

			Dav vybuchl smíchem.

			„Simon,“ zavolal Simon dobrosrdečně.

			Lidé se dál smáli.

			„Simon – správně,“ řekl Ross s hraným důrazem. Když se lidé utišili, pokračoval. „A když jsme vyřídili tohle, moje druhá otázka směřovala k Isabelle. A byla jednoduchá: ,Jsi s ním šťastná?ʻ “ Usmál se na dceru. „A ona bez váhání řekla ano.“

			Když dav zavzdychal, odmlčel se a Simon s Isabelle si vyměnili láskyplný pohled.

			„Nic víc jsem slyšet nepotřeboval.“ Ross zvedl skleničku. „Takže teď bych byl rád, kdybyste pozvedli skleničky v přípitku šťastnému páru, na jejich další společnou cestu. Na Isabelle a …“ Odmlčel se a udělal obličej, jako by to zase zapomněl.

			„Simona,“ napověděl mu dav jednohlasně se smíchem.

			„Jednou si to zapamatuju!“ překřičel Ross hluk.

			Všichni přípitku zatleskali a usrkli si šampaňského.

			Pak se lidé rozešli do různých skupin, povídali si a mísili se. Simon a Isabelle byli na druhé straně terasy a s někým se bavili. Když Vaughn viděl, že nemá s kým promluvit, rozhodl se, že si prohlédne zahrady.

			Zamířil ke schodům. Nějakou náhodou se nahoře potkal se Sidney.

			„Vaughne… ahoj,“ řekla s milým úsměvem.

			„Sidney… rád tě zase vidím,“ odpověděl Vaughn stejně zdvořile.

			Sešli dolů společně.

			Sidney se k němu naklonila a řekla tiše, takže to mohl slyšet jen on: „Pod schody se rozdělíme, ano?“ 

			„Já jdu doprava, ty doleva.“

			Po širokém schodišti šla proti nim nějaká žena. Když je viděla bok po boku, zazubila se. „No, nebudete vy dva vypadat roztomile, až spolu půjdete uličkou?“

			Waughnovi škublo v oku. „Špatní sourozenci,“ řekl ženě.

			„Ona to myslela jako recesi,“ vysvětlovala mu Sidney, když došli dolů.

			„Aha.“ To rozhodně dávalo mnohem větší smysl.

			„Víš, někdy během příštích tří měsíců by sis mohl vygooglovat, co vlastně svědek na svatbě dělá. To je jen návrh,“ řekla, když se rozcházeli, stále s nuceným úsměvem pro případ, že by se někdo díval.

			Když se obrátila k odchodu, Vaughn ji zastavil. „Říkala jsi tři měsíce?“

			Protočila panenky. „No dobře, technicky je to odteď asi jedenáct týdnů.“

			Tohle na mysli neměl. „Můj bratr a tvá sestra se budou za jedenáct týdnů brát?“ Připouštěl, že není na svatby expert, ale tohle se zdálo neuvěřitelně rychlé. Jako… podivně rychlé.

			Sidney chvíli mlčela. „Předpokládám, že ti datum řekli. Bude to v sobotu před Svátkem práce.“

			„O tom jsem nic neslyšel.“

			„Aha.“ Přešlápla z nohy na nohu, jako by si nebyla jistá, co na to má říct. „No, tak teď to víš.“ Pak odkráčela po cestičce, která přetínala trávník doleva.

			Jedenáct týdnů.

			Stále tu informaci zpracovával a přitom odcházel po cestičce na opačnou stranu než Sidney. Uvažoval, jestli existuje nějaký zvláštní důvod, proč se Isabelle a Simon chtějí vzít tak rychle. Protože v tu chvíli neměl s kým promluvit, rozhodl se, že si udělá malý průzkum. Tvářil se, že obdivuje zahrady, a našel si vyhlídku, odkud mohl pozorovat Isabelle a Simona, kteří pořád stáli na terase a povídali si s ostatními.

			Přišel k nim číšník a nabídl skupině další šampaňské. Isabelle odmítla a číšník se přesunul k dalším hostům. Simon na svou snoubenku zlehka mrkl.

			Zajímavé.

			


V devět hodin Vaughn usoudil, že je načase odejít.

			V saku mu bylo teplo, ale z logických důvodů si je nemohl sundat a také už zcela vyčerpal své schopnosti zdvořile si povídat s množstvím lidí, které neznal.

			Unavený všemi těmi rozhovory se rozhodl ještě se něčeho napít, než vyrazí na silnici na čtyřicetiminutovou cestu zpátky do města. Vydal se k baru, který zřídili na jednom konci terasy, a objednal si sodovku.

			Se sklenicí v ruce se naklonil přes terasu a díval se na lidi. V poslední hodině stále pozoroval bratra a svou budoucí švagrovou a všiml si, že celý večer nepila žádný alkohol. Možná to nic neznamená. Možná má Isabelle ten večer řídit. Možná prostě nemá na alkohol chuť.

			Nebo je těhotná.

			S tímto podezřením se jakoby mimochodem zmínil před Simonem a Isabelle, že slyšel, že by si měl do kalendáře poznamenat sobotu před Svátkem práce. Oba se zavrtěli a poněkud zrychlili řeč, když mu začali dalekosáhle vyprávět o skvělém výhledu z terasy otcova venkovského klubu, a jak Isabelle vždycky chtěla mít venkovní svatbu a že tohle byl před dubnem jediný volný termín a že všichni vědí, jak je počasí v dubnu v Chicagu nepředvídatelné, a kromě toho nechtějí tak dlouho čekat, protože Isabelle má v úmyslu napřesrok rozšířit svou praxi sociální pracovnice a spojovat to se svatbou by bylo trochu příliš.

			Hm hm.

			Vaughn během celé té dlouhé řeči přikyvoval, jako by jim věřil každé slovo. Ale protože v minulých osmi letech vyslýchal spoustu lidí, věděl, kdy je příběh příliš dokonale vymyšlený, příliš do detailu. Byla to jedna z obvyklých chyb, které lidé dělají, když chtějí zatajit lež.

			Nemohl ale přijít na to, proč Simon považuje za potřebné mu o Isabellině těhotenství lhát.

			Kvůli jejich matce? Tomu by rozuměl. Kathleen Robertsová pocházela ze zbožné katolické rodiny a měla konzervativní názory na to, v jakém pořadí mají jít za sebou sňatek a sex. Vaughn nepochyboval o tom, že jejich matku by znepokojilo, kdyby se dověděla, že jeden z jejích synů přivedl ženu do jiného stavu mimo manželství. Ne že by se zlobila, jen… by byla zklamaná. A jako hodní irští chlapci – se zdravou dávkou katolického komplexu viny – by Vaughn a Simon zklamali svou matku moc neradi.

			Avšak mezi ním a Simonem byla situace jiná. V takových věcech se mu Simon samozřejmě mohl svěřit – vždy si byli jako bratři blízcí. Nebo si to aspoň Vaughn myslel.

			V duchu nad tou otázkou přemítal a přitom dopíjel svou sodovku. Při posledním doušku něco zahlédl. Po levé straně se mu mihla růžová a kaštanová.

			Po pravdě to nebylo poprvé, co tuhle růžovou a kaštanovou zahlédl. Sidney byla na tomhle večírku všude. Procházela mezi lidmi, usmívala se a smála a s těma svýma štíhlýma nohama a těmi zatracenými rozcuchanými vlasy, které jí padaly přes ramena, byla jaksi vždycky tam, kam se zrovna díval. A tahle hra na rukáv, to byl také velmi chytrý trik. Muže to nutilo myslet na… věci.

			Na věci, po kterých rozhodně nebylo nic muži, který dělal celý večer všechno možné, jen aby se té ženě vyhnul.

			Vaughn tyhle myšlenky zaplašil a odložil prázdnou sklenici na podnos vedle baru. V té chvíli zaslechl rozhovor skupiny lidí, kteří stáli za ním.

			„Slyšela jsem, že hostina bude v Lakeshore Clubu,“ řekla nějaká žena.

			„Není to tam, co se chystala mít hostinu Sidney?“ zeptala se druhá žena.

			„Ano. Možná Isabelle může mít i sestřiny svatební šaty a závoj. Někdo by to mohl využít,“ zahihňala se první žena.

			„To nikdy. Ty šaty jsou prokleté. Slyšela jsi, co se stalo, ne? Jak přišla na to, že ji snoubenec podvádí?“ ptala se ta druhá.

			Mezi ně se vložila třetí žena, která ty dvě zasyčením umlčela. „Pšt, Sidney stojí zrovna tady,“ zašeptala.

			Vaughn se ohlédl přes rameno a spatřil Sidney v rozhovoru se dvěma muži, kteří – pokud se dobře pamatoval z toho víru představování – pracovali v investičním fondu jejího otce. Stála nejblíž ke klábosícím ženám, takže bylo jistě možné, že je slyšela. Ale jak mluvila dál, její výraz nedával nic najevo, jako vždy byla profesionální.

			Pak Vaughn uslyšel další hlas. Svůj vlastní.

			Dobrá. Jménem mužské populace mi nejdřív dovolte, abych se omluvil za to, co vám provedl on.

			V té kavárně byl trochu sarkastický. Možná víc než jen trochu. Sidney se ve své bohorovné řeči rozhodně zpátky nedržela, což znamenalo, že on mohl reagovat podobně. Ale když teď slyšel, že ji její snoubenec podváděl, kvůli své tehdejší poznámce se cítil trochu provinile.

			Určitě už bylo načase se zde rozloučit.

			Našel Isabelle a Simona a opravdu měl v úmyslu říct jim dobrou noc. Ale oni mu zase začali představovat další lidi – kteří, jak se stávalo často, byli u vytržení, že je agentem FBI, a okamžitě ho zasypali obvyklými otázkami: Nosíte pistoli? (Ano.) Máte ji zrovna teď u sebe? (Ano.) Můžu se na ni podívat? (Ne.) Kolik lidí jste už zatkl? (Možná méně, než byste čekali; tajné operace vyžadují spoustu času.) Vy pracujete v utajení? Super! Jaké to je?

			A tak dále.

			Po dvaceti minutách konečně utekl. Místo aby šel vnitřkem domu, rozhodl se ho obejít; myslel, že to bude nejbezpečnější úniková cesta. Okamžitě shodil sako a vydal se po dlážděném chodníčku kolem bazénu a domu pro hosty a dál do opuštěnější zahrady s elegantní třípatrovou fontánou.

			Na lavičce, dál od ostatních hostů, tam seděla Sidney.

			Trhla sebou a vstala, jeho příchod ji očividně vylekal. Na zlomek vteřiny měl špatný pocit, že vyrušuje, když ona možná zaslechla ty klepy a zašla si sem trochu od večírku odpočinout. Ale pak promluvila.

			„Zase ty,“ řekla.

			„Zase já,“ utrousil Vaughn v odpověď. Jako by to byla jeho vina, že se jim na tomhle večírku pořád kříží cesty. Kdyby bylo po jeho, on a ta hašteřivá slečna Sidney Sinclairová by si šli svými oddělenými cestami a – páni, ten svůdný véčkový výstřih jejích šatů je hlubší, než si předtím všiml.

			Soustřeď se, Robertsi.

			„Já právě odcházím,“ řekl.

			„To mi došlo.“

			Zrak jí padl na sako, které si ležérně přehodil přes rameno a jednou rukou přidržoval. „V tomhle ses musel péct.“

			„Riziko povolání.“

			Nechápavě se na něj podívala. „Prosím?“

			„Považuje se za neslušné, když agent FBI ukazuje zbraň na veřejnosti,“ vysvětloval.

			„Aha.“ Oči jí sjely k jeho pravému boku, kde měl svůj glock. „Tak to musíš projevit tvůrčího ducha, když máš na sobě plavky.“

			U kohokoli jiného by Vaughn soudil, že žertuje. Ale u Sidney si nebyl jistý. Nachýlil hlavu, jak ji odhadoval, a přejel ji očima.

			To ten zpropadený rukáv jejích šatů. Náhle se přistihl, že odolává pokušení zvednout ruku a navléct jí ho zpátky na rameno.

			Nebo ho snad stáhnout ještě níž?

			Jejich pohledy se střetly nad tlumenými, uklidňujícími světly fontány.

			„Říkal jsi něco o tom, že odcházíš?“ zeptala se. 

			Správně. „Užij si zbytek večírku, Sidney.“

			Na podpatku se otočil a vzdaloval se, zatímco v dálce slábla hudba smyčcového kvarteta.
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V pondělí po práci se Vaughn sešel s Huxleym a Cadem ve velice moderní tělocvičně v druhém patře budovy FBI. Už druhý týden trénovali na triatlon, což znamenalo, že ke svému obvyklému zvedání činky přidali padesátiminutový běh na kryté trati.

			Při běhu zapadli do svého obvyklého rytmu, většinou probírali policistu Pritchetta a jeho pašerácký kroužek. Protože Cade byl v Úřadu státního zástupce USA ve skupině zvláštních žalob, což byla divize, která se zabývala případy korupce, často fungoval jako konzultant v různých právních záležitostech, které vyvstaly během Vauhnových a Huxleyho vyšetřování.

			„Minulý týden jsme se sešli s Batistou,“ řekl Vaughn Cadeovi, když začali čtvrté kolo. „Souhlasil, že si dohodne s Pritchettem schůzku a bude mít odposlouchávání. Pritchettovi řekne, že zná chlapa, který by potřeboval přesunout pár věcí z místa A do místa B. Pak nastoupím já.“

			„Jak se budeš tenhle měsíc jmenovat?“ zažertoval Cade v narážce na spoustu identit, které si Vaughn ve svých utajených operacích během let přisvojil.

			„Mark Sullivan, nákupčí zbraní. Jezdí v autě Hummer H3, nosí drahé obleky a pistoli Kimber 1911,“ odpověděl Vaughn.

			„Nemám potuchy, co to je,“ řekl Cade.

			„Řekněme, že je to frajerská zbraň.“ Když pracoval v utajení, bral své nástroje velice vážně.

			V šatně po cvičení se pak Cade s Huxleym ptali na zásnubní večírek, oba už se několikrát při různých příležitostech se Simonem setkali.

			„To místo byste měli vidět,“ řekl Vaughn a přitom se utíral po rychlé sprše. „Obrovské sídlo u jezera, vnitřní bazén, domek pro hosty a tak dále. Isabellin otec vede nějaký investiční fond. Očividně celkem úspěšně.“

			„A tvá budoucí švagrová ti vyhovuje?“ zeptal se Cade.

			„Jistě. Isabelle se zdá skvělá.“ Na druhou stranu její sestra…

			Jak si Huxley natahoval boxerky, pozorně se na něj zadíval. „A kde je to ,aleʻ?“

			„Žádné ,aleʻ není,“ řekl Vaughn. „Simonova snoubenka je mi sympatická.“ A naštěstí pro něho zdědila všechny srdečné rodinné geny.

			Cade svraštil obočí. „A je to tady zase – ten pohled. Jako bys chtěl říct víc.“

			Vaughn se zamračil a natáhl si kalhoty. „Není žádný pohled.“

			Cade ukázal prstem. „Huxley si právě oblékl spodky. Za ty dva roky, co jste parťáci, jsi ani jednou nepromeškal příležitost ušklíbnout se nad tím, že si svoje boxerky žehlí.“

			„Hele, tak se líp skládají. Ušetří se tím místo v šuplíku,“ bránil se Huxley.

			Cade se na Vaughna ostře podíval. „No? Tak co je?“

			Vaughn viděl neústupný výraz na kamarádově tváři a pochopil, že další vytáčky by jen vyvolaly další otázky. Vzdychl. „No dobře.“ Přemýšlel, kde začít. „Isabelle má sestru.“

			Huxley protočil panenky. „A jsme doma.“

			„Ne ne, nejsme doma. My dva spolu nikam nemíříme,“ řekl Vaughn důrazně. „Ta ženská je…“ odmlčel se, snažil se vybavit si to správné slovo. Všiml si dalšího agenta, Sama Wilkinse, který právě procházel kolem jejich řady skříněk. „Hej, Wilkinsi – jak jsi to onehdy říkal, když jsi mluvil o ženské, co neustále vtipkuje a přitom se s tebou hádá?“

			„Svárlivá,“ zavolal k nim Wilkins. „Hádavá, hašteřivá.“

			Vaughn spokojeně kývl na Cadea a Huxleyho, jako že ten popis na Sidney Sinclairovou dokonale sedí. „Ano. Je hašteřivá.“

			„Takové se taky říká semetrika,“ křičel na ně Wilkins ze sousední uličky.

			„Díky, ty chodící slovníku,“ napůl na něj zavrčel Vaughn. „Věděl jsem, že na to přijdeme.“

			Cade v žertu zvedl obočí. „Má ta semetrika jméno?“

			No, o to si Vaughn koledoval. „Sidney.“

			„Vždyť jste se poznali teprve tento víkend,“ poznamenal Huxley. „Kvůli čemu jste se vy dva asi mohli hádat?“

			„Vlastně jsme se seznámili už předminulý víkend. Simon a Isabelle nás oba pozvali na večeři, aby nám řekli o svém zasnoubení.“

			„A vy jste tehdy mezi sebou měli nějaký spor?“ zeptal se Cade.

			Vaughn se vytáčel. „Technicky jsme se vlastně trochu poškorpili před večeří, v jedné kavárně za rohem.“ Odmlčel se. „Když jsem tam na ni natrefil.“

			„Tys natrefil na sestru své budoucí švagrové?“ zeptal se Huxley tónem, z něhož bylo jasné, že tohle nebere.

			„Tehdy jsem nevěděl, že je to Isabellina sestra,“ bránil se Vaughn. „Viděl jsem samotnou šťabajznu a jednal jsem. To já dělám.“

			„Jak jsi věděl, že nikoho nemá?“ zeptal se Huxley.

			„Hádal jsem, že tam má první rande. Mezi ní a tím chlapem to nefungovalo, a tak jsem za ní šel a snažil se ji sbalit,“ odpověděl věcně.

			„A jak to šlo?“ zeptal se Cade.

			„Ne dobře.“ Vaughn si zapnul zip na kalhotách a viděl, jak v sobě kamarádi dusí smích. „Ona mě profilovala.“

			Cade vyprskl smíchem. „Vypadněme odsud.“

			Vaughn popadl sportovní tašku a hlučně zapráskl svou skřínku. „Mluvím vážně. Byl to celý proslov. Povídala, že obcházím kolem se svým ,očividně zdravým egemʻ, a pokud jde o ženy, přirovnala mě k děcku v cukrárně, které se snaží nabrat si co nejvíc ,dobrotʻ.“

			Cadeovi se zkřivila ústa. „To si troufla hodně. To je…“ Odmlčel se, jako by přemýšlel, jak nejlépe dopovědět.

			„Naprosto přesné,“ dopověděl Huxley.

			Oba se rozesmáli.

			Vaughn se na ně zamračil. „Začínám mít dojem, že vy dva se tím náramně bavíte.“

			„To rozhodně,“ řekl Huxley stále se smíchem.

			„Proč?“ zeptal se Vaughn znechuceně. Byli to jeho nejlepší kamarádi, a tak se předpokládalo, že budou na jeho straně.

			Cade odpověděl vlastní otázkou: „Kdy naposledy tě nějaká žena odmítla, Robertsi?“

			Vaughn se zarazil, nad tím se musel zamyslet.

			Cade se zazubil, dosáhl svého. „A proto se tím tak bavíme.“

			


„Určitě tady bude každou minutu,“ řekla Sidney rozhodně.

			Jackie, prodejní asistentka svatebního salonu, která si jako laskavost kamarádce vměstnala tuhle schůzku s Isabelle do polední pauzy, se zdvořile usmála. „Žádný problém.“

			Vzhledem k poloze podniku na Oak Street, kde bylo mnoho luxusních obchodů a butiků, Sidney předpokládala, že Jackie v odpověď na nejrůznější poznámky, otázky a situace dovedla umění říkat ,žádný problémʻ k dokonalosti. Přesto kvůli tomu, jak moc se musela snažit, aby je sem vmáčkla, měla Sidney špatný pocit, že Isabelle ještě nepřišla. Nechodila nikam pozdě, to jí nebylo podobné. Sidney se podívala na mobil, kolik že je hodin, a právě se sestře chystala poslat textovou zprávu, když se dveře rozlétly a Isabelle se vřítila dovnitř.

			„Panebože, kde je záchod, hned tam musím,“ křičela na Jackii.

			Jackie s otevřenými ústy ukázala do chodby vpravo.

			Isabelle rychlostí blesku zmizela.

			Okamžik nato bouchly dveře vzadu v chodbě. Po rozpačité odmlce se Sidney otočila a na Jackii se usmála. „No, aspoň je teď už v obchodě. To je pokrok.“

			„Nemáte nějaký pojem o sestřině vkusu? Že byste si mohla začít prohlížet šaty, které jsem vybrala,“ navrhovala Jackie. „Obávám se, že toho na výběr moc nebude. Vzhledem k extrémně krátkému časovému rámci, se kterým musíme pracovat, musí si Isabelle vzít nějaké šaty, které máme v její velikosti přímo tady v obchodě.“

			O pět minut později už byla Sidney v šatně, obklopená spoustami tylu, hedvábí, saténu a krajek, a probírala se šaty, které pro ně Jackie vybrala. Zastavila se, když narazila na šaty s jedním odkrytým ramenem a skládaným živůtkem, jež se nápadně podobaly svatebním šatům, které si v New Yorku objednala pro sebe.

			Promnula jemný materiál v prstech a v hlavě se jí začaly rojit vzpomínky – na ten první den, kdy ji Brody políbil na schodech před svým bytem v SoHo, na jeho spontánní žádost o ruku, na to vzrušení a štěstí, které pociťovala, když si oblékala svatební šaty na poslední zkoušku, jen dva týdny před svým velkým dnem.

			Pak se vynořila jiná vzpomínka, na nevěru, bolest, šok.

			Sidney popadla ramínko a energicky vsunula šaty na druhý konec věšáku, pryč z očí i z mysli. Poučila se a teď měla plán – když půjde o muže, už nikdy nedovolí hloupým, vysněným emocím, aby zatemnily její úsudek.

			Otevřely se dveře šatny, vešla Isabelle a klesla na pohovku. „No, to nebyla legrace,“ sténala.

			Sidney se sebrala. „Ranní nevolnost?“ Posadila se na pohovku vedle sestry.

			„Taky odpolední a večerní. Doktorka říká, že se to může přihodit kdykoliv. Paráda,“ odpověděla Isabelle a rádoby vesele zvedla pěst. „Pokud jde o tenhle týden, musela jsem utéct ze čtyř schůzek s klienty.“

			„Už jsi měla první schůzku s doktorkou? A jak to šlo?“ zeptala se Sidney.

			„Vyčurala jsem se do pohárku, oni potvrdili, že jsem těhotná, a když mi sestra vzala čtyři zkumavky krve, vyzvracela jsem se do mísy.“

			„A kdo tvrdí, že těhotenství je krásná záležitost?“

			Isabelle se chabě usmála a pak se s námahou předklonila. „Tak. Jedna z těch záležitostí budou mé vysněné svatební šaty.“

			Sidney se zvedla z pohovky. „Většinu jsem jich probrala. Měla by ses soustředit na tyto.“

			Isabelle ukázala na první šaty na věšáku. „Nejsem velká fanynka šatů se zvýšeným pasem.“

			„Myslím, že za tři měsíce to bude jediný pas, který bude fungovat, pokud je cílem udržet buráka v záloze.“

			Isabell zamrkala. „Správně. Hm.“ Zhluboka se nadechla a přinutila se k úsměvu. „Tak dobře, zvýšený pas.“ Vstala a šla za Sidney k věšáku. S celkem malým zájmem začala šaty probírat, ale když spatřila poslední z nich, zarazila se. „Počkej. Tyhle nejsou špatné. Vlastně se mi opravdu líbí.“ Nadšením se jí rozsvítily oči a šaty vytáhla, aby je ukázala Sidney. „Co myslíš?“

			Šaty bez rukávů, s ramínky, která se rozšiřovala do hlubokého véčka lemovaného krajkou, s vysokým pasem a plnou tylovou sukní byly důmyslné a propracované v klasickém hollywoodském stylu čtyřicátých let. „Ty jsou dokonalé,“ řekla Sidney naprosto upřímně. „Podívejme se, jak ti budou slušet.“

			Se vzrušeným chichotáním se Isabelle s šaty v ruce otočila směrem ke zkušební kabince. V půlce otáčky se však zastavila a položila si ruku na břicho. „A hrome.“

			Právě ten moment si vybrala Jackie, aby do šatny strčila hlavu. „Tak jak to jde? Mám vám něco přinést?“

			„Řekla bych, že kbelík na odpadky,“ odpověděla Sidney. „Rychle.“

			Je třeba uznat, že Jackie nehnula ani brvou.

			„Bez problému.“

			


„Prosím tě, Izz. Měla by ses pokusit do toho aspoň kousnout.“

			Isabelle trvala na tom, že Sidney pohostí jako poděkování za to, že s ní šla kupovat šaty. Teď odmítavě zvedla ruku nad kouskem červeného sametového košíčku na vidličce. „Uch. Ne, děkuji.“ Položila si ruku na břicho. „Tahle smetanová sýrová poleva se burákovi zjevně nelíbí.“

			Šly pěšky po Oak Street a Sidney přitom jedla z plastové krabičky, kterou jim žena za pultem v pekařství Sprinkles spěšně hodila zřejmě poté, co si všimla, jak Isabelle zezelenala víc než cukrová poleva na jejich limetkových košíčcích. Původně měly v plánu najíst se v pekařství, ale pak si Isabelle zase přikryla ústa, znovu zvolala „ach, panebože“, zamumlala cosi o „silných vůních“ a obě co nejrychleji z obchodu vystřelily.

			„Musím si pamatovat, že se na tvé přehlídce svatebních darů nemá podávat nic s krémovou sýrovou polevou,“ řekla Sidney. „Myslím, že by trochu vrhlo stín na slavnostní atmosféru, kdyby hlavní osoba pozvracela dort.“

			Isabelle se tomu vtípku trochu zasmála, tvářila se ale nepřítomně. „Pravda.“ Pak nachýlila hlavu, jako by o něčem přemýšlela. „Co si myslíš o Vaughnovi?“

			Sidney se uprostřed sousta zarazila, jak jí okamžitě na mysli vyskočilo několik odpovědí. Rozčilující. Nafoukaný. Hráč. Skvělý.

			„O Vaughnovi? Proč bych si měla něco myslet o Vaughnovi?“ zeptala se a snažila se tvářit nenuceně a přitom nemyslet na to, jak vypadal, když ho naposledy viděla na zásnubním večírku. Utekla do zahrady k fontáně – to bylo oblíbené místo její matky, než ji rakovina upoutala na lůžko –, protože se potřebovala chvíli uklidnit, poté co vyslechla ty klepy o jejím zrušeném zasnoubení. Byl tam okamžik, kdy stáli s Vaughnem u fontány, sami, a ji zarazilo, jak byl s tím svým sakem přes rameno přirozeně krásný.

			Jejím prvním instinktem přirozeně bylo něco odseknout. Říkal jsi něco o tom, že odcházíš? Nepotřebovala si všímat toho, jak je Vaughn Roberts krásný chlap.

			„Tak se mi zdá, že ti moc sympatický není,“ řekla Isabelle.

			Jen si to představte.

			„Zdálo se mi, že mezi mnou a Vaughnem bylo všechno oukej, když jsme se onehdy s tebou a Simonem sešli na večeři,“ odpověděla Sidney vyhýbavě. A technicky to nebyla lež. Ten večer se překonávala, a na zásnubním večírku také, jak se snažila být k Vaughnovi zdvořilá – aspoň v přítomnosti ostatních.

			„Možná jen nejsem zvyklá vidět tě v blízkosti svobodných mužů, po tvém rozchodu s Brodym.“

			Sidney se s k sestře rychle otočila. „Co to má jako znamenat?“

			„To znamená, že v jeho přítomnosti se zdáš trochu nervózní. Jako bys mu dávala jakési odmítavé signály nebo tak něco.“ Když Isabelle viděla, jak Sidney otvírá ústa, zvedla ruku. „Což by bylo docela pochopitelné vzhledem k tomu, co se stalo s tím kreténem.“ Kretén byla její přezdívka pro Brodyho. „Dokážu si představit, jak musí být děsivé pomyšlení, že by ses do něčeho takového měla pustit znovu.“

			Sidney odolala pokušení protočit panenky. Nejdřív Trish a teď sestra se ji pokoušejí vtáhnout do debaty o jejích vlastních terapeutických technikách. „Jsem úplně v pohodě,“ řekla rozhodně. „Vlastně mám na příští týden domluvená dvě rande naslepo.“ Nechtěla se zmiňovat o tom, že Isabellina svatba je částečně hnací silou v jejím rozhodnutí dát si milostný život do pořádku. Byly si se sestrou sice blízké, ale tohle přiznat se jí zdálo divné.

			„Aha.“ Isabelle patrně trochu překvapilo, že o těch schůzkách ještě neví, ale pak se usmála. „No, to je skvělé. Ráda slyším, že jdeš dál.“

			„Přesně.“ Sidney si ukousla kus košíčku. „Mmm. Nechci se buráka dotknout, ale musí být blázen, že si tuhletu polevu nechá ujít.“

			Ano, měnila téma. Byla opravdu šťastná, že se Isabelle a Simon berou a že budou mít dítě – nikdy by sestře nic nezáviděla. Ale mluvení o jejím milostném životě zdůrazňovalo fakt, že ona je teď zpátky na startovním poli, v třiatřiceti je zase sama, a že se ze všech sil snaží zapudit rostoucí strach, že všichni muži ve městě, kteří nejsou divní a jsou ochotni přijmout závazky, už byli polapeni.

			Chvíli šly mlčky a pak si Isabelle odkašlala. „Tento víkend mám jet se Simonem a Vaughnem do Wisconsinu. Potřebují s něčím pomoct tátovi a Simonovi rodiče by chtěli, abych jela taky, že bychom se mohli poznat.“

			„Ach, tvá první šance okouzlit své budoucí tchány.“ Sidney mrkla a přitom olízla polevu z vidličky.

			„Hm… správně. Hele, jde o tohle. Včera večer jsme o tom se Simonem mluvili a on mi říkal, že dům jeho rodičů je malý ranč u lesa nebo tak něco. Tři ložnice a jen jedna a půl koupelny.“

			Sidney si byla jistá, že tenhle slovní plán domu Robertsových někam směřuje, ale zatím neměla tušení kam. „Ranč v lesích, to zní útulně. Isabelle Sinclairová jede na venkov.“

			„V tom je ten problém – je to útulné, ale až příliš. S těmi ranními nevolnostmi pořád běhám na záchod. Myslíš, že agent FBI Vaughn si toho nevšimne? Nebo Simonova máma?“

			To byla opravdu ošemetná situace. Sidney chvíli přemýšlela. „Snad bys mohla předstírat, že na tebe leze střevní chřipka nebo tak něco.“

			„A za tři měsíce, až to praskne, pochopí, že jsem jí lhala. Za každou cenu se snažím vyhnout se tomu, abych lhala doopravdy. A tak mě napadlo jiné řešení mého víkendového problému.“

			„No dobře. Jaké?“

			„Ty pojedeš taky.“

			Sidney se zasmála, myslela, že Isabelle žertuje. Pak uviděla její výraz. „Ne… tohle se nestane. Já na venkov nejezdím.“ Měla pocit, že je na venkově, když byla dál než tři bloky od Starbucksu.

			Isabelle ve snažné prosbě sepjala ruce. „No tak, Sid. Je to jen na jednu noc. Vyrazíme v sobotu ráno a v neděli večer budeme zpátky. Povídala jsi mi, že tvůj pracovní rozvrh je teď lepší, když jsi nastoupila do toho nového místa. Určitě si můžeš udělat dva dny pauzu.“ 

			To rozhodně může. Co přešla k soukromému investičnímu fondu, lidé se přizpůsobovali jejímu rozvrhu, ne obráceně. Ale o to nešlo. „Nechápu, jak ti pomůže, když pojedu. Jaký máš plán? Že budu chodit na záchod s tebou a budeme se tvářit, že to mně je špatně? Hele, já vím – možná jsem to já, kdo má to tajné dítě.“

			„Ne, ale když pojedeš, můžeme přespat v hotelu. Bylo by tam těsno, už kdybych spala v Robertsovic domě já, ale kdybych řekla, že chci spát v hotelu místo u nich, vypadala bych jako nafoukaná bohatá holka. Ale když pojedeš taky, můžeme se tomu vyhnout a Robertsovic klan se nebude budit, až se poženu do koupelny.“

			„Fajn, dobře. Možná by ti ten hotel pomohl. Ale jak já vysvětlím, proč tam jedu taky?“

			„Protože si myslíš, že si o víkendu mimo město odpočineš?“

			Sidney na ni vrhla pohled přes horní okraj brýlí. Zkus to znova.

			Isabelle to neodradilo. „Tak jo. Jedeš taky, protože využijeme čas. Nemáme už ani tři měsíce a kvůli přehlídce svatebních darů, rozlučkovému večírku a svatbě toho musíme tolik probrat. Takže využijeme ty tři hodiny cesty tam a tři zpátky, abychom se do toho zakously.“

			Sidney utrousila jen „hm“. Tenhle úhel pohledu dával aspoň trochu smysl.

			Isabelle se s nadějí usmála. „Prosím prosím prosím. Já jen chci, aby ten víkend proběhl hladce. Nejvíc ze všeho na světě.“

			Sidney se zhluboka nadechla a pak rezignovaně vzdychla. Isabelle vždycky byla jediný člověk, kterému nedokázala říct ne. „Dostanu za to nějaké úžasné šaty pro svědkyni.“

			Isabelle zajásala a sevřela Sidney do náručí. „Díky! Bude to zábava, uvidíš. Simon říká, že tam nahoře u jeho rodičů je krásně, a navíc můžeme my dvě zůstat v hotelu dlouho do noci vzhůru, pustit si nějakou připitomělou romantickou komedii a kouknout se do svatebních časopisů.“

			Když znovu vykročily, Sidney s jednou rukou kolem sestřina pasu láskyplně naklonila hlavu. „Víkend se asi dá strávit horším způsobem.“

			„I víkend s Vaughnem?“ zeptala se Isabelle, stále na lovu.

			Když o tom tak přemýšlí…

			Sidney si udržovala nenucený výraz. „Povídala jsem ti, mezi ním a mnou nepanují žádné antipatie. Tenhle víkend bude určitě v pohodě.“

			Aspoň v přítomnosti ostatních.
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Za volantem svého vozu Dodge Charger se Vaughn díval, jak se z místa řidiče v mercedesu zaparkovaném o pár kroků dál vynořily dvě dlouhé, štíhlé nohy.

			Vystoupila Sidney, teplý vánek jí vyhrnoval šaty o pár centimetrů výš.

			Vaughn spustil okno auta a zpoza tmavých slunečních brýlí se na ni podíval. „Snad kdybys pila trochu míň vody?“ 

			Sidney na něho namířila láhev s vodou, na tomto výletě už třetí. „Potřebuju být hydratovaná. Jsem městské děvče – nejsem zvyklá na tolik čerstvého vzduchu.“ S úsměvem, který říkal, že si může políbit, pokud se mu to nezdá, zamířila do benzinové stanice.

			V mercedesu se otevřely dveře u spolujezdce a ven se vyškrábala Isabelle. „Když jste zastavili, taky si trochu protáhnu nohy.“ Opřela se o auto a několikrát se zhluboka nadechla.

			Na sedadle spolujezdce vedle Vaughna byl teď na řadě Simon, aby se ozval. „Dobrý nápad. Taky se můžu trochu protáhnout.“

			„Nespěchej,“ řekl Vaughn zlehka. Díval se, jak Simon běží k Isabelle, objímá ji kolem pasu a tiše mumlá cosi, čemu Vaughn nemohl rozumět.

			Tohle se opakovalo stále dokola. Zastavili třikrát za tři hodiny a Vaughn slyšel tolik řečí o „čerstvém vzduchu“ a „protahování“, že by si jeden myslel, že se místo jízdy autem zapojili do nějaké cestovní jógy.

			Ve skutečnosti se zdálo celkem očividné, že Isabelle bylo v autě špatně a potřebovala pár zastávek, aby cestu přerušila. Proto se Vaughn snažil nestěžovat si na šnečí tempo, kterým se blížili k domu jeho rodičů – měl špatný pocit z toho, že Isabelle není dobře. Opravdu, život by byl mnohem jednodušší pro ně všechny, kdyby mu už zatraceně řekli pravdu. Ale protože tohle zřejmě v plánu nebylo, on bude dál hrát roli chlapíka netečného ke všem těm vylomeninám, které se kolem něho děly.

			Naštěstí jim k rodičovskému domu nezbývalo už ani dvacet mil. Nepříjemné však bylo, že asi za dvě míle sjedou z dálnice a zbytek cesty bude pomalý, kopcovitý a samá zátočina. Jeho rodiče žili v malé obci na břehu jezera, a aby se člověk dostal k jejich domu, musel překonat spletitou síť neznačených cest – které GPS neznala – a projíždět přitom kolem pískovcových útesů, skrz kaňony a hluboké strže. Pro někoho, kdo by jel k domu jeho rodičů poprvé, by bylo těžké ho najít, a proto se Simonem trvali na tom, aby obě auta jela celou cestu spolu.

			Za pár minut Sidney vyšla z benzinové stanice s plastovým pytlíkem. „Malá svačinka na cestu,“ řekla vesele.

			Vaughn skrz plastový sáček viděl obsah a pochyboval, že láhev zázvorového piva a malá krabička slaných krekerů, které Sidney koupila, jsou pro ni. Přesto nic neříkal.

			Patřilo to k tomu tanečku, který tady všichni prováděli.

			Znovu vyrazili na silnici, Sidneyin mercedes v závěsu za nimi.

			„Co myslíš, že na ni máma s tátou řeknou?“ zeptal se Simon, když projížděli posledním úsekem dálnice před výjezdem.

			Vaughn si představil ten umný uzel, do něhož si Sidney zapletla své kaštanové vlasy, a letní šaty, střevíčky na vysokém podpatku a brýle od Gucciho. Na totéž se ptal sám sebe. „Je velice newyorská.“

			Simon nachýlil hlavu, jako by nechápal. „Hm, ne, já jsem myslel Isabelle. Víš, tu, kterou si beru za ženu.“

			Správně. „Budou si myslet, že je skvělá, Simone.“ Matka mu volala, a samozřejmě i Simonovi, minulý týden několikrát, chtěla vědět, kdy mají v plánu vyrazit, kdy budou v neděli odjíždět a jestli jsou si „holky“ jisté, že chtějí přespat v hotelu. Rodiče moc rádi slyšeli, že Isabelle s sebou bere i sestru. Jeho matka byla koneckonců Irka – a podle ní, když šlo o rodinu, čím víc lidí, tím bude veseleji.

			Zpočátku se Vaughnovi zdálo divné, že se Sidney přidala tak na poslední chvíli. Ale když teď situaci sledoval, pochopil: Sidney je tady, aby pomohla Isabelle a Simonovi udržet jejich tajemství, odpoutat pozornost od skutečnosti, že se její sestra necítí dobře. A i když obecně neměl rád, když ho někdo úmyslně klamal, jako sám starší sourozenec celkem oceňoval, jak se Sidney k sestře chová ochranářsky. Snad pod vší tou uštěpačností má Sidney Sinclairová také své dobré stránky.

			Aspoň ve vztahu k určitým lidem.

			„Máma povídala, že k obědu chystá pastýřský koláč,“ poznamenal Simon a přerušil tak jeho myšlenky.

			„Specialitu domu.“ Zdálo se, že Simon a Isabelle nejsou jediní, kdo chce udělat dobrý první dojem. Matčin pastýřský koláč by i dospělého muže rozplakal.

			Když projížděli kolem vlnících se polí jedné mléčné farmy asi pět mil od rodičovského domu, Simon si odkašlal. „Potřebuju, abys pro mě něco udělal.“

			Podle vážného tónu Simonova hlasu Vaughn hádal, co asi bude následovat: Neříkej to mámě a tátovi, ale Isabelle je těhotná. Dobře, už bylo načase, aby ho přibrali do důvěrného kroužku. Panebože, vždyť je agent FBI. Isabelle a Simon potřebují pomoct se svou prací v utajení? Pfff. To je jeho specialita.

			„Chci, abys o tomhle víkendu byl na Sidney milý,“ řekl Simon.

			Vaughn překvapeně zamrkal. „Proč myslíš, že bych na ni nebyl milý?“

			„Isabelle mi říkala, že prý se jí zdá, že tě Sidney moc nemusí.“

			„Pokud je to pravda, pak ty a Isabelle byste se měli se Sidney ,mileʻ bavit místo mě.“

			„Mluvím vážně, Vaughne,“ řekl Simon. „Sidney pro Isabelle znamená hrozně moc. Takže pokud jsi udělal něco, co ji urazilo nebo naštvalo nebo rozčililo, tak to dej do pořádku.“

			Vaughn si pod fousy zabručel. Kdyby on a Sidney nebyli takoví tajnůstkáři ohledně jejich prvního setkání, řekl by bratrovi, že neudělal nic jiného, než že ji chtěl sbalit. To byl sotva federální zločin – vlastně to byl kompliment.

			Simon neměl v úmyslu od toho tématu odejít. „Koukej, já vím, že Sidney může být trochu tvrdý oříšek, když se s ní člověk setká poprvé. Ale jsou si s Isabelle velmi blízké – matka jim zemřela, když byly ještě malé, a podle toho, co Isabelle říká, Sidney v podstatě převzala matčinu roli v tom, jak na ni dávala pozor a tak.“

			„A co jejich otec?“

			„Nabyl jsem dojmu, že se mezi prací a osobním životem kolem nich moc nevyskytoval.“

			„No, manželství dají zabrat. Zvlášť když jsou čtyři.“

			Simon se přidušeně zasmál. „Takže o tomto víkendu budeš za hodného hocha, platí?“

			„Budu hodný hoch,“ ujišťoval ho Vaughn. Díky své práci byl profesionál v maskování svých pocitů. Určitě se může v příštích šestatřiceti hodinách k Sidney chovat slušně, i když bude protivná. S dlouhýma nohama.

			„Dobře.“ Simon ukázal prstem, jako by ho právě něco napadlo. „Ale ne zas moc hodný.“

			„Víš co, začínáš být pěkný trn v patě s těmi svými pravidly. Slyšel jsi někdy slovo ženichozilla?“

			Simon se tomu krátce zasmál. „Nic takového neexistuje.“

			Vaughn na něho vrhl pohled, který naznačoval, že o tom porota ještě nerozhodla.

			


„Izz, vidíš to? Tamhle jsou krávy. A koukej – tady je opravdový farmářský dům.“ Sidney hleděla přes přední sklo auta. „Vypadá to, jako bychom vešli do nějaké písničky od Johna Cougara Mellencampa.“

			Sidney Sinclairová byla opravdu na venkově.

			Isabelle si však zřejmě tenhle kousek Ameriky tolik neužívala. „Proč musí krávy smrdět jako krávy?“ sténala.

			Sidney se na ni ohlédla. „Tak si zatáhni okno, jestli ti ten zápach vadí.“

			„Potřebuju vzduch, nebo se pozvracím. Chceš, abych zvracela? Protože zrovna teď poblinkám celé auto.“

			Tohle musela Sidney poslední tři hodiny snášet – být uvězněná v kůží vyložené díře s bláznivou těhulí. Doufala, že muži mají v tom svém chlapáckém autě pěknou uklidňující cestu, protože jakmile dorazí k Robertsovic domu, ona předá ženskou dříve známou jako její sestra tomu chlapíkovi, jehož sperma ji zjevně přeměnilo v ďáblici. „Povím ti co – nech si to exorcistické chrlení na zpáteční cestu. Nemůžeme všechny zábavné automobilové hry vyplýtvat hned první den.“

			Isabelle si rukou přikryla oči a znovu zasténala. „Nenuť mě k smíchu. Na to mě moc bolí břicho. Už tam budeme?“

			Jako by Sidney měla ponětí, kam jedou. Poslušně jela za Vaughnovým autem, kolem farmy a otevřených polí, až odbočili z dvouproudové silnice na cestu označenou směrovkou „Jablečný Kaňon“. Tam začala být krajina víc zalesněná a silnice už nebyly značené. Sidney viděla žlutou výstražnou značku, že místem prochází vysoká zvěř, a městské děvče v ní okamžitě zpomalilo a pevně oběma rukama stisklo volant – hlavou se jí míhaly představy o Bambiho tragické smrti pod koly mercedesu. Pak objeli kopec a Sidney se rozšířily oči nad scenérií, která byla před ní.

			Vjeli do nádherného údolí s vlnícími se zelenými kopci po obou stranách a přejeli most přes malebný klikatý potok. V údolí byl sem tam nějaký dům, ale jeli dál, na další kopec a kolem vodopádu. „Izz, narovnej se. Koukni na ten vodopád.“

			„Řekni mi jen, že už jsme blízko, ať můžu vypadnout z toho zatraceného auta.“

			Ach, její sladká sestra, jak vstřebává každý okamžik cesty. Jeli ještě několik minut a potom Vaughnovo auto znatelně zpomalilo a odbočilo na štěrkovou jednosměrku. Ze silnice odlétávaly kamínky a ve staccatovém rytmu narážely zespodu do podlahy mercedesu. Vjeli do malého areálu asi devíti nebo deseti domů, které byly od sebe odděleny vždy aspoň jedním akrem půdy. Sidney jela za Vaughnem, který odbočil na příjezdovou cestu k bílému farmářskému domu s příjemným průčelím a hezkou mnohobarevnou zahradou. 

			Sidney zaparkovala a obrátila se k sestře. „Jsi na tohle připravená?“

			Isabelle, která teď vypadala o trochu lépe, když auto zastavilo, se několikrát zhluboka nadechla. Pak přikývla, a dokonce si na rtech vyloudila úsměv. „Tak do toho.“ Otevřela dveře ve chvíli, kdy k nim došel Simon. Pomohl jí z auta ven a potom kráčeli ruku v ruce po kočičích hlavách k domu. 

			Vaughn přišel na Sidneyinu stranu auta. V tmavých slunečních brýlích, šedém tričku a džínách a s den starým strništěm na tváři vypadal nepříhodně sexy.

			„Hádám, že teď jsme odkázáni jeden na druhého,“ řekl, když vylezla z auta. 

			Skvělé, pomyslela si sarkasticky. Ale pak jí na štěrku podklouzl podpatek a Vaughn ji hned zachytil kolem pasu, aby ji narovnal. Sidney na okamžik ucítila v břiše horko. 

			No páni.

			Hele, hormony. Tenhle chlap? Pořád říkám ne.

			„Díky,“ řekla.

			Skrz sluneční brýle na ni seshora shlížel. „Možná bys měla na víkend odložit podpatky, ty měšťačko. Totiž pokud se nesnažíš, abych tě pořád chytal do náručí.“ Se suverénním úsměvem se obrátil a vykročil ke vstupním dveřím. V džínách a tričku se mu rýsovala široká ramena a vymodelované svalstvo.

			Sidney se po kočičích hlavách vydala za ním a přitom se mu mračila na záda. 

			To budou dlouhé dva dny.

			Před sebou spatřila drobnou tmavovlasou ženu něco přes šedesát, jak vítá Isabelle vřelým objetím. Kathleen Robertsová se od Isabelle odsunula a usmála se. Její oči barvy lískových oříšků měl Vaughn, v hlase jí zazníval náznak irského akcentu. „A tohle je jistě Sidney.“

			Sidney jí podala ruku. „Těší mě, že vás poznávám, paní Robertsová. Díky, že jste nás pozvali.“

			„Ovšem!“ Energicky mávla rukou, aby šli všichni dovnitř. „Pojďte dál, po cestě musíte umírat hlady.“ Ve dveřích se zastavila a na Vaughna upřela nesouhlasný pohled.

			Zvedl ruce. „Právě jsem přijel. To už mám nějaký problém?“

			Ukázala na jeho tmavou, zarostlou čelist. „V Chicagu nikde neprodávají žiletky?“

			Sidney usoudila, že s Kathleen Robertsovou bude vycházet docela dobře.
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Jakmile vešli dovnitř, Sidney a Isabelle byly představeny Vaughnovu otci Adamu Robertsovi, vysokému chlapíkovi medvědího vzezření s hustou kšticí stříbrných vlasů. Všichni se přesunuli do obývacího pokoje, a jak se Kathleen a Adam seznamovali s Isabelle, Sidney se většinou držela stranou. Dům Robertsových byl slunný a vesele vyzdobený, v obývacím pokoji byly krásné dubové knihovny – zřejmě Adamovo dílo, hádala Sidney: Simon se jednou zmínil, že jeho otec býval tesařem.

			Prvotní rozpačitost chvíle, kdy se Simon a Isabelle s rodiči setkali, se rychle rozplynula a všichni se zapojili do lehké, příjemné konverzace. Potom šla Kathleen do přilehlé kuchyně, aby dokončila přípravu oběda, a Simon mezitím Sidney a Isabelle krátce provedl po domě.

			„A tohle je můj starý pokoj,“ řekl Simon poněkud rozpačitě. „Pořád našim říkám, aby ho předělali třeba na posilovnu nebo tak něco, ale máma tvrdí, že na to je příliš nostalgická.“

			Isabelle nakoukla dovnitř a přikryla si rukou ústa v nepříliš úspěšném pokusu skrýt hihňání. „Ach můj bože. Tady je na stěně plakát Heidi Klum. A koukněme se na tu kouzelnou fotku na tvém psacím stole.“ Podívala se víc zblízka. „To jsou laserové paprsky tam v pozadí?“

			„Jo. To bývala moje maturitní fotka,“ odpověděl Simon.

			Isabelle se zasmála a políbila ho na tvář. „To je roztomilé. Ukaž mi víc.“ Dychtivě vešla do pokoje.

			Simon mávl na Sidney, aby šla za nimi. „Nepřidáš se k nám?“

			„I když mě moc mrzí, že si neprohlédnu tu skvělou fotku, nechám vás dva, abyste měli tuhle chvíli pro sebe,“ odpověděla. Po pravdě se cítila tak trochu jako páté kolo u vozu. „Myslím, že se půjdu podívat, jestli tvá máma nepotřebuje pomoct s obědem.“

			Vydala se chodbou směrem ke kuchyni. Kathleen tam právě v dřezu oplachovala karotku a přitom si povídala s Vaughnem, který seděl na jedné z vysokých židliček u středového pultu.

			Když Sidney vešla, oba zvedli oči.

			Kathleen se usmála. „Sidney. My tady jen tak klábosíme. Pojďte za námi.“

			Sidney se podívala na jedinou volnou barovou židličku, blízko té, na které už seděl Vaughn. Příliš blízko. „Nemohla bych s něčím pomoct?“ zeptala se Kathleen.

			„To je od vás hezké, že se ptáte.“ Kathleen kývla ke dvěma boubelatým červeným rajčatům na prkénku na pultu. „Potřebuju ještě nakrájet ta rajčata do salátu, tak kdyby se vám chtělo s tím pomoct.“

			„Moc ráda to udělám.“ Sidney vykročila k pultu a přitom se rozhlížela po noži.

			„Na pultu, vedle lednice,“ řekl Vaughn.

			Sidney se podívala tím směrem a spatřila špalík s noži. „Díky.“

			Se skeptickým výrazem se Vaughn díval, jak si vybrala dlouhý, velký, ozubený nůž a vrátila se k prkénku. „Pozor na prsty,“ řekl. „Nejbližší nemocnice je odtud tři čtvrtě hodiny.“

			Matka k němu byla zády, ale Sidney se na něho podívala spatra. „Vynasnažím se.“

			Vzala první rajče a začala ho krájet na plátky, skoro až skrz, každý čtvrt palce tlustý. Pak rajče otočila a udělala totéž napříč původními plátky. Když to dodělala, převrátila rajče na bok, prokrojila a rajče spadlo na prkénko v dokonalých, zralých kostkách.

			Odložila nůž spokojeně se podívala na Vaughna a zakývala na něho prstem. „Zatím jich mám všech pět.“ Potom si jednu z rajčatových kostiček strčila do úst.

			Přišla k ní Kathleen, aby zkontrolovala Sidneyino dílo. „Tady někdo umí vařit,“ poznamenala uznale.

			„Jen trochu,“ odpověděla Sidney, ale z jejího úsměvu bylo patrné, že si to myslí také. „Když jsem byla v New Yorku, jedna z kamarádek mě zlanařila do kurzu, který se jmenoval ,Jak zacházet s nožemʻ. Myslela jsem, že je to nějaký kurz sebeobrany.“

			Kathleen se tomu žertu zasmála a otočila se, aby vyndala něco z lednice. Sidney vzala druhé rajče a viděla, že ji Vaughn stále pozoruje.

			Zamračila se na něho. Co je?

			Jeho oříškové oči se v koutcích přivřely, ale civěl dál.

			Zamračila se víc. Dej si pohov.

			Zamrkal.

			Ten chlap je evidentně na světě proto, aby ji štval.

			Když Kathleen zavřela lednici a otočila se zpátky, oba se zase začali tvářit normálně. Kathleen položila na farmářský stůl u druhého konce kuchyňského pultu láhev s čímsi, co vypadalo jako vlastnoručně vyrobený salátový dresink.

			Jak procházela kolem Vaughna, znovu přejela pohledem jeho neholenou čelist. „Takže takhle teď vypadáš?“

			S rošťáckým úsměvem, který naznačoval, že během let dostal od matky víc než jedno ponaučení, se Vaughn zvedl ze židle a šel ke kredenci naproti stolu. „To jen dočasně, mami.“ Otevřel jednu skřínku a vytáhl štos talířů.

			„Sidney, tohle se v dnešní době děvčatům líbí?“ zeptala se Kathleen a ukázala na svého staršího syna. „Takovéhle zarostlé cosi?“

			No, v tomhle by nechtěla být soudcem. Osobně si Sidney myslela, že ten tmavý stín strniště na Vaughnově ostře řezané čelisti vypadá docela dobře. Vlastně lépe než dobře. Nicméně raději by strávila příštích šestatřicet hodin v autě s bláznivou těhulí, než by to v jeho přítomnosti přiznala.

			„Obvykle dávám přednost hladce oholeným mužům.“ Když se na ni Vaughn po očku podíval od stolu, kde právě začal prostírat, pokrčila rameny – promiň.

			„Vidíš? Když nevěříš mně, poslouchej aspoň ji,“ řekla Kathleen a přitom nad mísou na stole škrábala karotku. „Pokud si chceš najít kvalitní ženu, nemůžeš pobíhat po světě, jako by ses právě vykulil z postele.“

			„Budu to mít na zřeteli. Ale tentokrát to ,zarostlé cosiʻ zůstane. Potřebuju to pro svou práci v utajení,“ odpověděl Vaughn.

			Jak Sidney sypala rajčata do velké salátové mísy plné hlávkového salátu, překvapeně se na něho podívala. „Ty teď pracuješ v utajení?“

			„No, právě v téhle vteřině nepředvádím svou druhou identitu,“ řekl Vaughn. „Tak trochu jsem hádal, jestli mě máma pozná.“

			Děkuju, ano, pochopila. „Totiž, chtěla jsem vědět, jak to funguje,“ zeptala se Sidney. „Prostě se pohybuješ jako normální člověk, jsi sám sebou, když nejsi… ten někdo jiný?“

			„Přesně tak to funguje. Aspoň pokud mluvíme o práci, která je prací v utajení jen na částečný úvazek.“

			„Ale co kdybych někde narazila na to tvoje druhé já? Například… v kavárně.“ Malá narážka, které rozuměli jen oni dva. „Kdybych tě oslovila Vaughne, aniž bych si uvědomila, že zrovna pracuješ. Prasklo by pak to tvoje krytí?“

			„Tak za prvé: jako všichni agenti, kteří pravidelně pracují v utajení, říkám svým přátelům a příbuzným, aby se ke mně nepřibližovali, kdyby na mě náhodou někde narazili – právě z toho důvodu. A za druhé, v tomto případě se moje druhé já nepotlouká po kavárnách.“

			„A kde se tvoje druhé já potlouká?“ zeptala se Sidney. Nechtěla nijak podporovat jeho už tak velmi zdravé ego, ale tohle bylo velice zajímavé téma.

			„V zlověstných, pochybných uličkách dělám zlověstné a pochybné věci,“ odpověděl Vaughn a přitom kladl na stůl misky se salátem.

			„Takže to tvoje druhé já je nějaký zlý chlapík.“ Sidney se odmlčela. „Je to, co děláš, nebezpečné?“

			„V mém úřadu koluje žert, že agenti z divize bílých límečků nikdy nedělají nic nebezpečného.“

			Sidney si všimla, že na její otázku vlastně neodpověděl.

			Když se v místnosti na okamžik udělalo ticho, Kathleen se podívala z Vaughna na Sidney. 

			„Víte, Sidney, když jste sem se sestrou přišly, strávila jsem tolik času povídáním s Isabelle, že mám teď pocit, že my dvě jsme si moc nepovykládaly. Povězte mi o sobě víc. Jaké máte povolání?“

			„Jsem ředitelka jedné soukromé investiční manažerské firmy.“

			„Och, to zní působivě. Vždycky jste pracovala v Chicagu?“ Když Kathleen oškrábala karotku, vyndala ze skřínky dole v kuchyňském pultu struhadlo.

			Sidney v dřezu umyla nůž. „Vlastně jsem nejdřív pracovala v New Yorku, když jsem dokončila obchodní školu. Jako investiční bankéřka. Do Chicaga jsem se přestěhovala teprve přede dvěma měsíci.“

			„Váš otec musí být moc rád, že vás má zpátky ve městě.“

			Sidney se stále tvářila nenuceně, nechtěla prozrazovat, jak složitý má s otcem vztah. Profesionálně řečeno, velice si ho vážila. Pocházel z prostředí střední třídy, ale absolvoval studium obchodu na vysoké škole a nyní řídil jeden z nejlukrativnějších investičních fondů v Chicagu. Byl to přirozený vůdce: ostrý, rozhodný, ale klidný a rozvážný, když šlo o rizika. Uměl si zjednat autoritu. Vzpomínala si, jak ho obdivovala, když byla mladší a pozorovala ho na večírcích rodičů; všímala si, že je zřejmě vždycky středem pozornosti bez ohledu na to, kdo právě mluví. Avšak jeho soustředění na kariéru a sobectví, které plynulo z jeho úspěchů, ho odcizilo dcerám – a nepochybně přispělo i k problémům v jeho pozdějších manželstvích.

			Jejich výchova byla očividně zcela jiná než Vaughnova a Simonova. Celá tahle příjemná scéna, ten rodinný oběd v sobotu odpoledne, to bylo něco, co nezažila od raného dětství, kdy jim zemřela matka. Ale aby to nekomplikovala, Sidney jen přikývla a odpověděla, jak se čekalo: „Ano, to je.“

			Jakési sportovní utkání, které Adam sledoval v sousedním pokoji, muselo právě skončit, protože vypnul televizi a zvedl se z pohovky. „Kdy bude oběd?“

			„Teď,“ odpověděla Kathleen.

			„To je nejlepší doba,“ poznamenal.

			Vaughna poslali, aby Simonovi a Isabelle řekl, že je oběd hotový, a za pár okamžiků seděli všichni kolem farmářského stolu ze sukovitého borového dřeva. Na stole byla spousta jídla: čerstvě upečený chléb zadělávaný práškem do pečiva, salát a pak hlavní chod, pastýřský koláč. Kathleen zahájila modlitbu, a když Isabelle a Sidney sklonily hlavu, střelily po sobě pohledem, který říkal: to jsme ale neznabozi. Tohle nedělaly celá léta. Pak všichni sborově řekli „amen“, Vaughn a ostatní Robertsovi se pokřižovali a potom každý vesele sáhl po tom jídle, které měl nejblíž. 

			„Jejda, málem jsem zapomněla.“ Kathleen na okamžik odešla od stolu a vrátila se s lahví vína. „Protože tohle je zvláštní příležitost, kdy se poprvé setkáváme se svou budoucí snachou, myslím, že bychom to měli oslavit.“ Podala láhev spolu s vývrtkou Vaughnovi. „Tohle jsem nikdy neuměla.“ Obrátila se zpátky k ostatním u stolu a vysvětlovala: „Tuhle láhev dal Adamovi před léty jeden z jeho zákazníků. Schovávali jsme ji právě pro tuto příležitost.“

			„Bohatá rodina, velký dům hned za hranicí Milwaukee,“ dodal Adam. „Chtěli do obýváku přes dvě stěny vestavěné knihovny a požádali mě, abych to vyrobil za čtrnáct dní, než budou mít jakousi velkou rodinnou oslavu. Zvládli jsme to za dvanáct dní,“ řekl pyšně. Ukázal na láhev. „O víně toho moc nevím, ale říkali, že je to nějaké dobré.“

			„Myslím, že je načase, abychom to zjistili.“ Kathleen vzala otevřenou láhev, kterou před ni Vaughn postavil, a každému nalila skleničku. Pak zvedla svou k přípitku. 

			Isabelle vrhla na Sidney prosebný pohled: Pomoc.

			Sidney ji očima uklidnila, že se o to postará.

			„Irové mají jedno požehnání, které se teď myslím velice dobře hodí,“ řekla Kathleen. „Ať láska a smích rozjasňuje vaše dny a zahřívá vaše srdce a domov.“

			Když si všichni přiťukli, Sidney se napila vína a Isabelle to předstírala. Potom Sidney schválně postavila svou skleničku na stůl hned vedle sestřiny.

			Isabelle se letmo na Sidney podívala a usmála se, pochopila to. Že Robertsovi přinesli láhev speciálního vína na přípitek – které Isabelle pochopitelně pít nemoha –, to byl malý zádrhel v jejich plánu tvářit se, že se v této společnosti nevyskytuje žádné těhotenství, avšak nic takového, co by se nedalo vyřešit několika nenápadnými manévry. Sidney se prostě napije trochu Isabellina vína, až se nikdo nebude dívat.

			Lidé si jídlo podávali různě přes stůl a Sidney se zarazila u lahodné vůně pastýřského koláče, který sestával z vydatných vrstev bramborové kaše, pečeného jehněte, karotky, hrášku a cibulek. „Tohle voní neuvěřitelně, Kathleen.“

			„To je oblíbené jídlo chlapců,“ řekla. „Isabelle, musím ti dát recept.“

			„To budu ráda, děkuju.“

			Sidney se pokradmu podívala na sestru, čekala, že jí na tváři uvidí široký úsměv. Koneckonců přesně v tohle Isabelle doufala – že se s Kathleen o tomto víkendu sblíží.

			Ale sestra celá bledá civěla na pastýřskou pochoutku na svém talíři. Pomalu vydechla a pod fousy utrousila: „Panebože.“

			Sidney ztuhla ruka. Toto „panebože“ znala. 

			Tuhle těhotnou dámu vážně nebudou moct nikam vozit.
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Vaughn musel uznat, že Tři amigos pracují pod tlakem dobře. 

			Simon vedle něho „ukradl“ Isabelle z talíře poslední kousek pastýřského koláče.

			„Simone,“ protestovala na oko. 

			„Promiň,“ omlouval se s rozverným úsměvem a přitom ukazoval na prázdný kastrol. „Už nic nezbylo, a já jsem na ten koláč čekal několik měsíců.“

			„Takže jak bych ti ho mohla odepřít?“ Láskyplně se na sebe usmáli.

			Vaughn potřeboval veškerý svůj um tajného agenta, aby neprotočil panenky.

			Tohle představení už trvalo asi dvacet minut, během nichž se Simonovi podařilo sníst Isabellin koláč do posledního sousta. Vyměnili si spoustu potutelných pohledů, ale Vaughn se tvářil, že to nevnímá – stejně jako tajné upíjení vína na protější straně stolu po Isabellině druhém boku.

			Po pravdě, Sidney se aspoň dařilo být v celé té šarádě rafinovanější, v tom, jak lstivě se vypořádala s Isabelliným vínem. Upila vždy pár doušků z každé skleničky a opravdu se zdálo, že žádný z rodičů si ničeho nevšiml. Ale ti tři si navíc zjevně mysleli, že si dělají blázny i z něho, z agenta FBI, a kvůli tomu si Vaughn nebyl jistý, jestli se má smát, nebo urazit. Snad od každého trochu.

			Po obědě se Sidney a Isabelle nabídly, že pomůžou v kuchyni, a všichni tři muži zamířili dozadu na dvůr. Vaughn se Simonem měli v plánu dát o tom víkendu na střechu stodoly nové šindele, nepochybně za vydatného komandování ze strany svého otce, bývalého tesaře, kterému po utrpěném infarktu před půlrokem jejich matka přísně zakázala provádět jakoukoli namáhavou práci.

			„Všechen materiál jsem objednal u McGovern’s,“ řekl otec. Mluvil o místním železářství. „Můžete si vzít mou dodávku a přivézt to.“

			Simon přikývl. „Sidney a Isabelle můžou jet do města za námi a mezitím se ubytovat v hotelu.“

			„Za předpokladu, že vám máma dovolí unést ta děvčata z domu,“ podotkl Adam. „Měli jste ji vidět v posledních čtrnácti dnech. Myslím, že o jejím synovi a jeho snoubence už slyšel celý Jablečný Kaňon.“ Pyšně se podíval na Simona. „Máme z tebe radost, synu. Zdá se, že Isabelle je báječné děvče.“

			Simon bez váhání přikývl. „To je, tati.“

			Vaughn se na okamžik přistihl při úvaze, jaké to asi je, být si tak jistý – vědět bez jakýchkoli pochyb, že našel tu jedinou osobu, s níž chce strávit zbytek života. Vaughn by spíš čekal, že s nadcházejícím sňatkem a dítětem na cestě bude jeho bratr aspoň trochu nebo středně panikařit. Ale Simona celá ta věc nechávala úplně klidným.

			Vaughn se díval, jak si otec Simona přitáhl do náručí a srdečně ho poplácal po zádech. Usmál se a nechal je, aby si užili společnou chvíli otce a syna; vydal se zpátky do domu vzít si klíče od otcovy dodávky.

			Dost bylo sentimentality – aspoň on musí dát na střechu stodoly nové šindele.

			


O půl hodiny později stáli Vaughn se Simonem na příjezdové cestě a opírali se o otcovu dodávku. Čekali, až se obě ženy ve dveřích dočasně rozloučí. Vaughnovi padly oči na ladnou křivku Sidneyina zadku, když se smála čemusi, co řekla matka. 

			„Zdá se, že je mámě opravdu sympatická,“ řekl Simon. 

			Vaughn zabručel, také si toho všiml. Starší Sinclairovic sestra je zřejmě dokonale schopna okouzlit svým šarmem kohokoli kromě něho. „Myslím, že si mámu získala, jak krájela to rajče.“

			„Zase mluvím o Isabelle.“

			Zřejmě.

			Vaughn odtrhl oči od prostořeké zrzky, která si tady, v domě jeho rodičů, všechny získává svými úsměvy a tím, jak je nutí k smíchu, když dělá ty svoje sebeznevažující žertíky typu myslela jsem, že je to kurz sebeobrany. Je dobře, že jede na pár hodin do hotelu, protože on si už potřebuje oddychnout – od těch nohou, od těch modrozelených očí a svůdných zavinovacích šatů převázaných v pase, které lze jediným trhnutím snadno rozvázat. 

			Zase myslí, na co nemá.

			O pár minut později už byli všichni čtyři zase na cestě, Sidneyino auto jim opět jelo v patách. Vaughn vyrazil nejkratší trasou do města, na dvacetiminutovou cestu po točitých silničkách mezi kopci.

			Zajeli na příjezdovou cestu ke Carter Mansion, hotýlku se snídaní ve viktoriánském stylu, kde měly Sinclairovy sestry přenocovat. Jakmile Sidneyino auto za dodávkou zastavilo, Isabelle se vyškrábala ven a rozběhla se po předních schodech do hostince, aniž by se obtěžovala počkat na ostatní. 

			„Asi se už nemůže dočkat, až se zapíše,“ řekl Simon a pokusil se o nenucený smích. Vystoupil z auta, z kufru mercedesu vzal Isabellin kufr a rychle šel za snoubenkou dovnitř. 

			Zůstali sami dva.

			Vaughn vylezl z dodávky a šel k Sidneyinu autu. Stála vedle otevřeného kufru sedanu a hleděla na malebné městečko před nimi – do ulice vydlážděné kočičími hlavami a po obou stranách s historickými budovami v jasných barvách. 

			„Takže tohle je ,město‘.“ Nachýlila hlavu, jako by byla překvapena. „Je to tak rozkošné, tak půvabné.“ Otočila se a zvedla obočí. „Tady jste opravdu vyrostli?“

			Ha ha. „A cos čekala? Tavernu, benzinovou pumpu a nějakou jídelnu jménem Floʼs, která inzeruje speciální sekanou za 5,99 dolaru?“

			„Ovšemže ne.“

			Upřel na ni neochvějný pohled agenta FBI, který říkal nemůžu na pravdu čekat celý den.

			Obrátila oči v sloup. „Možná něco takového jsem si opravdu představovala.“

			Spokojen s jejím přiznáním, Vaughn sáhl pro její tašku. Když ji vytáhl z kufru auta, zabručel: „Co sis tam prokrista zabalila?“

			„Kávovar na espresso. Tady není Starbucks na míle daleko, musela jsem improvizovat.“

			Už se chystal odpovědět – ty si ze mě děláš srandu –, ale pak jí v očích zahlédl jiskru pobavení a uvědomil si, že se ho schválně snaží vyvést z míry. „Bezva. Co je v tom kufru doopravdy?“

			Popadla svou tašku s notebookem a hodila si popruh přes rameno. „Svatební časopisy pro Isabelle. Spousta.“ Zavřela kufr auta a vykročila po příjezdové cestě k hotýlku.

			„Aha. Ty myslíš časopisy plné článků jako ,Jak ohromit hosty směšně předraženým ústředním motivem stolu‘ nebo ,Kde si objednat odporně drahý porcelán, který nikdy nebudeš používat‘?“

			„A já jsem si myslela, že jsem nedůtklivá.“

			„Ale jdi. Musíš uznat, že je to všechno hrozná rychlovka,“ řekl. „Svatební průmysl se modlí za vystresované nevěsty a přesvědčuje je, že musí utratit šílenou spoustu peněz, aby si vytvořily jakousi zromantizovanou představu dokonalého dne.“

			„A až ti bude pětačtyřicet a tvá čtyřiadvacetiletá nevěsta bude chtít vytvořit něco báječného, co byste si vy dva pamatovali po zbytek života, určitě k ní budeš mít stejný proslov, abys jí přitáhl otěže,“ zavtipkovala Sidney, která nepropásla nahrávku na smeč.

			Ach, zase se v jeho přítomnosti zdá naštvaná. Vaughn se otočil, aby se jí mohl podívat do tváře. Bylo zvláštní, jak ho její nasupený výraz nutil se smát – a ještě víc ji popichovat. „Tenhle scénář se mi líbí. Pověz mi víc o mé čtyřiadvacetileté manželce. Je sexy? Má atraktivní tělo?“

			Sidney se sladce usmála. „Pamatuješ, cos mi řekl v té kavárně? Že bychom se mohli sejít další den, abys mě mohl překvapit a předvést mi, že nejsi takový debil, za jakého tě možná považuju? Myslím, že jsme už oficiálně dospěli k tomu, že jsi v této záležitosti neuspěl.“

			Zastavil se u paty schodiště. „Ale své nejlepší kousky jsem ti ještě neukázal.“

			„Zlato, já ty tvoje nejlepší kousky už znám,“ řekla a otočila hlavu zpátky, aby se mu podívala do očí. „Před pěti lety by mě to možná lákalo. Ale teď hledám… serióznější kandidáty.“

			Soukromě si myslel, že by ji nezabilo, kdyby se trochu pobavila – na to, aby ji nudili serióznější kandidáti, má před sebou celý život.

			„To je už podruhé, co jsi mi řekla ,zlato‘. Nemůžu se rozhodnout, jestli se mi to líbí, nebo jestli se tím cítím degradován na pouhý objekt,“ dobíral si ji.

			Vzdychla. „Opravdu si nemyslím, že s tebou budu moct jít uličkou.“

			Promluvil hlubším hlasem, pomalu protahoval slova. „Opatrně, Sinclairová. To jsou pro chlapa jako já velice omamná slova.“

			Nechala ho tam, u paty schodiště, stát samotného.

			S úsměvem se obrátil a díval se, jak odchází. Jo, pořád hašteřivá.

			Ale to neznamenalo, že by si pohled zezadu neužíval. 

			Vaughn šel za ní ke dveřím do hostince a tam si všiml cedulky, kde se psalo, že dům byl postaven v roce 1849.

			Když vstoupil dovnitř, viděl, že zde věnují velkou pozornost uchování historického charakteru domu. Vlevo spatřil salon s krbem na dřevo a starožitný nábytek. Přes chodbu byl obývací pokoj s malou recepcí. 

			Za zdobným dřevěným recepčním pultem seděla žena po padesátce v džínách a v květované halence. Se srdečným úsměvem je pozdravila. „Vítejte v Carter Mansion.“

			Sidney se rozhlédla. „Moje sestra, Isabelle, sem vešla před pár minutami. Aspoň jsem myslela, že sem vešla.“

			„Právě šla se Simonem nahoru. Povídali, že jdete hned za nimi. Sidney, že?“ Žena se představila jako Lauren, jedna ze dvou majitelek hostince. Sdělila jim základní informace o vybavení a Sidney zapsala. „Budete bydlet v Joselynině pokoji. Pokoj vaší sestry je hned vedle.“ Přes pult k ní přesunula kovový kroužek s klíči s logem hostince.

			Když to Sidney viděla, vykulila oči. „Ach, páni. Vy máte opravdové klíče, ne kartu.“ Vytáhla mobil a klíče si vyfotografovala. 

			„Ona je z velkoměsta,“ vysvětloval Vaughn majitelce podniku. 

			Sidney do něho šťouchla ramenem. „Ty jsi teď taky z velkoměsta.“

			„Ale všude splynu. To patří k práci FBI.“

			Nad tím si odfrkla. „Splyneš? V té kavárně tehdy muselo být aspoň třicet lidí, ale tebe jsem si všimla hned, jak jsem vešla.“

			Zajímavé přiznání. „Odhadovala jsi mě, co?“

			Sidney zrudla, pak se obrátila k Lauren. „Kdy musíme opustit pokoj?“

			„V poledne. Plnou gurmánskou snídani vám přivezeme na pokoj kdykoli mezi půl osmou a půl desátou, jak řeknete.“ Lauren se na Vaughna mile usmála. „Jsem v zahradnické skupině při kostele s tvou matkou. Určitě ji ode mne pozdravuj.“

			„Jistě,“ odpověděl Vaughn.

			„Mluvila hodně o Simonově zasnoubení, ale o tobě neříkala nic.“ Pak majitelka hostince na Vaughna a na Sidney ukázala prstem. „Jste vy dva spolu dlouho?“

			Sidney zamrkala, pak mávla rukou k Vaughnovi. „On a já?“ Zasmála se. „Ach ne. Nééé, ne ne.“

			Vaughn se rozpačitě na Lauren usmál. „Pokud jste tomu nerozuměla, mělo to být ne.“
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Když si Sidney a Isabelle vybalily, sedly si s nohama pod sebou na Isabellinu postel a pustily se do práce.

			V několika dalších hodinách vybraly barvu šatů pro družičky, uzavřely seznam hostů na přehlídku svatebních darů a rozlučkový večírek a shromáždily pár výstřižků z časopisů s fotografiemi středu stolu, aby je ukázaly květinářce. Sidney se právě chystala přejít k dalšímu bodu – k místům, která by připadala v úvahu pro večeři na zkoušku, protože to bylo nutné co nejdřív zamluvit – když si všimla, že Isabelle usnula, ležela s hlavou v ohybu lokte.

			Sidney tiše vstala a vzala přehoz, který ležel složený v nohách postele. Přehodila ho přes Isabelle, na jejíž tváři se zračila poklidná spokojenost. Dřímala se svatebním časopisem na posteli před sebou. Když to Sidney viděla, hořkosladce ji to zabolelo. I ona se kdysi cítila šťastná a plná naděje, když měla před vlastní svatbou – než ji nečekaně vyvedla z fantazií milenka jejího snoubence.

			Nevítanou vzpomínku zaplašila a po špičkách vyšla z pokoje ven.

			Jakmile byla ve vlastním pokoji, zapnula si e-mail a poslala Trish fotografii opravdových klíčů, které jí dala majitelka hotýlku.

			MÁM POCIT, ŽE JSEM V MAYBERRY, psala.

			Trish za pár minut odpověděla: SLYŠELA JSEM, ŽE MALÁ MĚSTA MAJÍ SEXY ŠERIFY. PŘEKROČ S TÍM SVÝM MERCEDESEM Na HLAVNÍ ULICI RYCHLOST A DOMLUV SI RANDE.

			Sidney se usmála. Kdyby to jen bylo tak jednoduché. 

			Usoudila, že na večeři bude vhodnější ležérnější vzhled, a tak si vzala džíny, ploché sandály a vzdušnou bílou vyšívanou halenku. Rozpustila si vlasy z pletence, který si vyrobila ráno, nechala je v divokých vlnách spadnout na ramena a pomocí kulmofénu si stočila konečky. Právě končila, když uslyšela zaklepání na dveře.

			Dovnitř se přišourala zívající Isabelle. „Právě mi psal Simon. Prý nás vyzvedne za dvacet minut.“ Přejela Sidney očima. „Páni. Takhle ne-pracovně jsem tě neviděla celá léta.“

			Sidney se na sebe kriticky podívala do zrcadla na vnitřní straně dveří od skříně. „Něco tomu chybí. Myslíš, že v tomhle městě prodávají kovbojské boty?“

			„Ne takové, které vyrobil Manolo Blahnik,“ řekla Isabelle žertem.

			Ale stejně to byl zločin.

			


K večeři se Kathleen odchýlila od irské tradice a připravila kuře s citronem, zelenými olivami a kuskusem – což zřejmě Isabelle i burákovi vyhovovalo víc. Sidney seděla sestře po pravici a Kathleen, usazená v čele stolu, na druhé straně. Nálada byla bouřlivá, všichni mluvili se všemi a Sidney se také na chvíli zapovídala s Kathleen.

			Nad kávou a zákuskem, dortem s lahodnými lupínky z pistáciové čokolády, což bylo další oblíbené jídlo „hochů“, se rozhovor stočil na téma, které bylo podle Sidney nevyhnutelné.

			„Všimla jsem si, že vůbec nemluvíte o žádném příteli,“ řekla jí Kathleen. „Znamená to, že jste sama?“

			Hluk kolem stolu rázem utichl a na Sidney se upřelo pět párů očí. 

			Hm. Ne že by zase chtěla být středem pozornosti. 

			„Ano, jsem sama,“ odpověděla. 

			„To nechápu,“ mávla k ní Kathleen rukou. „Jak je možné, že takové chytré a hezké děvče neulovil žádný hodný muž?“

			„Mami,“ vložil se do řeči Vaughn, „Sidney určitě nechce být vyslýchána kvůli svému osobnímu životu.“

			Hluboko v mysli Sidney věděla, že Vaughn – který zřejmě usoudil, že se v minulosti spálila – se jen snaží být zdvořilý. Ale v tom byl právě problém, ona nechtěla, aby byl zdvořilý, jako by potřebovala, aby ji před takovými otázkami někdo chránil. To nebylo o nic lepší než to nachýlení hlavy a slova „chudák Sidney“.

			„To je v pořádku, klidně odpovím.“ Otočila se ke Kathleen. „V New Yorku jsem s někým chodila, ale rozešli jsme se krátce předtím, než jsem se odstěhovala do Chicaga.“

			„Takže teď, když jste zase volná, jakého muže hledáte? Vaughne?“ Kathleen ukázala prstem. „Mohl bys mi podat smetanu?“

			Udělal to a pak znovu upřel oči na Sidney. Koutky úst se mu zvedly v náznaku úsměvu. On ji provokuje, to věděla, čeká, jak se jí podaří vycouvat z matčiných otázek. 

			Sidney jeho provokacím nikdy nedokázala dlouho odolávat.

			„Mám vlastně seznam, podle kterého hledám.“ Sidney se napila trochu kávy. 

			Vaughn zvedl obočí. „Ty máš seznam?“

			„Jo.“ 

			„No ovšem.“

			Isabelle se na ni překvapeně podívala. „O tom jsi mi nic neřekla.“

			„Jaký seznam?“ zeptala se Kathleen zvědavě.

			„Je to vlastně test,“ odpověděla Sidney. „Seznam vlastností, které napovídají, jestli je muž připraven na vážný vztah. To pomůže vyplet chlapy, co mají fobii ze závazků, sukničkáře a jiná shnilá jablka, takže žena se může soustředit na kandidáty s dlouhodobějším potenciálem.“

			Vaughn protočil panenky. „Už jsem toho slyšel dost.“

			„Kde jsi takový seznam našla?“ zeptal se Simon. „Je to něco, o čem vědí všechny ženy?“

			„Proč?“ mrkla na něho Isabelle. „Bojíš se, že bys neprošel?“

			„Udělala jsem si průzkum,“ řekla Sidney. „Dala jsem si seznam dohromady po přečtení několika článků na internetu.“

			„Seznamy, testy, výzkum, seznamování po internetu – já nedokážu držet krok se všemi těmi věcmi, co vy mladí děláte,“ řekl Adam z čela stolu. „Co se stalo s dobou, kdy člověk viděl dívku v kavárně a prostě ji šel pozdravit?“

			Vaughn se k Sidney obrátil s čertovským úsměvem. „No, copak se stalo s tou dobou, Sidney?“

			Střelila po něm pohledem. Nedělej ze sebe chytráka. „Víte, co se říká – dnes je celý svět jedna džungle. Dnes se žena musí rozhodovat rychle, jestli je muž vhodný do páru.“ Naoko nechápavě zavrtěla hlavou. „Je smutné, že tohle někteří muži prostě nezvládnou.“

			„Ale chce to jen jednoho,“ řekla Isabelle a upřela na snoubence milující pohled. 

			Simon ji přes stůl láskyplně uchopil za ruku. „Toho pravého.“

			Dokud nepřefikne svou osobní trenérku. Sidney se zase napila kávy a cynickou poznámku spolkla. Nechtěla Isabelle a Simonovi zkazit jejich idylku.

			Vaughn nachýlil hlavu a upřel oči na šťastnou dvojici. „No, nejsou ti dva tak… laciní?“

			Kathleen ho sykotem umlčela. „Neutahuj si z bratra.“

			„Cože? Čekám, že sem každou chvíli vtrhnou ptáčci a malá lesní zvířátka a začnou zpívat o věrné lásce, tak jsou rozkošní.“

			Sidney se hlasitě zasmála. Pak se rychle kousla do rtu.

			Když se pak přes stůl setkal její pohled s Vaughnovým, uvědomila si, že na krátký okamžik byli naladěni stejně. 

			„Tak,“ řekla Kathleen a vzala nůž na dort. „Kdo si přidá?“

			


Po večeři uklidili nádobí a Kathleen na pár minut zmizela. Když se vrátila do kuchyně, nesla stoh fotoalb. 

			„A sakra, to ne,“ zasténal Vaughn.

			„V žádném případě, mami,“ řekl Simon důrazně. „Žádná fotoalba.“

			„Cože? Jsem si jistá, že by je děvčata ráda viděla. Vy kluci jste byli tak roztomilí, když jste byli mladší.“ Mávnutím ruky je umlčela. „Jděte si po své práci na stodole, my si zatím popovídáme.“

			Všechny tři ženy odešly do obývacího pokoje a Kathleen provedla Isabelle a Sidney fotoalby. Vyprávěla jim legrační rodinné historky a posmutněla, když otevřela Simonovu miminkovskou knížku. „Všechno jsem zapisovala, protože jsem věděla, že bude náš poslední. S Adamem jsme plánovali větší rodinu, ale když se Simon narodil, objevily se komplikace. Vždycky jsem chtěla mít holčičku.“ Zvedla oči od knížečky a usmála se na Isabelle. „Teď aspoň budu mít snachu. Konečně.“

			Isabelle úsměv opětovala. „Uvědomuju si, že se se Simonem známe jen pár měsíců, ale doufám, že víte, že svými city k němu jsem si naprosto jistá. Myslím si, že je prostě… báječný. Je zábavný a milý a starostlivý, je to takový dobrý člověk. Nemůžu se dočkat, až si ho vezmu a založím rodinu a budu si budovat vlastní vzpomínky, jako jsou tyhle.“ Mávla rukou nad fotoalby, která ležela na konferenčním stolku před nimi.

			Kathleen zvlhly oči. „No, myslím, že to je asi ta nejmilejší věc, jakou jsem v životě slyšela.“ Zasmála se a utřela si oči. „Řekla bych, že tohle si žádá objetí.“ Přitáhla si Isabelle k sobě a stiskla ji.

			Když Sidney viděla ty dvě se objímat, cítila, jak se jí svírá hruď. Isabelle se musela obejít bez mnoha takových chvilek, obě dvě musely. Ale i když Isabelle její štěstí moc přála, pohled na sestru objímající se s budoucí tchyní byl jen další připomínkou toho, že podle všech svých předpokladů na tom měla být v téhle životní fázi stejně.

			Pozor, varoval ji pragmatický hlásek v hlavě. To začíná vypadat tak trochu jako žárlivost.

			Sidney se zvedla z křesla. „Jdu si pro sklenici vody. Nepotřebuje někdo něco?“

			„Vlastně, Sidney, kdyby vám to nevadilo, vezměte z lednice pár lahví balené vody a zaneste je ven hochům,“ řekla Kathleen. „A zjistěte, jak dlouho jim to ještě bude trvat.“

			S pomyšlením, že trocha čerstvého vzduchu jí udělá dobře, Sidney přikývla. „Jistě, to nebude problém.“ Vzala z ledničky tři láhve vody, pak vyšla na zadní dvorek a podél řady barevných květin se vydala k bíle olíčené stodole. Viděla Simona, jak pracuje na části střechy blízko k žebříku, a tak na něho zavolala a zvedla láhve s vodou. „Vaše máma chce vědět, kdy tady skončíte.“

			Slezl po žebříku dolů a jednu láhev si vzal. „Myslím, že už to asi zabalíme. Stejně bude brzo tma.“ Zavolal na Vaughna, který vystrčil hlavu zpoza hřebene střechy: „Jdu dovnitř.“

			Vaughn přikývl a vrátil se ke svému tlučení kladivem.

			Sidney se nechtělo čekat na něho celou noc, a tak postavila jeho láhev s vodou do trávy vedle žebříku. Otočila se, že půjde za Simonem, ale pak zaváhala. 

			Možná by si mohla udělat malinkou přestávku, než půjde zpátky tam, kde se právě nachází ten nejrozkošněji zamilovaný pár na téhle straně Chicaga.

			Vlevo od stodoly si všimla stezky. Když viděla, že stezka vede do lesa sousedícího s domem Robertsových, rozhodla se, že se tam projde. Nedaleko stromů se stezka dělila na dvě. Sidney si byla vědoma, že se blíží tma, proto si nevšímala cesty směřující hlouběji do lesa a vydala se tou, která ji dovedla na malou mýtinu. Jak se blížila na vrchol, zpomalila, ohromená malebnou vyhlídkou. Pozemky Robertsových byly na vrchu kopce a z mýtiny Sidney viděla dolů do údolí. Slunce začínalo klesat za kopce a přes tmavou modř oblohy se táhly pruhy jasných odstínů červené, ohnivé oranžové a žluté.

			Protože ještě nějakou dobu mělo být světlo, posadila se do trávy. Skrčila si kolena, bradu si položila na předloktí a nasávala jak vyhlídku, tak tuhle krátkou blaženou chvilku, kdy byla osvobozena od všech svatebních řečí.
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Ať tě ani nenapadne jít za ní.

			To si Vaughn v duchu opakoval pořád dokola a přitom dál bušil kladivem. Když dokončil řadu šindelů, na které pracoval, rozhodl se pro ten den skončit. Nazítří měli se Simonem další práci, ale postupovali dobře – víc než polovina střechy byla hotová.

			Předloktím si utřel čelo, pak slezl po žebříku dolů a otevřel balenou vodu, kterou mu tam Sidney nechala.

			Všiml si, že dnes vypadá jinak. Vlasy rozpuštěné, džíny, které obepínaly každou její křivku, a jakýsi letní top, jenž jí nahoře těsně přiléhal k hrudi a dole spadával volně kolem pasu. Skoro cítil své prsty, jak pomalu přejíždějí po její jemné kůži a zvolna se pohybují od ohbí jejího pasu až k dráždivým oblinám ňader.

			Kristepane.

			Frustrovaně si lokl vody, polkl a přejel očima stezku, která vedla k mýtině. Sidney byla pryč jen pár minut a Vaughn věděl, že nedojde daleko. I když – vždycky je možné, že může zakopnout o nějakou škumpu jedovatou. Nebo narazit na rozzlobeného jezevce. Nebo v těch svých páskových značkových sandálech uklouznout a po hlavě se skutálet dolů do celého stáda rozzlobených jezevců.

			Asi by ji měl zkontrolovat. Jen aby měl jistotu.

			Rozhodl se tedy jít po stezce přes krátký úsek lesa, který znal jako hřbet své ruky, a pak ji spatřil, jak sedí skoro na kraji mýtiny. Jak se k ní blížil, ohlédla se přes rameno a obezřetně ho přejela očima.

			Zastavil se vedle ní. „Takže kolik bodů má ten tvůj seznam?“

			Dívala se, jak si sedá do trávy vedle ní. „Čtyřiatřicet.“

			„Čtyřiatřicet? To nemůžeš myslet vážně.“ Vaughn pochyboval, že takovým testem může někdo projít.

			Možná o to jde.

			Trochu se napřímila, zaujala obranný postoj. „Snad je pár věcí nadbytečných, ale vcelku mi to připadá jako docela solidní seznam.“

			Teď byl zvědavý. Pokynul rukou. „Fajn, tak to na mě vysyp. Poslechněme si seznam takzvaných znaků, podle kterých poznáš, že je muž připravený přijmout závazky.“

			Nachýlila hlavu, tvářila se, že nechápe. „Jen mi připomeň, proč by mě mělo zajímat, co si myslíš.“

			Bojovně zvedl obočí. „Bojíš se, že ti řeknu, že ten seznam je úplná pitomost?“

			Vzpurně mu pohlédla do očí a pak začala počítat na prstech. „Nesmí se vázat na předchozí vztah. Musí být k dispozici o víkendech. Být pevně ukotvený v kariéře. Mít stabilní citový vztah se svými rodiči. Mít přátele, kteří mají vztahové závazky.“ Odmlčela se, jako by se snažila vzpomenout si na další položky na svém seznamu.

			Vaughn se zamračil. „Doufám, že toho tam máš ještě víc. Protože jsi právě popsala mě.“

			Vykulila oči a zatvářila se, jako by odháněla něco hrozného.

			Chvíli nic neříkala, pak se usmála. „Och, zapomněl jsi na zásadu číslo jedna, nejdůležitější ze všech. On ti řekne, že nehledá vážný vztah.“

			Vaughn vydechl. Bohudíky za zásadu číslo jedna. Hloupý test, nebo ne, on přece nemusí vykazovat všechny znaky „připravenosti přijmout závazky“. U jiných mužů je to možná v pořádku, ale on si svůj život užívá takový, jaký je, děkuju pěkně.

			Sidney si úlevou oddychla. „Uf. Na chvíli mě to vyděsilo.“ Ukázala na něho. „Nemůžu mít někoho tvého typu, kdo by se ke mně vloudil a já ho neodhalila.“

			Ta poznámka se ho trochu dotkla. „Jen pro pořádek, můj typ se nesnaží někam ,vloudit‘. Nikdy se netajím tím, že nehledám žádný dlouhodobý vztah.“

			Usmála se sladce, ale promluvila kysele: „Aha, a proto jsi takový skvělý chlap. Protože se netajíš tím, že jsi sukničkář.“

			Tohle se ho dotklo hodně. „Takže bys dala přednost lhaní?“ Otočil se, aby se jí mohl dívat do tváře. „Kdybych několik měsíců chodil s nějakou ženou, připoutal bych si ji k sobě, a potom bych jí řekl, že nechci nic vážného? To by ze mě udělalo skvělého chlapa?“ Naklonil se k ní blíž. „Koukej, proto nerandím s ženami po třicítce. Vy jste unavené. A nepříjemné. A máte sakra seznam se čtyřiatřiceti položkami.“

			Obrátila se k němu s ruměncem ve tváři, protože i ona zvýšila hlas. „To mi na hlavu neházej. Existuje důvod, proč ženy jako já potřebují seznam se čtyřiatřiceti položkami – aby se chránily před chlapy, jako jsi ty.“

			„Co je špatného na chlapovi, jako jsem já? Já to vidím takhle: Pokud hledáš štěstí na věčné časy, k tomu je tady spousta jiných chlapů. Ale pokud chceš prožít příjemné časy, pak jsem tvůj člověk, zlato.“

			„Musím říct, že si opravdu hodně věříš.“

			To sakra ano – a z dobrého důvodu. Seshora se jí upřeně zahleděl do očí. „Obrátil bych ti svět vzhůru nohama, a ty to víš, Sinclairová.“

			Právě v té chvíli si všiml, že oba sedí v trávě jen pár centimetrů od sebe. Ale nepohnul se, a ani ona ne.

			„Ach ano. Ty tvoje ,krokyʻ.“ Zdůraznila to slovo a přitom provokativně nachýlila hlavu. „To jisté ,něcoʻ, co dělá zvláštního agenta Vaughna Robertse zvláštním.“

			Ta ústa. Ta sarkastická slova hrála na všechny jeho struny, přesto nemohl spustit oči z jejích svůdných plných rtů. Sklonil hlavu a ztišil hlas. „Chceš vědět, co si myslím?“

			Chvíli nic neříkala, jako by začala intenzivně vnímat jeho blízkost. Slyšel, jak se jí zrychluje dech.

			„Nijak zvlášť,“ odpověděla.

			Ta slova, to byla typicky prostořeká Sidney Sinclairová, ale chraptivý tón jejího hlasu byl nový. To bylo něco, co ho přitahovalo ještě víc. 

			„Myslím, že máš strach, že kdybych tě teď políbil, mohlo by se ti to opravdu líbit.“

			V očích jí zablesklo – nepochybně hněvem, ale také jakousi vřelostí, která pocházela odjinud.

			A než Vaughn vůbec pomyslel na to, co dělá, políbil ji.

			Jak se jeho ústa naléhavě pohybovala po jejích, rozevřel jí rty, do toho jediného polibku se vlila veškerá jeho frustrace, jeho hněv, vztek na všechny ty provokace. Svým jazykem tvrdě pohyboval kolem jejího – nenamáhal se s žádnou něžností nebo rafinovaností – a cítil, jak se mu její ruce tisknou k hrudi. Obrnil se proti tomu, že ho odrazí, odsune od sebe, ale ona ho chytila za triko, přitáhla si ho blíž a panebože! – jeho polibek opětovala. 

			Veškeré jeho sebeovládání bylo najednou pryč.

			Popadl ji a přitáhl si ji na klín tak, že ho nohama v denimových nohavicích objímala kolem stehen. Jak jejich ústa vztekle splývala, zapletl jí prsty do vlasů. Kousla ho do spodního rtu, pak to místo začala sát a přejíždět jazykem, až mu penis začal napínat zip džínů.

			Zhluboka zamručel a přitlačil ji k zemi. Když se jí vsunul mezi nohy, zasténala a ten zvuk ho ještě víc vyburcoval. Bral si její ústa majetnicky, nenasytně. Jak s ním bojovala, polibek za polibek, chytil ji jednou rukou vzadu za krk. Potřeboval z ní ochutnat víc, a tak jí naklonil hlavu a sjížděl jí ústy po hladké kůži krku. Odhrnul jí vlasy dozadu, aby obnažil ještě kousek, Zaťala mu nehty do zad, přes tričko, a on ji dráždil zuby vzadu na krku. Vzdychla a prohnula se dozadu, pak ohnula jedno koleno, aby si ho uhnízdila hlouběji mezi nohama, a pomalu začala boky kolébat proti jeho pulzující erekci.

			Do háje.

			Jeho dech byl jen přerývaný sykot, jeho ústa se znovu zmocňovala jejích. Dychtivě přitiskla prsa na jeho hruď a on nedokázal myslet na nic jiného, než jak by si jedno z nich vsál do úst. Strhl jí džíny, rozepnul si zip a tvrdě ji přirazil k zemi, až vykřikla jeho jméno, když vtom –

			„Vaughne!“

			Ten hlas – Simonův, ozývající se ze zadního dvorku – přiměl oba vyskočit a odpoutat se od sebe.

			Upřeně hleděli jeden na druhého, oddechovali a třeštili oči.

			„Ach, ne,“ řekla Sidney. „My dva nemůžeme… myslím tohle, tohle nemůžeme… však víš.“ Ukázala rukou mezi ně, rty měla od líbání nateklé, tváře zardělé, své nádherné kaštanové vlasy divoce rozhozené přes ramena.

			Vaughn se dotkl svých úst, stále se snažil soustředit myšlenky na to, co se to k čertu právě stalo.

			Simon na něho znovu zavolal, tentokrát víc zblízka.

			Z ničeho nic přepnul na tajného agenta. „Chovej se prostě přirozeně,“ řekl Sidney. Zvedl ruku a vybral jí z vlasů pár okvětních lístků. Mluvil naprosto klidně. „Jsme prostě dva lidi, co hledají hezký výhled. Nic jiného. Zabrali jsme se do hovoru o možnosti zkoordinovat data pro oba rozlučkové večírky. Napadlo nás, že by Isabelle i Simon mohli chtít mít večírek ve stejný den, vzhledem k tomu časovému presu.“

			„Správně. Rozlučkový večírek. Chápu.“ Sidney vydechla, jak se vzpamatovávala.

			Vaughnův pohled padl do ohbí jejího krku. „Máš tam červený flek.“ Urovnal jí vlasy, shrnul jí je zase dopředu na ramena. „Možná bys měla po zbytek víkendu nosit vlasy rozpuštěné.“

			Vrátili se na svá místa a Vaughn si všiml, že se Sidney mračí.

			„Ušetři si ten pohled, Sinclairová. Tys mě kousla první.“

			Zrudla, a v tom okamžiku vešel na mýtinu Simon.

			Vaughn se zazubil. „Hej, brácho. Zrovna jsme mluvili o tobě.“

			


Po zbytek víkendu si Sidney dávala záležet, aby nikdy nebyla s Vaughnem znovu sama. Nebylo to tak těžké, jak se obávala. S Isabelle, Simonem a panem a paní Robertsovými byl vždycky někdo nablízku a s trochou šikovnosti se Sidney postarala, aby byl vždycky někdo blízko ní. S Isabelle odjely zpátky do hotelu krátce nato, co ji a Vaughna našel Simon na mýtině, a vrátily se teprve další den dopoledne, až odeznělo to nejhorší z Isabelliny ranní nevolnosti.

			Když v neděli dorazily do domu, Vaughn už zase na střeše bušil kladivem. Simon se pak k bratrovi přidal, muži dokončili dílo a potom uklízeli.

			Během oběda si Sidney s Vaughnem vyměnili asi dvě slova – třebaže ho přece jen přistihla, jak se na ni dívá, když si z ramenou odhrnovala vlasy. Naštěstí jí červená skvrna z krku už zmizela – a tím zmizely i všechny stopy po její podivné žhavé romantické chvilce s Vaughnem v lese.

			Přísahala si, že se podobná chvilka už nikdy nebude opakovat.

			Po obědě bylo načase rozloučit se a vyrazit na cestu.

			„Jsem tak ráda, že jste za námi na tento víkend taky přijela,“ řekla Kathleen a Sidney objala, jak se na příjezdové cestě loučili. Pak šla za svým mužem na zápraží, a když obě auta vyjela z příjezdové cesty, oba jim mávali.

			„A… jsme pryč,“ řekla Isabelle, když se pěkný bílý ranč v Sidneyině zpětném zrcátku začal zmenšovat. Úlevou vydechla. „Myslím, že jsme to zvládly. Ne že by to všechno bylo jako podle Sally Fieldsové, ale řekla bych, že jsem se jim líbila.“ Vděčně se podívala na Sidney. „Doufám, že ses moc nenudila.“

			Na zlomek vteřiny byla Sidney v pokušení všechno Isabelle vyklopit. Musím ti říct něco legračního: políbila jsem Vaughna. Ale pak by Isabelle chtěla vědět, jestli ten polibek něco znamenal – a protože to neznamenalo absolutně, na sto procent nic, Sidney došla k závěru, že bude lepší se o tom vůbec nezmiňovat.

			„Vůbec ne, bylo to fajn,“ ujišťovala Isabelle.

			Isabelle si sklopila sedadlo, zavřela oči a zamumlala cosi o tom, že si zdřímne. Sidney ztlumila rádio a jela za Vaughnovým autem nyní napůl známým labyrintem lesů, kopců a údolí, který je nakonec dovedl na hlavní silnici.

			Asi po čtvrthodině se Isabelle napřímila. „Myslím, že mi je špatně.“

			Sidney se na ni podívala. „Chceš, abych zastavila?“

			„Ano – pospěš si.“

			Sidney zajela ke kraji silnice a Isabelle se vysoukala z auta a rozběhla se ke stromům. Vaughnovo auto před nimi zpomalilo, obrátilo se do protisměru a zastavilo naproti Sidney na druhé straně silnice.

			Simon vystoupil s rozpačitým úsměvem. „Někdy jí bývá v autě špatně,“ řekl Vaughnovi.

			„Hm,“ zabručel Vaughn otevřeným oknem u řidiče.

			Simon se rozběhl ke stromům, aby se postaral o Isabelle, která tam stála v předklonu a prováděla tu svou záležitost. 

			Sidney a Vaughn, kteří seděli ve svých autech na opačných stranách silnice, se na sebe podívali, ale žádný z nich nejevil žádnou snahu vystoupit. 

			Pak se oba odvrátili, šedá betonová silnice představovala mezi nimi příjemný odstup.
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O dva týdny později se Vaughn poprvé objevil v roli „Marka Sullivana“, nákupčího zbraní, který se nemůže dočkat, až se seznámí s Pritchettem a jeho partou zkorumpovaných policistů.

			Podle jeho instrukcí Batista dohodl schůzku v jedné restauraci ve West Townu. Jako Mark Sullivan, muž, který si pochybnými aktivitami přichází na pěkné peníze, vypadal Vaughn jako někdo, kdo tráví volný čas v luxusních striptýzových klubech. Dával na odiv čelist obrostlou tmavým strništěm, značkový oblek, italské polobotky a na zápěstí blýskavé rolexky.

			Pritchett dorazil včas se dvěma svalnatými mladíky mezi dvaceti a třiceti v patách. Bez vědomí těch tří policistů si Vaughn na tenhle večírek také přivedl hosty, vlastně celou partu hostů. 

			Nepoctiví policisté byli považování za nebezpečné cíle. Nejenže byli ozbrojení, ale kdyby byli dopadeni, přišli by o všechno. Pro některé kriminálníky znamenalo jít do vězení jen součást života na ulici, v podstatě takový přestup. Ale pro vládní úředníky a příslušníky ozbrojených složek znamenalo vyšetřování u FBI konec světa – a když si někdo myslí, že jeho svět končí, pak nemá daleko k šíleným a nebezpečným věcem.

			Proto Vaughn a Huxley neponechali nic náhodě. Huxley a další tři členové jejich skupiny stáli u aut zaparkovaných nedaleko baru a všichni agenti slyšeli každé slovo z Vaughnovy konverzace pomocí mikrofonu velikosti špendlíkové hlavičky, který měl připnutý k jednomu knoflíku na košili. Doprovázela je také skupina pro zvláštní operace, tým osmi agentů vybavených těžšími zbraněmi, kteří Pritchetta a jeho doprovod – už identifikovaný jako policisté James Mahoney a Ali Ortiz – na schůzku sledovali a už potvrdili, že ti tři jsou vybaveni jen standardními střelnými zbraněmi a nemají žádné další zálohy, které by čekaly na křídlech.

			Pritchett Vaughna uviděl u jeho stolu a šel za ním s Ortizem a Mahoneym v závěsu. Po pár minutách pózování a vzájemného očichávání šli Vaughn s Pritchettem k věci.

			Vaughn Pritchettovi řekl, že má problém s přepravou zbraní do města a že vzbudilo jeho zájem, když mu Batista řekl o pašeráckém byznysu, který polda řídí jako vedlejšku.

			„Je to naprosto geniální,“ kasal se Pritchett před Vaughnem. „Mám tady dobrou skupinu. Zařídíme cokoli, co budete chtít. Pronajímáme si dodávky nebo náklaďáky, podle velikosti zásilky. Pokud nás vůbec kdy někdo zastaví, ukážeme jen placky a řekneme mu, že jsme mimo službu a doručujeme věci, které si někdo koupil na aukci. To nikdo nebude brát v potaz.“

			„Zastavují vás často?“ zeptal se Vaughn se skeptickým výrazem.

			„Ani jednou. Jen vám říkám, že máme záložní plán, kdyby to bylo nutné,“ uklidňoval ho rychle Pritchett. „To, co tady vedu, to není nějaká amatérská záležitost. My jsme poldové. V tom je právě ta krása. Víme, jak poldové uvažují.“

			„Jak například?“ zeptal se Vaughn.

			„Například se umíme rozdělit, když jsme na trase, protože karavana dodávek jedoucích uprostřed noci po Lake Shore Drive by mohla vyvolat podezření. Známe čtvrti a ulice, kde je nejvíc patrol. Známe všechny možné takové triky.“ Pritchett se napil kávy. „Ale není to jen policie, koho je potřeba se bát. Možná někdo jiný někde zaslechne, že přepravujete zbraně, a rozhodne se, že se do akce zapojí. Možná si myslí, že je snadné vyřídit jednoho nebo dva pašeráky a zboží ukrást pro sebe.“ Kývl na dva statné policisty, kteří mu seděli po bocích. „Na takové věci jsme připravení. Jsme sakra jako skauti, co, Ortizi?“

			„Vždy připraveni,“ odpověděl svalnatý policista po Pritchettově pravém boku s potutelným úsměvem.

			Vaughn nedal najevo žádnou reakci, ale v duchu si myslel, že porota i tisk by tuhle malou výměnu ocenily. Zkorumpovaní policisté se srovnávají se skauty – to byla šťavnatá sousta, jaká se rozšíří po všech médiích, jakmile se případ zveřejní.

			„Máme tasery, pistole, neprůstřelné vesty,“ vychloubal se Pritchett. „Cokoli potřebujete do města propašovat, to pokryjeme. Nikdo nám nebude dělat potíže.“

			Vaughn se na židli opřel dozadu a zkoumavě na Pritchetta hleděl, jako by to všechno promýšlel. „Mám něco u Indianapolisu,“ řekl nakonec. „Možná bychom to mohli zvážit jako zkoušku.

			Pritchettovi se chamtivě rozsvítily oči. „Jaký je náklad?“

			„Střelné zbraně – směs útočných pušek a ručních zbraní,“ odpověděl Vaughn.

			Pritchett pokrčil rameny. „To nebude problém.“

			„Zbraně jsou těžké. Kolik chlapů máte v týmu?“

			„Čtyři, plus mě.“

			„A všichni mají tyhle placky, jak jste povídal?“

			Pritchett se zazubil. „Všichni do jednoho.“

			Takže mají co do činění s pašeráckým kroužkem pěti aktivních policistů. „Jak víte, že jim můžete věřit? Jsou to policajti. Co když je najednou postihne špatné svědomí?“ Vaughn důrazně píchl prstem do vzduchu. „Vypečete mě, Pritchette, a bude to to poslední, co jste kdy zkazil.“

			Pritchett jeho obavy rychle rozptyloval. „Nemějte strach. Sám jsem všechny ty chlapy vybíral. Trvalo mně skoro rok, než jsem tu skupinu dal dohromady. Tohle jsou solidní chlapi – poznají dobrou obchodní příležitost, když nějakou potkají.“

			Vaughn vytáhl z kapsy kalhot kus papíru a poslal ho přes stůl k Pritchettovi. Dost bylo řečí – bylo načase uzavřít dohodu. „Adresa nahoře je sklad v Indianapolisu, kde zbraně naložíte. Buďte tam o půlnoci od pondělka za týden. Zaparkujte na jižní straně areálu – bude tam na vás čekat chlap jménem Masso. Přivezete ty zbraně mně na tu druhou adresu.“

			„Jaký je náš podíl?“ zeptal se Pritchett.

			„Patnáct táců,“ řekl Vaughn a tón jeho hlasu naznačoval, že není prostor pro vyjednávání.

			Pritchtett si opět vyměnil pohled s policisty vedle sebe, pak se obrátil k Vaughnovi a přikývl.

			„Ujednáno.“

			


Ten večer později, když se Vaughn převlékl ze svých nóbl šatů a odložil rolexky, s Huxleym pak v jedné hospodě za rohem od Úřadu státního zástupce Spojených států amerických Cadea informovali o postupu Pritchettova vyšetřování.

			„Kdo je Masso?“ zeptal se Cade. Nakonec, až budou všichni pozatýkáni, agenti případ převedou Úřadu státního zástupce USA k trestnímu řízení, ale do té doby řídil celou tu show Vaughn jako starší agent, kterému byla záležitost přidělena.

			„Masso je zvláštní agent Brent Lyons i indianapoliské kanceláře,“ řekl Vaughn. „V pondělí v noci bude čekat na Pritchettovu partu s několika taškami zbraní, které jsme, aniž by to věděli, upravili tak, že jsou nepoužitelné.“ Odmlčel se, když jim servírka přinesla burgery, a neztrácel čas tím, že by se v tom svém nějak vrtal. Při práci v utajení byl stále vyhladovělý – možná byl ten burger pro něho takovým adrenalinovým nakopnutím.

			Když polkl, pokračoval: „Takže pokud všechno půjde podle plánu, asi za měsíc bychom s Huxem měli mít pro vás dost důkazů, abyste –“ Když viděl, jak si Cade a Huxley vyměnili pobavený pohled, odmlčel se. „Co je?“

			„Vážně se nechystáš říct něco k té situaci na tvých třech hodinách?“ zeptal se Huxley. „Koukají se sem od okamžiku, kdy jsme se posadili.“

			Vaughn se tam koutkem oka podíval a viděl stůl se třemi ženami kolem pětadvaceti. Na večer ve městě měly na sobě džíny, vysoké podpatky a halenky odhalující hodně kůže. Bruneta sedící naproti němu zachytila jeho pohled a dlouhou chvíli mu směle hleděla do očí, pak se vrátila ke konverzaci s kamarádkami.

			Pokrčil rameny. „Hm. Všechny mají to silné falešné opálení.“

			Cade na něho chvíli civěl a pak promluvil: „Je pátek večer. Tamhle jsou tři atraktivní ženy, které tě pozorují, a tohle má být celá tvá odpověď? Že jsou příliš opálené?“ Přejel Vaughna ostrým pohledem. „Co se to s tebou děje? Jsi nemocný? Máš krvácení do mozku?“

			Huxley se zamyšleně poškrábal na bradě. „Něco podobného se stalo už onehdy,“ řekl Cadeovi. „Ta nová roztomilá baristka ve Starbucksu s ním flirtovala a on si toho ani nevšiml.“

			„Jaká nová roztomilá baristka ve Starbucksu?“ zeptal se Vaughn pohoršeně.

			Huxley udělal ke Cadeovi gesto rukou. „Vidíš? Jako by se mu rozbil radar nebo co.“

			„Hm.“ Znovu přejel Vaughna očima a založil si ruce na prsou. „Jak dlouho je už v tomhle stavu?“

			Vaughn se na ně zamračil a vzal si pár hranolků. „Kdybyste vy dva o mně přestali mluvit, jako bych tady nebyl, bylo by to fajn. Vážně.“

			Huxley si Vaughnových slov nevšímal a řekl Cadeovi: „Čtrnáct dní. Co se vrátil z toho víkendu u rodičů.“

			Když to Cade slyšel, zvedl obočí. „To je ale zvláštní. Oprav mě, jestli se pletu, agente Robertsi, ale neviděl jsi se tehdy s jistou nesnesitelnou svatební svědkyní?“

			„A ty pořád tak nesnesitelně vtipkuješ?“ opáčil Vaughn.

			„Jen si vzpomeň, jak sis mě dobíral, když jsem začal chodit s Brooke,“ odsekl Cade.

			Vaughn se usmál. Pletl se tehdy kamarádovi do života určitě několik týdnů.

			Sakra.

			„A mě, když jsem se dal dohromady s Adison?“ dodal Huxley. Mluvil o své snoubence, další agentce z divize bílých límečků.

			„Shoda okolností, která zůstává pro FBI větším tajemstvím, než kdo zastřelil JFK,“ vtipkoval Vaughn.

			Huxley a Cade na něho stále hleděli.

			Obtížná parta.

			„To je jedno,“ řekl Vaughn rozhodně. „Tohle je něco úplně jiného. Sidney mi ani není sympatická. Ona má všechny vlastnosti, po kterých já netoužím. Je hádává, ani trochu pohodová a zcela otevřeně mluví o tom, že chce dlouhodobý vztah. Teď jsem ji čtrnáct dní neviděl – a věřte, byly to ty nejklidnější týdny mého života.“ Vlastně to byla úleva, vrhnout se po návratu od rodičů do práce a osvobodit se od jisté rusovlásky, jejíž polibek byl mnohem žhavější, než by se dalo čekat od někoho tak nevrlého a obtížného.

			„Zase děláš totéž,“ všiml si Huxley. „Jako bys chtěl říct ještě něco.“

			„To opravdu nechci.“

			„Víš, že tě nepustíme, dokud nám něco nepovíš,“ opáčil Cade.

			To Vaughn bohužel věděl. Jeho kamarádi se upnou na situaci se Sidney a budou ho otravovat tak dlouho, dokud se nedočkají nějaké odpovědi. „Fajn,“ řekl a napadlo ho, že stejně tak dobře by si mohl strhnout náplast a přenést se přes to. „Políbil jsem ji.“

			„Ty jsi políbil svědkyni?“ zeptal se Huxley nevěřícně.

			„Ne, napadlo mě, že bych sbalil ženu, se kterou se můj bratr chystá oženit,“ řekl Vaughn uštěpačně. „Ano, svědkyni.“ Když viděl, že Huxley otvírá ústa, zvedl ruku. „A ať se chystáš říct cokoli, nedělej to. Byla to prostě takové zlostná, impulzivní záležitost.“

			„Zlostný polibek?“ ozval se Cade. „Jak se to dělá?“

			Vaughnovy rty se málem stočily v úsměvu. Hlavou mu prokmitla vzpomínka, jak se se Sidney žhavě líbají v trávě – což rychle vystřídala její zděšená reakce.

			Ach, ne, my dva nemůžeme… myslím tohle, tohle nemůžeme… však víš.

			„Řekněme jen, že jsme se prostě shodli na tom, že to byla chyba,“ řekl Vaughn.

			Tím to bylo vyřízeno a Vaughn odvedl řeč od laškování se Sidney, které se už nikdy nemělo opakovat, zpátky k tématu tajné operace se skupinou zkorumpovaných policistů, kteří do města dopravují ilegální střelné zbraně.

			To byla docela velká věc.
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 V úterý ráno Sidney zase seděla u elegantního ocelově šedého žulového stolu v jedné ze zasedacích místností v Monroe Ellers. Tentokrát však na ni hleděly jen troje oči partnerů, kteří tvořili investiční radu firmy.

			Sidney se svým týmem udělala průzkum. Zvážila všechny finanční záležitosti, všechna pro a proti a věřila, že našla firmu, která bude pro její soukromý investiční fond znamenat velkou příležitost.

			Teď musela jen dostat do hry nejstarší partnery firmy.

			Tahle schůzka představovala její první skutečnou zkoušku od chvíle, kdy do Monroe Ellers nastoupila. Pokud investiční rada její nápad schválí, bude to znamenat, že jí věří. Naopak když souhlasit nebudou, bude to znamenat, že mají pochybnosti – což by jistě byl chatrný začátek její kariéry v soukromých investicích.

			„Tak. Povězte nám něco o Vitamin Boutique,“ řekl Michael, jeden ze tří členů investiční rady. Mávl rukou ke zprávě na stole před sebou, kterou Sidney připravila.

			„Určitě,“ odpověděla Sidney a sebejistě přikývla. Na horké židli se cítila pohodlně a věřila svým instinktům. Po výletě do Wisconsinu a tom divokém líbání s Vaughnem byla trochu rozhozená, ale tyhle pocity od té doby pominuly. Tady měla vše pod kontrolou, byla to její starost a ona byla připravena svou věc udělat.

			„Před několika měsíci jsem v Journalu četla článek o maloobchodních firmách, které během recese prosperovaly nejlépe. Vitaminový a cateringový průmysl byl v tom seznamu také,“ začala. „Je to průmysl v hodnotě pětadvacet miliard dolarů a jedna z mála oblastí maloobchodu, které v době ekonomického poklesu měly skutečný úspěch. V současnosti je Vitamin Boutique především středozápadní obchodník, ale já myslím, že je reálná možnost, abychom tu společnost změnili v celonárodní řetězec.“

			Pustila powerpointovou prezentaci, kterou si připravila v notebooku. Na plátno před nimi vyskočila mapa USA s barevnými body. „Modré body značí místa, kde v současnosti existují obchody Vitamin Boutique. Ale při správné strategii a řízení, tady by podle mě mohla společnost být za pět let.“ Stiskla tlačítko na počítači a obraz na plátně se změnil, ukazoval významný nárůst obchodů, rozesetých po celé zemi. „Myslím, že do pěti let bychom mohli přidat zhruba čtyři sta obchodů.“

			„A jak to uděláme?“ zeptal se Rick, nejstarší člen investiční rady.

			Sidney odpověděla bez zaváhání. „Nejdříve expandujeme do Kalifornie a na Floridu, odkud už společnost dostává značné množství elektronických objednávek z jejich katalogu. Potom využijeme modely výběru lokality, které nám pomohou identifikovat potenciální další umístění obchodů.“ Poté co vysvětlila nutnost vybrat místa s vysokou viditelností – především místa na konci uliček v předměstských nákupních centrech a rohové obchody v městských oblastech –, začala mluvit o potřebě podpořit internetovou prezentaci společnosti a rozšířit přímý prodej prostřednictvím jejich webové stránky. Vysvětlila, jak má v úmyslu pro výkonný tým společnosti Vitamin Boutique najmout největší talent, jak je zapotřebí posílit loajalitu k zákazníkům zavedením programu odměn a jak by měli zavést agresivní cenovou strategii, například každodenním zlevňováním o pětadvacet až čtyřicet procent.

			Potom promítla poslední stránku své prezentace, která ukazovala to nejdůležitější. „Za pět let společnost zviditelníme první veřejnou nabídkou akcií a odhaduju, že budeme končit s desetinásobným výnosem. Myslím, že budeme mít skupinu velmi šťastných investorů.“

			„To rád slyším,“ řekl Michael a všichni se přidušeně zasmáli.

			Sidney si složila ruce na stole, chystala se, že ji budou grilovat. „Ráda odpovím na všechny vaše otázky.“

			Takže do toho.

			


Další sobotu Sidney sledovala ze zadní části obývacího pokoje, jak pětadvacet žen vzdychá nad servírovacím podnosem, který Isabelle vyndala z dárkové krabice.

			Přehlídka svatebních darů byla velkým úspěchem.

			Nebyl to malý počin vzhledem k tomu, že potřebovala tři týdny, aby to dala dohromady, a navíc ještě musela pracovat pod vedením na jedné straně vzrušené budoucí nevěsty, na druhé straně bláznivé těhule.

			Uprostřed stolů bychom měli mít květinovou výzdobu. To by bylo tak krásné! Jen ne žádné růže, lilie, levanduli nebo cokoli jiného, co silně voní. Z květinových vůní se mi chce zvracet.

			Sid, v obchodě Svatby Marthy Stewartové jsem viděla ty nejrozkošnější třípatrové minidortíky. Ty by byly skvělé jako dezert! Ale řekni pekárně, že tam musejí dát máslový krém – z pomyšlení na ten jejich vybledlý cukrový fondán se mi chce zvracet.

			A mohli bychom mít zábavné nápoje!

			Žádný alkohol.

			Simonova máma bude po přehlídce na zpáteční cestě do Wisconsinu řídit, takže to nemůže začít moc pozdě.

			Nemůžeme začít moc brzo, jestli nechceš, abych všechny chlebíčky s vaječným salátem pozvracela.

			Vlastně žádné chlebíčky s vaječným salátem. Ze žlutého jídla se mi chce zvracet.

			A tak dále.

			Na svém místě vzadu v pokoji se Sidney napila zázvorového piva s pomerančovým džusem, spokojená, že má konečně přestávku, když se teď hostům podával oběd a dezert. Dary, které hosté přinášeli, zapisovala Maryann, jedna z Isabelliných družiček, a další dvě družičky měly na starosti předávat dary Isabelle, a když je otevřela, zase je balit zpátky do krabic.

			Ze zadního dvorku, kde cateringová společnost zřídila bar, přišla za Sidney Trish. 

			„Naplánovala jsi milý večírek, zla-to,“ řekla s hranou výstředností a flétnou se šampaňským si se Sidney připila na zdraví. Pak si usrkla a zašklebila se. „Co to má být, ty nealkoholické mimózy?“

			„Půlka Isabelliných kamarádek jsou buď těhotné, nebo kojící,“ řekla Sidney. Tuto malou lež si připravila jako odpověď právě na tuto otázku. „Zdá se, že alkohol tu bude nazbyt.“ A skutečně, mnoho žen kolem Isabelle mělo na sobě roztomilé letní mateřské šaty. „Ale barmanovi jsem řekla, aby dal jednu láhev šampaňského stranou, kdybys měla zájem.“

			„Jonaha hlídá Reid, což znamená, že za skoro pět měsíců mám poprvé víkendové odpoledne celé pro sebe. Sakra ano, mám zájem,“ řekla Trish.

			Vyplížily se na dvůr, a když jim barman naléval šampaňské, potutelně se chichotaly. Do každé sklenice nalil trochu pomerančového džusu, aby nikdo nepoznal, co vlastně pijí.

			„Bude to naše malé tajemství,“ řekla Trish a na Sidney mrkla.

			Se skleničkami v ruce se obě vrátily do obývacího pokoje, právě včas, aby viděly Isabelle otvírat sadu křišťálových sklenic na vodu.

			Trish se k Sidney naklonila a zašeptala: „Je to fešák.“

			„Kdo?“

			„Ten barman. Tyhle šaty ti ohromně sluší – určitě bys ho mohla sbalit.“

			Sidney se ohlédla přes rameno a znovu se podívala na barmana. Jistě, byl to fešák, ale také byl mladý. „Je mu asi tak dvacet.“

			Trish se poťouchle zazubila. „Když podává alkohol, musí to být legální.“

			„Prosím tě. Já jsem nejspíš o deset let starší než ten kluk.“ Sidney zamrkala, když jí ta pravda došla. „Ach můj bože, kdy se to stalo, že jsem o deset let starší než ten kluk?“

			Trish ťukla svou skleničkou šampaňského do její. „Vítej mezi třicátníky.“

			Lapena v moři vdaných a/nebo těhotných žen mezi dvacítkou a třicítkou a ve společnosti své nejlepší kamarádky, které sice bylo třiatřicet jako jí, ale měla manžela, dítě a všechno to kolem, Sidney v podstatě slyšela alarm svých biologických hodin, jak ječivě vyzvání a ona zuřivě hledá tlačítko, kterým by ho ztlumila.

			„Chtěla jsem se zeptat, jak se vyvíjí tvůj randicí plán?“ řekla Trish.

			„Ve dvou týdnech jsem byla na osmi prvních rande,“ odpověděla Sidney.

			Trish mrkla. „Na osmi? Proč jsi mi o žádném z nich nic neřekla?“

			„Čekala jsem, až ti budu moc napsat dobrou zprávu, že jsem byla na druhém rande.“

			„Nic z toho nefungovalo?“ zeptala se Trish zklamaně.

			Sidney zavrtěla hlavou. „Ani jedno.“

			„Ti chlapi, se kterými ses seznámila na internetu, byli tak špatní?“

			„Vlastně jsem byla příjemně překvapena, jak byli někteří z nich milí. Ale neprošli mým testem na připravenost k závazkům. Něco vždycky chybělo.“

			„Jako třeba?“

			„No, tak se podívejme.“ Sidney začala odpočítávat na prstech. „Leo z minulého úterka byl očividně pořád vázaný na svou bývalku. Felix z minulého čtvrtka říká, že v prosinci by se měl stát ve své firmě partnerem, ale není si jistý, jestli to zvládne.“ Ukázala na Trish. „Vzpomeň si, dobrý kandidát by měl být pevně ukotvený ve své kariéře. Potom byl Jesse, se kterým jsem se sešla minulý pátek na večeři, a ten mě požádal, abych pak šla k němu na ,drinkʻ. To je příliš rychlé – ten by ze vztahu vycouval stejně rychle, jak do něho skočil. Na rozdíl od Jaydena, se kterým jsem byla v sobotu na večeři. Ten zpočátku vypadal slibně, ale pak se zeptal, jestli bychom se mohli zase sejít za čtrnáct dní, až se jeho pracovní rozvrh ,uklidníʻ. Pravidlo praví, že to je velká červená vlajka, že je ženatý se svou prací.“ Odmlčela se, vzpomínala na ostatní. „Hm, kdo ještě? Aha, Santiago z pondělka. Nikdo z jeho přátel nemá závazný vztah – on říká, že jsou všichni ve fázi hledání.“ Vrhla na Trish významný pohled. „Jak dlouho bude trvat, než usoudí, že to, co dělají, je zábavnější než nějaký vztah? Nemám pravdu?“ Přešla k druhé ruce, potřebovala víc prstů. „Potom středa, sklenička s Masonem. Pořád žije s rodiči. Hm, to ne. Pak Vince, se kterým jsem se sešla na večeři včera večer. Ten chlap mi celou dobu civěl na prsa. Vážně, myslela by sis, že mám k bradavkám přišité oční bulvy.“

			Trish se zasmála. „Počkej – to je teprve sedm. Myslela jsem, že jsi mluvila o osmi schůzkách.“

			„Vynechala jsem hasiče Karla. Minulou středu jsme byli na kafi.“

			„A co bylo špatného na něm?“ ptala se Trish.

			„Nic. Vlastně to byl jediný chlap, který se mi líbil. Ale ten, hm… už mi po našem rande neodpověděl na e-mail.“

			„Aha.“ Trish o tom přemýšlela. „Zřejmě je to nějaký debil.“

			„Zřejmě.“ Jak se dalo čekat, vtip se Sidney svezl z jazyka.

			A pak, z ničeho nic, se to stalo.

			Do očí jí vstoupily horké slzy.

			Zahanbeně zašla za roh do jídelny.

			Trish ji znepokojeně následovala. „Sid…“

			„Ať to nevidí Isabelle,“ řekla Sidney a schovala se za stěnu. Zhluboka se nadechla a zavrtěla hlavou. „To je tak hloupé.“ Pak se rozpačitě na kamarádku usmála. „To není kvůli tomu hasiči. Je to… kvůli všemu. Isabellina svatba, všechny ty těhotné ženské, to, že ani nedokážu jít na druhé rande.“ Utřela si slzy. „Tři roky života jsem promarnila, protože jsem byla natvrdlá a uvěřila jsem Brodyho kecům, že je jiný člověk.“

			„Natvrdlá?“ Trish se jí podívala do očí. „Sid, uvědomuješ si, že ty jsi neudělala nic špatně, když sis vybrala Brodyho. To on to všechno podělal.“

			Sidney chvíli nic neříkala. Pak zazvonil domovní zvonek a ušetřil ji nutnosti odpovědět.

			Rychle se sebrala, vyšla zpoza rohu a viděla, jak Isabelle míří ke dveřím.

			Dovnitř vešel Simon s Vaughnem v patách.

			Sidney protočila panenky. To zrovna potřebovala – tohohle chlapa.

			Jak ho Isabelle spolu s bratrem vedla do obývacího pokoje, Simon se na skupinu usmál. „Dámy, doufám, že nerušíme.“

			„Požádala jsem Simona a Vaughna, aby mi pomohli odvézt dary ke mně do bytu,“ vysvětlovala Isabelle.

			„Nevadí mi, že budu využit pro svoje svaly. Pokud na oplátku dostanu dort.“ Simon ji láskyplně políbil na tvář.

			Při zmínce o svalech se dvacatery ženské oči upřely na širokoplecího Vaughna, který přirozeně vypadal zase ďábelsky skvěle, v džínách, které těsně přiléhaly k jeho štíhlým bokům, a v bílém triku s límečkem a s rukávy vyhrnutými kolem pevných, svalnatých předloktí.

			Ty paže jednou srazily Sidney do trávy a pak ji do bezvědomí zlíbal.

			Nevšímala si poněkud nervózního pocitu, který ta představa vyvolala, a vzpomínku zaplašila. Nemá smysl se tím zaobírat.

			Trish se obrátila k Sidney a nenápadně ukázala na Vaughna. „To je Simonův bratr? Ten, co tě chtěl sbalit?“ Podívala se ještě jednou. „Neuvěřitelné.“

			„Věř mi, ta zář pohasne, jakmile promluví,“ zabručela Sidney.

			Jako by tušil, že je řeč o něm, Vaughn na ni přes místnost pohlédl. Přejel ji očima, zaregistroval její šaty a střevíčky na vysokém podpatku. Pak zaťal zuby a otočil se, aby pozdravil matku.

			„Co to má být?“ vyptávala se Trish tiše.

			Sidney se snažila tvářit nevinně. „Co jako?“

			„Ten pohled mezi tebou a Vaughnem. Není mi jasné, jestli byste si vy dva raději dali pár koleček boxu nebo se ve spíži do němoty usouložili.“

			„Bože, Trish, tamhle stojí jeho matka.“

			„V tom případě velmi důrazně doporučuju zamknout dveře od spižírny pro případ, že by sis vybrala možnost B.“

			To je opravdu legrace. Pak Sidney spatřila Amandu, další svobodnou Isabellinu družičku, která neskrývaně na Vaughna civěla.

			Něco uvnitř ji pohnulo k tomu, že se naklonila k Trish. „Když ti něco povím, nesmíš to říct Isabelle ani nikomu jinému.“

			Trish zašeptala: „Tenhle úvod se mi líbí.“

			„Jen nechci, aby to někdo špatně pochopil.“

			„Samozřejmě.“

			„Nic to neznamenalo.“

			„Ovšem.“

			Sidney ještě víc ztišila hlas. „O tom víkendu, kdy jsem jela s Isabelle do Wisconsinu, jsem se s Vaughnem políbila.“

			„Nekecej. Proč mi to povídáš až teď?“ šeptala Trish naléhavě.

			„Protože se to nemělo stát.“

			Trish nachýlila hlavu. „Proč ne?“

			„Protože mi ani není sympatický. Rozčiluje mě. Je nafoukaný. Příliš sebevědomý, příliš ve formě, příliš hezký – a velmi dobře si je toho všeho vědom.“

			„Nikdo netvrdí, že si toho chlapa musíš vzít,“ řekla Trish. „Máš svůj plán, drž se ho. Ale proč by ses měla cítit provinile, že sis trochu užila s Tím Pravým Teď, než se objeví Ten Pravý Natrvalo?“

			Sidney otevřela ústa, ale nic neřekla, na to neuměla okamžitě odpovědět. „A co budu dělat s Tím Pravým Teď?“

			„Cokoli chceš,“ odpověděla Trish potutelně. „Chceš mou radu?“

			Sidney o tom přemýšlela. „Nemyslím.“

			Trish ale stejně pokračovala. „Sid, zapomeň na to, že tě rozčiluje. Obejmi ten fakt, že je příliš ve formě a příliš hezký. Chápu, že sis představovala, že ve třiatřiceti už budeš někde jinde, ale na tom, když je člověk svobodný, je jedna skvělá věc.“ Ukázala přes místnost. „Můžeš mít bezvýznamný, ale nádherný sex s chlapem, jako je tamten.“

			Sidney se pokradmu podívala přes rameno a viděla Vaughna, jak ironicky žasne nad roztomilým květovaným čajovým šálkem, který Simon vytáhl z jedné z otevřených dárkových krabiček.

			Tohle rozhodně není Ten Pravý.

			S lehkým úsměvem si založil ruce na prsou, čímž si trochu povytáhl tričko, takže bylo vidět odznak FBI a na pravém boku závěs na pistoli.

			„Nenapadá tě nic, co bys mohla dělat s Tím Pravým Teď?“ zeptala se Trish škádlivě.

			Sidney hleděla na ta široká ramena a na hruď, která se zdála velice pevná v těch okamžicích, kdy se k sobě tiskli na mýtině.

			Je to už dlouho, co…

			Ale pak se vzpamatovala. Byl to Vaughn, o kom mluvily. I kdyby nakrásně přešla to rozčilování a tu jeho nafoukanost – a to bylo velké kdyby –, pořád to byl sestřin budoucí švagr. Otočila se k Trish, aby jí to vysvětlila. „To prostě není dobrý –“

			Trish ji popadla za ruku a zarazila ji. „Hele, jakmile ses otočila, hned si začal prohlížet tvůj zadek.“ O krok ustoupila, aby se lépe podívala. „Mmm, sázím se, že u toho sprostě mluví. Určitě zná spoustu triků. Vážně, Sid, do toho musíš jít.“

			Přerušil je ženský hlas. „Jaképak pikle tady vy dvě kujete?“

			Sidney se na podpatku otočila a usmála se na malou tmavovlasou ženu, která se k nim blížila. „Kathleen – dobrý den,“ řekla, a když k nim Vaughnova matka došla, nervózně se zasmála. Rychle se snažila vymyslet nějakou výmluvu. Pikle? Hm, jen nás napadlo pár nemravností o vašem starším synovi. „Jen jsme si s Trish říkaly, jak se nám líbí ten vzor na porcelánu, který Isabelle se Simonem vybrali.“

			„Aha. Ale podle toho, jak jste se tvářily, bych řekla, že to bylo něco šťavnatějšího,“ řekla Kathleen a mrkla.

			Trapas.

			„Chutnal vám oběd? Můžu vám něco přinést?“ zeptala se Sidney, aby odvedla řeč jinam.

			„To je od vás hezké, že se ptáte. Ale nic mi nechybí, děkuju. Všechno bylo moc dobré.“

			Pár minut si přátelsky povídaly a pak Kathleen řekla, že už musí vyrazit na cestu zpátky do Wisconsinu. „Ale než pojedu, něco vám musím dát.“ Z kabelky vytáhla poznámkovou kartu slonovinové barvy s modrooranžovým květinovým lemem a podala ji Sidney.

			Nahoře bylo napsáno: „Z kuchyně Kathleen Robertsové.“ Když si Sidney přečetla řádek pod tím, usmála se. „To je váš recept na pastýřský koláč.“ Bylo to něco docela prostého, ale ji přesto takové gesto dojalo.

			„Zdálo se mi, že vám opravdu chutnal,“ řekla Kathleen. „Napadlo mě, že byste ho možná někdy mohla upéct sama.“

			„Děkuju, to udělám.“ Než se definitivně rozloučily, Sidney ji impulzivně objala.

			Jak Kathleen odešla, Trish zvedla obočí. „Kdy se z tebe stala objímačka?“

			Dobrá otázka. Sidney pokrčila rameny. „Je moc milá. S touhle tchyní Isabelle vyhrála zlatou medaili.“

			Chvíli žádná z nich nic neříkala. „Neměly bychom si od toho roztomilého barmana vyloudit další skleničku šampaňského?“

			Sidney s úsměvem přikývla. „Jsem pro.“

			


Lidé z cateringové společnosti se jako vítr proháněli Sidneyiným prvním patrem a po odchodu posledního hosta balili všechno jídlo, pití, sklenice a nádobí. Vaughn, který nechtěl překážet, šel ven na Sidneyin soukromý dvorek a posadil se do jednoho čalouněného křesílka. Buď ona, nebo předchozí majitelé přeměnili dvorek v útulnou městskou zahrádku s keříky, pestrobarevnými květinami, cihlovými chodníčky a malou kamennou fontánou.

			Vaughn zahlédl paní domu, jak se prokmitla před francouzskými okny, když odpovídala na otázku jednoho člena cateringového týmu. Všiml si, že má na sobě zase nějaké moderní šaty. Tentokrát to byly lehké vzdušné bílé minišatičky přepásané tenkým zlatým páskem, které doplnila zlatými páskovými střevíčky na vysokém podpatku, v nichž vypadaly její nohy dlouhé až do nebe.

			Jedním z důvodů, proč šel na zahrádku, bylo jít jí z cesty. Zdálo se mu skoro nemožné být nablízku jí a těm šatům a nevzpomínat přitom na tu chvíli na mýtině, kdy na něm s těma svýma úžasnýma nohama obkročmo seděla a náruživě se líbali. A protože si byl docela jistý, že by nebylo vhodné chodit před bratrem a její sestrou s bouřlivou erekcí, napadlo ho, že bude lepší držet si odstup.

			Jako by mu to chtěla zmařit, Sidney otevřela francouzské okno a vyšla na dvorek.

			Nejdřív si ho nevšímala, rozhlížela se, pak si dala ruku v bok. „Neviděl jsi Isabelle?“ zeptala se nakonec.

			„Asi před deseti minutami jsem ji viděl jít se Simonem nahoru.“

			„Aha.“ Přejela ho svýma modrozelenýma očima. „Ještě je potřeba zabalit asi polovinu darů, kdybys chtěl být užitečný.“

			„Ne, mně je tady dobře. Být užitečný je na mě moc.“

			Když viděl, jak jí zajiskřilo v očích, potlačil úsměv. „Žertuju, Sinclairová. Abych zbytek darů naložil do Simonova auta, potřebuju jeho klíčky, ale napadlo mě, že by asi nebylo nejlepší jít za ním a Isabelle nahoru. Nechci vidět nic, co se těch dvou týká a co bych tam mohl vidět.“

			To jí na tváři vyvolalo lehký úsměv. „Pochybuju, že tam nahoře blbnou.“

			Pokrčil svými širokými rameny. „Kdo ví, třeba zasnoubené páry pohled na maličké čajové šálky velice vzrušuje.“

			Uvažovala nad tím, pak udělala grimasu, jako by si to představovala. „No, pokud za pár minut nebudou dole, risknu to a půjdu je hledat.“

			Zdálo se, že neví, co by ještě mohla udělat – byl posledním hostem, který ještě v domě zůstával –, a tak se posadila na židli naproti němu. Dala si nohu přes nohu a šaty se jí na stehnech vyhrnuly o pár palců nahoru.

			Vaughn se podíval, pak jí pohlédl do tváře.

			Malinko se začervenala, jako by si všimla, že si ji prohlížel, ale tón jejího hlasu zůstával normální. „Tak. Jak pokračuje vaše vyšetřování? Potlouká se to tvoje ,druhé já‘ zlověstnými, pochybnými uličkami a dělá zlověstné, pochybné věci?“

			„Vlastně přesně tohle bude moje druhé já dělat v pondělí v noci,“ řekl Vaughn.

			„Vážně?“ Sidney nachýlila hlavu a pozorně se na něho zadívala. „Nějak si to tvoje druhé já neumím představit.“

			„Ten chlap by se ti nelíbil. Kromě toho, že je to zločinec, má pořád problém s tímhletím pětihodinovým strništěm.“

			V reakci na jeho poznámku nespouštěla oči z jeho zarostlé čelisti. 

			Na židli se zavrtěla. 

			„Viděl jsem, že ti máma dala svůj recept na pastýřský koláč,“ řekl Vaugnh. „To je z její strany velký projev souhlasu.“

			„Tvá máma zřejmě dokáže skvěle odhadnout charakter,“ řekla. 

			„A tys povídala, že já si hodně věřím.“

			Když ta slova zazněla, oba si byli vědomi toho, že tu poznámku udělala těsně předtím, než se jejich těla na mýtině navzájem propletla.

			Vaughn si nemohl pomoct. Když s ní byl takhle sám, skoro na svém rtu ucítil jemné kousnutí jejích zubů a na zádech její eroticky zaťaté prsty. To bylo těmi zpropadenými minišaty. Představil si, jak před ní klečí, vyhrnuje jí šaty až na vršek stehen a ústy ji přiměje zasténat. 

			Hruď se jí zvedala a zase klesala, poněkud se jí zrychlil dech. „Takhle by ses na mě neměl dívat.“

			„Věř mi, zlato, snažím se,“ zamumlal tiše.

			Smetanová kůže kolem jejího výstřihu zrudla a Vaughn viděl, jak jí přes tenkou látku šatů tuhnou bradavky. 

			Panebože.

			Otevřela ústa k odpovědi a –

			„Tady jste.“

			Vaughn se přiměl na to přerušení nereagovat. Zase Simon.

			Otočil hlavu a z bratrova výrazu hned poznal, že se něco děje. „Co je?“

			„Isabelle.“ Simon se podíval na Sidney. „Myslím, že bychom ji měli odvézt do nemocnice.“
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Sidney okamžitě vyskočila ze židle. „Kde je?“

			„Je nahoře v koupelně pro hosty,“ odpověděl Simon.

			Sidney přikývla, běžela k domu a se Simonem v patách vyběhla po schodech nahoru. Koupelna pro hosty byla za prvními dveřmi vpravo. Sidney je rozrazila a viděla, že Isabelle sedí na podlaze a ruce si tiskne na břicho.

			„Sid, já myslím, že s děťátkem možná není všechno v pořádku.“

			Sidney si klekla vedle sestry. Zarazilo ji, jak je bledá. „Krvácíš?“

			„Ne, dívala jsem se. Ale hrozně to bolí.“ Isabelle přivřela oči, přerývaně dýchala. „Ty bolesti začaly ráno. Nejdřív jsem myslela, že je to jen silná žaludeční křeč, protože mně bylo taky špatně. Ale zhoršuje se to.“ Stiskla Sidney ruku.

			„To bude v pohodě, Izz,“ řekla Sidney povzbudivě, jistějším tónem, než jak se cítila. „Teď tě prostě odvezeme do nemocnice a zjistíme, co se děje.“

			Když Isabelle přikývla, Simon vešel do koupelny a vzal ji do náručí. 

			„Už tě držím,“ zamumlal konejšivě a vstal. „Všechno bude v pořádku.“

			Vaughn na ně zatím čekal dole pod schody. Když viděl, že Simon Isabelle nese, zatvářil se znepokojeně.

			„Musíme ji odvézt na pohotovost,“ řekla mu Sidney.

			Za pár okamžiku se už Vaughn zkušeně – a spěšně – proplétal hustým provozem na Michiganské avenue. Sidney se podívala přes rameno a viděla, jak Simon na zadním sedadle něžně hladí Isabelle po ruce. Ležela schoulená na jeho hrudi, s jednou rukou na břiše a s tváří zkřivenou bolestí.

			„Vydrž, Izz. Už jsme skoro tam.“ Jak se otáčela zpátky, její pohled se střetl s Vaughnovým.

			„Už jen pár bloků,“ řekl jí. „Vysadím vás všechny u dveří, pojedu zaparkovat a pak vás najdu uvnitř.“

			„Myslím, že nemocnice má obsluhu parkoviště.“ Sidney nervózně podupávala, znovu se pokradmu podívala na zadní sedadlo. 

			„To je moje služební auto. Nemůžu nikomu dovolit, aby v něm jel.“ Vaughn vzal z podpěry mezi nimi svůj mobilní telefon a podal jí ho. „Přidej do mých kontaktů svoje telefonní číslo pro případ, že bych ti potřeboval poslat esemesku.“

			Sidney se zhluboka nadechla. „Dobře.“ Dokončila vyťukávání čísla, právě když zajížděli ke vchodu na pohotovost Severozápadní nemocnice.

			Vaughn zastavil a telefon si vzal. Přitom se dotkl její ruky. 

			„Najdu vás,“ řekl.

			Přikývla.

			Potom oba vystoupili z auta. Vaughn přidržoval dveře, když Simon pomáhal Isabelle ven, a Sidney pak šla za Simonem, který v náručí nesl její sestru na pohotovost. Za pár okamžiků vysvětlil sestře v recepci, že Isabelle je těhotná a má silné bolesti, a další sestra přijela s kolečkovým křeslem. Pak sestra vezla Isabelle několikerými dveřmi a Simon šel vedle nich a informoval sestru o podrobnostech, zatímco Isabelle se stisknutými zuby sdělovala sestře symptomy.

			Zahnuli za roh a sestra zavezla Isabelle do malého soukromého pokoje. Se Simonem jí pomohla na postel, pak šla ke dveřím a pokynula Sidney, aby ji následovala.

			„Počkejte prosím venku na chodbě,“ řekla s povzbudivým úsměvem. „Hned u ní bude doktor a vyšetří ji.“

			Ale to je moje sestřička. Sidney přikývla. „Ovšem.“ Při odchodu z pokoje zahlédla doktora v bílém plášti, který k nim přicházel chodbou. Ustoupila stranou, lékař se prokmitl kolem ní, pak slyšela, jak se Simonovi a Isabelle představuje, a potom –

			Dveře se za ním zavřely.

			Sidney tam chvíli stála, uprostřed chodby. Pak si vedle všimla výklenku, šla tam a posadila se na lavici.

			Celou dobu byla tak protivná, v duchu Isabelle říkala bláznivá těhule. A teď…

			Kousla se do rtu, jak chtěla potlačit nával emocí.

			V té chvíli zabočil do chodby Vaughn. Když spatřil Sidney, šel k ní a posadil se vedle ní na lavici. „Jak je Isabelle?“

			Sidney zavrtěla hlavou. Nemám tušení. „Nerozumím tomu, co se stalo. Během přehlídky byla v pohodě, a pak najednou přišlo tohle.“ Potlačila pálení v očích, hlas se jí trochu třásl. „Má hrozné bolesti. Nikdy jsem neviděla, že by se Isabelle tak bála.“

			Vaughn jí položil paži kolem ramen. „Bude v pořádku,“ řekl uklidňujícím hlasem. „Je v dobrých rukou, Sidney. Oni se o ni postarají.“

			Sidney si opřela hlavu o jeho rameno. Setrvali tak několik okamžiků, teplo jeho těla se vpíjelo do jejího. Když se nakonec odtáhla, podíval se jí do očí. 

			Zvedl ruku a jemně jí zastrčil kadeř vlasů za ucho.

			Vyrušily je blížící se kroky.

			Jak sestra vedla nějakou pacientku do pokoje sousedícího s Isabelliným, Sidney zamrkala a posunula se na lavici dál od Vaughna.

			„Díky,“ řekla Vaughnovi a pousmála se. „Už jsem v pohodě.“

			Naštěstí museli čekat jen pár minut. Lékař z pohotovosti vyšel z pokoje a rychle vykročil chodbou, potom vyšel Simon a sdělil jim novinky.

			„Dítě problém nemá,“ řekl hned. „Udělali ultrazvuk – Isabelle má zkroucený vaječník. Doktor z pohotovosti chce přivést na konzultaci specialistu porodníka a gynekologa, ale říkal, že každopádně musí podstoupit operaci. Říká, že když budou jednat rychle, mají dobrou šanci jí vaječník zachránit.“

			Sidney vydechla, vstřebávala to. „Jak je jí? Můžu ji vidět?“

			Simon přikývl. „Ptala se po tobě. Sestra jí dala nějaký lék na bolest, což pomohlo.“

			Díky bohu. Sidney neztrácela čas, vstala a vešla do Isabellina pokoje.

			


Když venku na chodbě zůstali jen Simon s Vaughnem, Simon přerývaně vydechl a posadil se na lavici. Projel si prsty vlasy a chvíli se uklidňoval.

			Nakonec se koutkem oka podíval na Vaughna. „Tak. Teď je asi nejlepší čas na to, abych se zmínil, že je Isabelle těhotná.“

			Vaughn se přidušeně zasmál. „Tak trochu mě to už napadlo. Mám podezření už pár týdnů.“

			Simon přikývl. „Isabelle si říkala, jestli to víš.“

			„Mohl jsi mi to povědět, Simone,“ poznamenal Vaughn vlídně. „Chápu, proč možná nechceš, aby se to už teď dověděla máma, ale proč bys o tom neměl říct mně?“

			Simon se předklonil a opřel se lokty o kolena. „Asi jsem si myslel, že bys to nepochopil.“

			„Já bych nepochopil, že si chceš vzít ženu, která čeká tvoje dítě? Myslím, že takovou věc pochopit dokážu.“

			„Podívej, jde o to,“ gestikuloval Simon pro zdůraznění, „že jsem věděl, že to takhle budeš chápat. Že si Isabelle beru, protože je těhotná. Ale já nechci, aby sis ty nebo máma nebo kdokoli jiný tohle o Isabelle myslel – že je to žena, kterou si musím vzít, protože je to tak správné. Protože pravda je, že jsem věděl už na druhém rande, že si chci Isabelle vzít. Tehdy večer mě pozvala nahoru do svého bytu a já jsem viděl, že má na dývídýčkách celou kolekci Jamese Bonda. A protože jsem takový bondovský fanda, trochu jsem si ji otestoval pár otázkami: ,Kdo je nejlepší Bond?‘ “

			Vaughn se zamračil. „Na to existuje asi víc než jedna možná odpověď.“

			„Přesně. U Seana Conneryho člověk nemusí vůbec zapojit hlavu. Ale teď poslouchej – řekla Daniel Craig.“ Simon si všiml Vaughnova zděšeného pohledu. „Já vím. Myslel jsem, že tím rande končí, protože zřejmě je buď blázen, nebo má velice diskutabilní vkus, ale ona pak pokračovala, jak Casino Royale je první film, kde je Bond lidský, už ne tak nedotknutelný, a my jsme se pak pustili do debaty, která trvala hodinu. Já tam sedím na pohovce a přemýšlím o tom, že neznám jiného člověka, který by neúnavně argumentoval, celou hodinu, že Daniel Craig je lepší Bond než Sean Connery. Ona pak vytáhla ta dývídýčka a ukázala mně kousky filmů a tak.“ Usmál se, jak si na tu chvíli vzpomínal. „A někdy během toho mě to napadlo. Pomyslel jsem si: tuhle ženu si vezmu.“

			Vaughn se usmál a pomyslel si, že to by mohl zapracovat do své řeči na svatbě. „Proč jsi mi to celé nevypravoval dřív?“

			Simon chvíli mlčel, jako by se snažil přijít na to, jak mu to nejlépe vysvětlit. „Já nevím…možná proto, že my dva spolu o takových věcech nemluvíme. Ty jsi chlap, se kterým si povídám o zábavě, o nějaké náhodné schůzce. Nebo o nějaké sexy holce, která mi dala svoje číslo, když jsem v polední přestávce čekal ve frontě v lahůdkářství. Asi jsem si jen nemyslel, že bys mohl pochopit něco, co není tak, víš, plytké.“

			Vaughn zamrkal. Bez urážky.

			Simon rychle vycouval. „Totiž ne že bych si myslel, že ty jsi plytký. Jen prostě v poslední době neměl žádný tvůj vztah se ženou dlouhého trvání, víš. A je to v pořádku: to je tvoje perspektiva – já sám jsem taky býval na tom místě.“

			„Než jsi odešel na hlubší místo.“ Vaughn se tvářil, že o tom uvažuje. „Otázka: můžu s tebou ještě vůbec chodit ven? Zřejmě jsem zvyklý na plytčí vodu, možná bych si mohl vzít rukávky do vody nebo nějakou tu pěnovou vodní tyč.“

			„Tu ,plytkou‘ poznámku teď budu mít pořád na talíři, co?“

			Než Vaughn stihl odpovědět, vyšel zpoza rohu doktor z pohotovosti a nějaká žena krátce po čtyřicítce v operačním oblečení a crocsech. „Pane Robertsi, tohle je doktorka Takacsová z našeho novorozeneckého a gynekologického oddělení,“ řekl Simonovi. „Převezme si vaši snoubenku do péče.“

			Po krátkém zdravení vešli doktorka Takacsová a lékař z pohotovosti do Isabellina pokoje. Ve dveřích netrpělivě čekali na Simona. 

			Simon se nejistě podíval na Vaughna. „Všechno OK?“

			Třebaže nedokončený rozhovor stále visel ve vzduchu, Vaughn věděl, že bratr má teď mnohem důležitější starosti. „Simone?“

			„No?“

			„Jdi za svou snoubenkou.“ Vaughn kývl směrem k Isabellinu pokoji s úsměvem, který naznačoval, že je mezi nimi všechno v pořádku.

			Simon si s úsměvem oddechl. „Dobře.“ Zvedl se z lavičky a běžel do pokoje. 

			Když byl bratr pryč, Vaughn se předklonil a opřel se lokty o kolena.

			Nemyslel jsem, že bys mohl pochopit něco, co není tak plytké.

			No, to byl jistě zajímavý pohled na bratrův názor na něho. Jistě, má k randění uvolněný přístup a ano, často mluví o nějaké sexy holce na jednu noc. Ale neuvědomoval si, že to je něco, co vytvořilo cosi jako záliv mezi ním a touhletou novou verzí jeho bratra, který je najednou připraven na manželství, dvě až tři děti a malý náklaďák na předměstí.

			V nejistotě, co s tím vším udělat, sklonil Vaughn hlavu a na okamžik zavřel oči.

			Pak uslyšel na nemocniční dlážděné podlaze klapot, a když otevřel oči, spatřil před sebou pár zlatých páskových střevíčků na vysokém podpatku. 

			Vzhlédl.

			Seshora na něho hleděla Sidney s netypicky vážným výrazem ve tváři. Vaughn se připravil na nevyhnutelný vtípek nebo uštěpačnou poznámku.

			Ona si však jen sedla na lavici vedle něho.

			„To je ale den,“ řekla.

			Vaughn se na ni po očku podíval, pak přikývl.

			To opravu ano.

			


  
    me_nedostanes_k_eknize
    
  




  
15

			


Sidney, která popocházela sem tam po chodbě operačního patra nemocnice, se znovu netrpělivě podívala na hodinky. „Povídali, že ta operace bude trvat asi hodinu, ne?“

			Vaughn na jedné z židlí podél trasy, kterou od chvíle, kdy Isabelle vyvezli na pojízdném lůžku z pohotovosti, nesčetněkrát prošla, s ledovým klidem odpověděl: „Myslím, že to nezahrnuje předoperační a pooperační dobu. To chvíli zabere.“

			Co on vlastně je, teď najednou chirurg? On samozřejmě může zůstat klidný. On nemá vaječníky, natož zkroucené – Sidney se sevřela děloha při představě, jaký to musí být pocit. Ani v něm neroste jedenáctitýdenní miminko.

			Chlapi. Všichni jsou to pitomci, co o něčem takovém nemají ani páru.

			„Vidím, jak pohybuješ rty, když si o mně cosi bručíš pod fousy,“ řekl.

			To ji mohlo napadnout. Všichni pitomci světa, a ona musí trčet v čekárně zrovna s tím, co má neskutečné pozorovací schopnosti.

			Podívala se na něho a viděla, že ji s nohama pohodlně nataženýma před sebe pobaveně pozoruje.

			Ach… to je jedno. Dobře. Možná její nervozita způsobila, že byla trochu nedůtklivá. Ale na svou obranu musí říct, že to byla její sestra, koho odsud odvezli na pojízdném lůžku, její mladší sestřička, její jediný sourozenec, za kterého se cítila částečně zodpovědná od dětství. Sestřička, kterou si stále pamatovala, jak v létě, kdy zemřela jejich matka, čeká na zápraží jejich domu ten den, kdy se Sidney vrátila z dvoudenního táboření. Stále si dokázala vybavit to sladké pětileté děvčátko, ten zářivý úsměv na Isabellině tváři, když auto zajelo na příjezdovou cestu, jak seběhla ze schodů, pevně Sidney objala a prohlásila, že už nikdy, nikdy nesmí odejít na tak dlouhou dobu. Ne jako máma, řekla tehdy.

			A teď měla Sidney slzy v očích a posmrkovala. 

			Vaughn vstal, jako by se na tom domluvili. „Fajn, Sinclairová. Jdeme.“

			„Kam?“

			„Pryč z čekárny,“ řekl rozhodně. „Potřebuješ přestávku. V hale je Starbucks, kde mají velké frapucino s tvým jménem na kelímku.“

			Zamračila se. „Nemůžu odejít. Co kdyby operaci dokončili a Simon nás hledal?“

			„No, máš štěstí, že cestuješ s agentem FBI. A já náhodou vlastním špičkový přístroj, který člověku umožní každého vystopovat, kdekoli v tomhle městě.“ Vaughn vytáhl cosi z kapsy a zvedl to: svůj mobil. Pokradmu se rozhlédl kolem a přiložil si prst ke rtům. „Pst. Nikomu ani muk. Mluvíme tady o supertajné technologii FBI.“

			Zašklebila se na něho. „Už jsi skončil s tou komedií?“

			Natáhl k ní ruku a už nic neřekl. Jen čekal s tím nesnesitelně sebejistým výrazem ve tváři.

			S povzdechem – nemělo cenu se hádat – ho Sidney nechala, aby ji vyvedl z čekárny. Šli k výtahům a čekali. Viděla, jak se Vaughnovi spokojeně lesknou oči, a už už chtěla utrousit nějakou poznámku, když tu z čekárny vyšla nějaká starší žena a v prostoru před výtahem se k nim připojila.

			„To je v pořádku, já jsem taky trochu rozcitlivělá,“ řekla žena Sidney s vlídným výrazem ve tváři. „Můj manžel měl právě třetí operaci srdce za dva roky. Když sedíte v té čekárně… nutí vás to přemýšlet.“ Ukázala na Vaughna a láskyplně se usmála. „Pozorovala jsem vás dva. Připomínáte mi mého muže a mě před třiceti lety. Ach, kolikrát jsme se pohádali. Dokázali jsme chodit sem a tam, celý den.“ Mrkla. „Můj manžel tomu říkal předehra.“

			No dobrá. Není nadto, když se dovíte trochu moc informací od úplně cizího člověka. Ale Sidney zarazilo něco jiného, co ta žena řekla. Ukázala na sebe a na Vaughna. Jistě, zlomek vteřiny uvažovala, že by s tím chlapem měla bezvýznamný sex, ale vztah? No to ne, sestřičko. „Ale my nejsme pár.“

			„My rozhodně nejsme pár,“ podotkl Vaughn důrazně. 

			„On s nikým do páru nejde,“ vysvětlovala Sidney.

			„A ona má dotazník,“ řekl Vaughn. „Se čtyřiatřiceti položkami.“

			Ta starší žena na ně pozorně hleděla, jako by tomu nechtěla věřit. „Uch-uch.“

			„Podívejte, její sestra se vdává za mého bratra,“ pokračoval Vaughn. Podobně jako Sidney měl zřejmě pocit, že je třeba tu věc řádně vysvětlit.

			„On je svědek. A já svědkyně,“ řekla Sidney. „A my se od sebe nemůžeme hnout kvůli té velké svatbě a dramatu s utajeným dítětem našich sourozenců.“

			„Asi to není tak moc ,tajné‘ dítě, když to vykládáš každému na potkání,“ utrousil Vaughn tiše.

			„Ona nás nezná a uvádí to celý příběh do kontextu,“ odsekla mu Sidney. Pak se na starší ženu usmála. „Vidíte? Jasně nejsme pár.“

			Když výtah zastavil na třetím podlaží, žena se usmála. „Dobrá. Zřejmě jsem se spletla. Jen tak dál.“ S přátelským pozdravem na rozloučenou vystoupila z výtahu.

			Jakmile byla pryč, Sidney s Vaughnem se na sebe nevěřícně podívali. 

			„Proč se nám tohle pořád děje?“ zeptala se Sidney.

			„Ona jen myslí na svého manžela,“ řekl Vaughn. „Chce všude vidět šťastné páry.“

			Dveře výtahu se v prvním patře otevřely a Vaughn na ně položil ruku, aby je podržel pro Sidney otevřené. Udělala krok dopředu a najednou ucítila, že ji něco táhne zpět. Podívala se dolů a vtom si něco uvědomila.

			Celou dobu od chvíle, kdy odešli z čekárny, se Sidney s Vaughnem drželi za ruku. 

			Vaughn hleděl dolů na jejich spojené ruce, zřejmě si toho také právě všiml. Pak zvedl hlavu a podíval se jí do očí.

			Okamžitě se pustili.

			„Povídal jsi něco o kávě?“ zeptala se Sidney trochu příliš rozjařeně. 

			„Jo, myslím, že ke Starbucksu se jde přímo tudy,“ řekl Vaughn s veselou nenuceností.

			Skoro běželi a přitom mezi sebou udržovali nejméně dvě stopy odstup.

			


Asi půl hodinY nato, co se Vaughn a Sidney vrátili ze svého kávového běhu, přišel do čekárny uklidněný Simon se zprávou, že Isabelle má chirurgický zásah za sebou a že ona i dítě jsou v pořádku. Zavedl je do čtrnáctého patra nemocnice, kde se Isabelle zotavovala po operaci v soukromém pokoji.

			Vaughn potlačil úsměv, když Sidney začala pobíhat kolem Isabellina polštáře a přikrývky a ujišťovala se, že má Isabelle pohodlí. Tyto krátké náhledy do vlídnější stránky často nedůtklivé starší Sinclairovy sestry byly docela… roztomilé.

			„Řekli ti, jak dlouho budeš v nemocnici?“ ptala se Sidney.

			„Jen čtyřiadvacet hodin, protože to byla laparoskopická operace,“ odpověděla Isabelle ospale, očividně stále pod vlivem anestezie. „A potom se nemám týden namáhat.“

			„Týden nebo dva, podle toho, jak rychle se budeš zotavovat,“ opravil ji Simon.

			Isabelle se zamračila. „Budu muset obvolat všechny klienty a zrušit jejich schůzky na tento týden. A pak, příští neděli, máme tu ochutnávku v Lakeshore Clubu. Kdybych to byla nucena přeložit, nejsem si jistá, jestli bychom se tam ještě dostali. Bylo to na poslední chvíli.“

			Simon, který seděl na protější straně postele než Sidney, pohladil Isabelle po čele. „S těmi svatebními záležitostmi se netrap. Povídám ti, všechno to nějak do sebe zapadne. Pro tuto chvíli se jen soustřeď na to, ať ty i dítě máte všechno, co potřebujete.“

			„Chceš, abych zavolala tátovi?“ zeptala se Sidney.

			Isabelle a Simon se na sebe podívali, jako by před chvílí probírali právě tohle. „To, že jsem těhotná, bychom pořád ještě chtěli držet v tajnosti, pokud to půjde. Totiž pokud by vám dvěma nevadilo, že tu hru budeme ještě nějakou dobu hrát.“ Isabelle se váhavě podívala na Vaughna, který seděl od postele trochu dál, na židli u okna.

			Vaughna překvapilo, že se vůbec musela zeptat. Ano, dobře, možná nebyl chlap, se kterým se lidé běžně baví o lásce a svatbách a miminech, ale doufal, že aspoň nikdo nepochybuje o tom, že dovede držet jazyk za zuby. Tohle byla záležitost Simona a Isabelle a na nich bylo, aby o tom mluvili, až budou připraveni. „Já s tím problém nemám,“ ujišťoval Isabelle. „Vlastně se ti dobrovolně nabízím, kdybys ještě někdy potřebovala někoho, kdo by za tebe snědl pastýřský koláč. Naposledy se u toho chudák Simon skoro zpotil, jak se to snažil dojíst.“

			Isabelle a Sidney se rozesmály a Simon dobrosrdečně pokýval hlavou. „Nebudu lhát, ta poslední sousta nebyla jednoduchá.“ Kývl na Sidney. „Příště to budu já, kdo bude dopíjet víno.“

			„Příště by si někdo mohl třeba dost rychle vzít kondom,“ řekla Isabelle s poťouchlým úsměvem.

			„To nebyla tak docela moje vina, zlato.“ Simon se obrátil k Sidney a Vaughnovi. „Hele, stalo se tohle –“

			Sidney a Vaughn zvedli současně ruce nahoru.

			„To nepotřebujeme vědět,“ řekl Vaughn.

			„Ano, prostě to nechme být jako jedno z těch malých životních tajemství,“ souhlasila Sidney.

			Isabellin přidušený smích přešel v zívání a oči se jí začaly unaveně zavírat.

			„Myslím, že bychom měli jít,“ řekla Sidney tiše Vaughnovi.

			Když si Vaughn uvědomil, že je na něm odvézt Sidney domů, přikývl a vstal. „Nepotřebuješ něco přinést?“ zeptal se Simona. Měl za to, že tam bratr stráví noc.

			„Já jsem v pohodě. Sestry říkaly, že si můžu koupit pastu na zuby a takové věci dole v obchodě s dárky. Mám pořád zaparkované auto u tebe před domem,“ řekl Simon Sidney. „Můžu ho tam nechat do rána? Přijedu tam taxíkem a vyzvednu si ho ráno.“

			Napůl spící Isabelle zamumlala z postele cosi nesouvislého.

			Vaughn, Sidney a Simon se na sebe bezradně podívali.

			„Nejsem si jistý, ale neznělo to jako ,děkovné lístkyʻ?“ hádal Vaughn.

			Simon se zatvářil současně pobaveně i rozčileně. „Mluvila o tom před operací. Prosila mě, abych jí přinesl její děkovné lístky za ty svatební dary, aby je mohla napsat zítra v nemocnici, až nebude mít co dělat. Říkal jsem jí pořád dokola, že to může počkat, ale ona má ten časový plán, který podle ní musíme dodržet.“ Zvedl ruku a palec s ukazováčkem dal blízko k sobě. „Prostě máme teď trochu víc práce, s plánováním svatby a zároveň dítěte.“

			Vaughn a Sidney se na sebe podívali. Pomyšlení na jedno nebo druhé působilo Vaughnovi škubání v oku, natož obojí současně.

			„Můžeme ještě s něčím pomoct?“ zeptala se Sidney.

			„Jo.“ Simon ukázal z jednoho na druhého. „Běžte domů. Byli jste oba dneska skvělí – děkuju za všechno.“

			Sidney tiše vykročila směrem ke dveřím a Vaughn šel za ní.

			Ve dveřích se ohlédl a viděl, jak Simon něžně hladí Isabelle po tváři. Na okamžik otevřela oči a usmála se a oba si vyměnili pohled tak intimní, že se Vaughn cítil jako vetřelec jen tím, že tam stojí.

			Neměl tušení, jaké to je, když někdo má s někým jiným tak hluboký kontakt. Ale když viděl bratra tak spokojeného navzdory všem těm zmatkům, které ten den prožil, náhle se přistihl, že by ho to vlastně zajímalo.

			„Je všechno v pořádku?“

			Vaughn se otočil a viděl, že na něho Sidney čeká v hale. Setřásl ten neklidný pocit, který se ho na chvíli zmocnil, a přikývl. „Ano.“

			


„Nezdál se ti Simon trochu vystresovaný?“ ptala se Sidney, když se autem vraceli k ní.

			„Řekl bych víc než trochu,“ odpověděl Vaughn.

			„Isabelle taky. Najala si na výpomoc svatební manažerku, ale pořád je moc toho, co musí udělat sama. Mám strach, aby se do toho po té operaci moc nehnala.“ Její ochranářský instinkt velké sestry se po dnešních obavách o Isabelle víc prosazoval. „Promluvím s ní, aby některé věci přesunula na mě.“

			„Možná bych s nějakými svatebními záležitostmi taky mohl pomoct.“

			Sidney se zasmála, a pak si všimla, že se Vaughn mračí. „Počkej – ty to myslíš vážně?“

			Pokrčil rameny. „Jistě, proč ne?“

			„Nezlob se, ale z tebe se zrovna nešíří vibrace svatebního manažera.“

			„A díky bohu za to. Ale myslím, že bych pár úkolů zvládl. Jak těžké může být vybrat fotografa? Nebo kapelu? Jen se jich zeptej, jestli mají v plánu nechat si zahrát Y.M.C.A. nebo tu nemožnou píseň od Kool and the Gang.“

			„Plánování svatby toho vyžaduje trochu víc,“ řekla Sidney suše. Pak se kousla do rtu, toto téma nechtěla načínat.

			Vaughn se na ni podíval, ale už nic neříkal. Chvíli jeli mlčky, ale Sidney se neubránila pár kradmým pohledům.

			On je vážně tak… atraktivní. S těmi svými rukávy vyhrnutými na předloktích, s tou pevnou, sexy linií čelisti, s těma nádhernýma očima barvy lískových oříšků byl zvláštní agent Vaughn Roberts typ muže, jakého si žena všimne – i přes přeplněnou kavárnu, kde má rande s někým jiným.

			Chápu, že sis představovala, že ve třiatřiceti už budeš někde jinde, ale na tom, když je člověk svobodný, je jedna skvělá věc. S takovým chlapem můžeš mít bezvýznamný, ale nádherný sex.

			„Tak by ses na mě neměla dívat,“ řekl Vaughn tiše.

			„Promiň. Jen jsem si… vzpomněla na něco, co mi řekla má kamarádka Trish.“

			Pozorně se na ni zahleděl. „Kdy jsi naposledy něco jedla?“

			Sidney se podívala na hodiny na palubní desce a viděla, že je už po desáté. „Asi ve stejnou dobu, kdy jsi něco jedl ty.“

			„Mohli bychom někde zastavit.“

			Sidney o tom chvíli přemýšlela. „Vlastně bych moc ráda jela domů a sundala si tyhle šaty a vysoké podpatky.“ Pak se na něho podívala. „Mám lednici nacpanou malými sendviči a minikoláčky, jestli máš zájem.“ Pohlédli si do očí, ty jeho byly jako roztavené tmavozelené zlato. „Minikoláčky mám náhodou moc rád.“
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Když Sidney Vaughna pustila dovnitř, omluvila se, že se musí převléknout. Bohužel mu neřekla, aby s ní šel nahoru do patra.

			Vaughn se místo toho spokojil s tím, že se díval, jak se vlní v bocích, když vystupovala po schodech nahoru. Někdy nevěděl, jak si s touto ženou stojí. V autě si myslel, že spolu trochu flirtují, ale teď věděl jen to, že „sendviče a minikoláčky“ znamenaly prostě… sendviče a minikoláčky.

			S rukama v kapsách si prohlédl obývací pokoj a sousední jídelnu, měl teď lepší rozhled, když prostor nebyl zaplněn pětadvaceti lidmi. Na tom městském bytě mu okamžitě padlo do očí, jak je zařízen zajímavou směsicí moderních a starožitných kusů nábytku.

			O pár minut později se k němu Sidney připojila, právě když si prohlížel lidovou africkou sošku na současné lesklé lakované skřínce.

			„Máš různorodější styl, než bych čekal.“ Otočil se a viděl, že si na sebe vzala legíny a růžové tílko, které odhalovalo horní část křivek jejích prsou.

			„Ten styl jsem přijala tak trochu z nutnosti,“ odpověděla. „Z New Yorku jsem se odstěhovala jen s polovinou nábytku, který jsem si tam pořídila. Sem to nestačilo, ale místo abych se snažila najít něco, co by se aspoň napůl hodilo k tomu, co jsem měla, napadlo mě, že si seženu něco úplně jiného.“ Rozhlédla se po pokoji. „Vlastně se mi docela líbí, v co se to proměnilo.“

			„Chápu to dobře, že druhou polovinu nábytku dostal tvůj bývalý snoubenec?“

			Nachýlila hlavu. „Takže jsi tu historku slyšel.“

			„Nějaké útržky.“

			„Hm.“ Tleskla rukama a změnila téma. „Tak. K těm malým sendvičům.“

			Zjevně opravdu předtím mluvili o skutečných malých sendvičích.

			Kruci.

			Za pár minut už Vaughn seděl u masivního středového kuchyňského pultu a díval se, jak Sidney z lednice vytahuje tácy navršené drobnými sendviči a minikoláčky.

			„Je nějaká šance, že vytáhneš i něco velikosti XL?“ Vzal si jeden miniaturní koláček, roztomilou repliku třípatrového svatebního dortu, a podržel ho v prstech. „Cítím se jako obr.“

			Rozesmála se – a nebylo to žádné jízlivé hihňání nebo pobavený potlačovaný smích, ale skutečný upřímný smích, kterým se jí celá tvář rozsvítila. „Určitě budu tvou stížnost tlumočit liliputánským kuchařům.“

			Posadila se na barovou stoličku vedle něho a z vrchu hromady si vzala malý okurkový sendvič. Vaughn kupu přejel očima, zda tam snad nenajde sendvič se sýrem a slaninou nebo ostrý italský sendvič s hovězím. Bohužel ne. Takže se rozhodl pro šunku, brie a jablko.

			„Tak jak jde dnes život v soukromé investiční manažerské firmě?“ Natáhl se pro džbánek pomerančového punče, který předtím postavila na pult, a nalil skleničku jí a pak sobě.

			„Dobře.“ Pyšně se usmála. „Investiční rada mé firmy vlastně právě schválila první smlouvu, kterou jsem dala dohromady.“

			Vaughn si vzal svou skleničku. „O jak velkém fondu tady mluvíme?“ Usrkl si pomerančového punče a zašklebil se. „Co to je?“

			„Tohle je panenská mimóza, a mluvíme o fondu v hodnotě čtyři miliardy dolarů.“

			To na něho opravdu udělalo dojem. „Koukejme na tebe, to je něco. To je spousta peněz, které máš na povel.“

			„To je pravda.“

			„Jsi nervózní?“

			Zavrtěla hlavou. „Ne.“

			„Všichni ti lidé na tebe spoléhají, že jim něco vyděláš, a ty mi tady povídáš, že nejsi ani trošičku nervózní?“ Všiml si baru, který umístila do vestavěné spižírny vedle kuchyně směrem do jídelny, šel k němu a díval se, jaký tam má Sidney výběr lihovin.

			Na barové stoličce se otočila a pozorovala Vaughna, jak přechází přes místnost. „To ti povídám.“

			„Ale jdi.“ Vzal jednu láhev a vracel se zpátky do kuchyně.

			„Ne, opravdu. Pečlivě všechno prověřím, než se zavážu k nějaké investici, zhodnotím všechna pro a proti a pak strávím několik týdnů přemýšlením o tom, jak bychom mohli nějakou firmu rozvinout a nechat vyrůst způsobem, který ostatní nevidí. Ale jakmile mám průzkum hotový, tak jsem doma.“

			„Aha. Ty a tvůj průzkum.“ Vaughn otevřel ledničku a vytáhl, co hledal: tonic.

			„Jo, já a můj průzkum. Hele, nesrážej ten systém, on funguje. Když uděláš domácí úkol pořádně, je pak menší riziko, že po cestě narazíš na nějaká nečekaná překvapení.“

			„To zní jako tvůj přístup k mužům.“

			„Je to rozumná teorie. Nevidím důvod, proč by se to nemohlo uplatňovat i na muže.“ Dívala se, jak vzal dvě skleničky a oběma nalil. „Co je to?“

			„Grey Goose s tonikem. Po takovém dni. Myslím, že bychom si mohli dát něco ostřejšího než panenskou mimózu.“

			Zdálo se, že souhlasí, trochu upila.

			Vaughn si zase sedl na barovou stoličku a položil ruku na pult blízko Sidneyiny. „Tak.“

			„Tak,“ opáčila.

			Zvedl ruku a dotkl se palcem jejího horního rtu. „Máš tady malou šmouhu od taveného sýra.“ Jemně ji otřel, přitom se soustředil na její plné rty, velice k zulíbání. Pak se jeho pohled stočil nahoru, k těm nádherným modrozeleným očím.

			K očím, které ho kupodivu pozorovaly pobaveně.

			„Ty na mě vážně zkoušíš ten trik, že mám něco na horním rtu?“ zeptala se Sidney. „To už je fakt vyčpělé.“

			Ta ženská se vážně vyžívá v tom, jak si z něho pořád utahuje.

			Nad její otázkou se zamračil. „Věř mi přece trochu, Sinclairová. Příště tě nechám s umazanou pusou.“ Ve skutečnosti tam žádný sýr neměla, opravdu to byl trik.

			Který zřejmě bude potřeba odstranit z příručky CO MOŽNÁ NEJDŘÍV.

			Podle toho, jak jí zajiskřilo v očích, tomu pořád nevěřila.

			„Jsem trochu zklamaná, zvláštní agente Robertsi. Myslela bych, že profesionál jako ty by –“

			Do háje. Vaughn zahákl prst za jedno ramínko jejího tílka, přitáhl si ji a políbil ji.

			Aspoň tohle byl trik, který se jí docela líbil.

			


Sidney tiše zaúpěla a dychtivě pro Vaughna rozevřela rty. Přejel jí rukou dozadu na krk a pevně ji držel, jak nad ní jeho rty získávaly kontrolu, jak jeho jazyk objížděl kolem jejího v horkých, žádostivých kroužcích.

			Zvedla ruce a zabořila prsty do jeho černých vlasů, a než si uvědomila, co se to děje, zvedl ji a posadil si ji na klín. Zavrtěla se a přesunula tak, aby měla jeho erekci přímo mezi nohama.

			Zasténal, odtrhl se od jejích úst a sjel jí dlaněmi na zadek. „Řekni mi, abych hned teď odešel, jestli nechceš, aby tohle trvalo celou noc.“

			Zavřela oči a oddala se záplavě pocitů, jak jí jeho ústa vypalovala stezku na hrdle. „Vezmi mě nahoru,“ řekla přerývaně.

			Zvedl ji a ona mu obtočila nohy kolem pasu. Vzal její tvář do dlaní a v nekončícím polibku ji nesl po schodech do patra.

			„Kde máš ložnici?“ zachraptěl.

			„Vpravo.“

			Jak se pohybovali chodbou, její touhou popletená mysl se snažila soustředit. „To mezi námi nic nemění. Nikdo to nemusí vědět.“ Páni, jak ji laskal na krku, to sexy strniště na jeho čelisti v ní budilo příjemný a drsný pocit.

			„Využíváte mě na sex, slečno Sinclairová?“ zeptal se uličnicky.

			„Ano, správně, ano.“ Bylo to už dlouho – příliš dlouho – od doby, kdy byla naposledy takhle vzrušená. Pokud jsou oba srozuměni s tím, že tohle je dohoda bez závazků – a to on samozřejmě chápe, to je sakra jasné –, ona do toho jde. Do jejího života možná právě nevtančil Ten Pravý, ale Ten Pravý Teď si právě počíná velice dobře, když ji v mezičase takhle rozpaluje.

			Postavil ji na podlahu vedle postele. Neztrácel čas, popadl spodní okraj jejího tílka a přetáhl jí ho přes hlavu. Pak zkušeně rozepnul přední zapínání její podprsenky a nechal ji sklouznout na podlahu.

			Bradavky jí v klimatizované místnosti vyskočily.

			„To je ale hezký pohled.“ Vaughn vzal její ňadra do dlaní a mezi prsty jí začal třít bradavky. „Chceš tam mít moje ústa?“

			Přestala dýchat. „Ano.“

			„Tak jdi na postel.“

			Zdá se, že někdo je v ložnici trochu panovačný. Když však Sidney viděla, jak konkrétně tenhle rozkaz ladí s jejím plánem, podvolila se. Vylezla na přikrývky, posunula se dozadu a dívala se, jak si Vaughn stáhl boty a ponožky, z opasku džínů si odepnul odznak FBI a odložil pistoli. Obojí položil na noční stolek.

			Oči se mu ve světle měsíce leskly, jak se přesouval k ní na postel a pak ji uvěznil pod svým dlouhým, svalnatým tělem. Sklonil hlavu, takže jejich ústa byla jen malý kousek od sebe. „Polib mě.“

			Nesměle zvedla ruku a přejela palcem po jeho spodním rtu. Pak přitiskla rty na totéž místo, kam ho před časem kousla, a otevřela ústa pro jeho pomalý, žhavý polibek.

			Z jeho hrudi uslyšela tiché zasténání. Přejížděl jí rukama po těle, zlehka se dotýkal její rozcitlivělé kůže. Vzal dlouhou kadeř vlasů, které se jí rozlily po zádech, a nechal si ji proklouznout mezi prsty.

			„To je krása.“ Jeho prsty sjížděly níž, přes vystouplé vrcholy jejích prsů. Pak pokračoval ústy.

			Když jí vsál jednu bradavku mezi zuby, Sidney se na posteli prohnula. Hladila ho po zádech, ale rozčilovala ji bavlna jeho košile. „Tohle musí pryč.“

			Odtáhl se jen tak daleko, aby si rozepnul knoflíčky, a košili si strhl. Hodil ji na podlahu a znovu k Sidney vztáhl ruce.

			„Vydrž.“ Hleděla na něho, jak byl před ní bez košile. „Tady budu potřebovat chviličku.“

			Krucinál, byl dokonalý.

			Jako by se dívala na sochu zalitou měsíčním světlem, každý jeho sval byl nádherně pevný a vyrýsovaný. Dotkla se jeho hrudi, jen aby se přesvědčila, že je to opravdu skutečné, pak přejela prsty po jeho břišních svalech.

			Když to udělala, zatajil dech.

			„Panebože, jak moc cvičíš?“ zeptala se.

			„Asi hodinu a půl každý den. Trénuju s pár přáteli na triatlon.“

			No jistě.

			„Hm, před minutou jsem měl pusu na prsu. Mohli bychom zkrátit ty obdivné pohledy a vrátit se k tomu?“ zeptal se.

			„Chytráku –“ Zalapala po dechu, když ji přitiskl pod sebe a navázal tam, kde přestal. Za pár okamžiků se pod ním zmítala a bolestná touha mezi jejíma nohama byla skoro nesnesitelná.

			„Vaughne,“ zasténala.

			„Jak to chceš?“ zeptal se chraplavě.

			Na mysli jí vytanulo tolik rajcovních, nemravných věcí. „Dotýkej se mě.“

			Popadl gumu jejích legín a stáhl je dolů. „Pusou, nebo prsty?“

			Ach bože. „To je jedno, obojím.“ Tělo se jí chvělo, když jí přejížděl prstem po hedvábných kalhotkách slonovinové barvy, přímo mezi nohama.

			„Ty jsi tak vlhká, Sidney. A tak strašně sexy.“ Stáhl jí hedvábné kalhotky, dlaň jí položil mezi nohy a prsty rozhrnul její jemné faldy. 

			Stiskla ho pevně vzadu na hlavě. „Jestli brzo nebudeš ve mně, budu tě muset znovu kousnout.“

			„Zase trochu nedůtklivá?“ zeptal se. „Udělám ti to opravdu hezké, slibuju.“ Vklouzl do ní prstem a začal ji v pomalém, plynulém rytmu hladit.

			Kousla se do rtu, aby nevykřikla. Bylo to celé tak skvělé – on byl skvělý. Přidal druhý prst, pohyboval jimi dovnitř a ven a potom sklonil hlavu a začal jí jazykem přejíždět po jedné bradavce. Pak ji dostal za hranu a ona vyvrcholila, tvrdě a rychle.

			Otevřela oči a dívala se, jak se Vaughn zvedl a postavil se ke kraji postele. Jeho pohled se vpaloval do jejího, přitom si sáhl do zadní kapsy džínů a vytáhl z peněženky kondom. Hodil ho na postel, pak si stáhl džíny a boxerky.

			Při pohledu na něj se Sidney rozšířily oči. Pravda, v posledních třech letech viděla jen jeden penis, ale tento konkrétní model se zdál celkem… impozantní.

			Šibalsky se zazubil. „Zase potřebuješ chvilku?“

			Pokynula mu ohnutým ukazováčkem a on vylezl zpátky na postel.

			„Chtěla bych se tě dotýkat,“ zamumlala. Přejížděla mu rukama po hrudi a zlehka ho líbala na krk. Zavřel oči, a když sjela rukama níž, dech se mu zrychlil. Škádlivě mu přejela špičkami prstů po celé délce erekce.

			„Stiskni mě do ruky,“ řekl.

			Udělala to, pomalu ho hladila, a když cítila v ruce jeho tvrdý, hladký penis, neuvěřitelně ji to vzrušovalo.

			„Chci tě ošukat. Hned,“ řekl hrdelním hlasem.

			V břiše se jí vařilo tekuté horko, když se jí uhnízdil mezi nohama a popadl kondom. Navlékl si ho, pak ji chytil za zápěstí a připíchl ji jednou rukou k posteli. Jejich pohledy se setkaly a neopouštěly se, jak do ní pomalu vnikal, nádherně kousek po kousku.

			Zasténala, uchvácená jeho plností.

			Stiskl zuby. „Panebože, s tebou je to zatraceně skvělý pocit.“

			Několika dlouhými, hladkými nárazy ji nechal, aby se mu přizpůsobila, potom začal narážet rychleji. Jeho oči se vpalovaly do jejích, bušil do ní, tvrdě si ji bral. Jejich těla o sebe pleskala, sténání obou se ve vzduchu mísilo, a v té chvíli neexistoval žádný seznam, žádné biologické hodiny, žádný nevěrný snoubenec. Místo toho se v ní jen hromadila nádherná vlna rozkoše, oddala se tomu a nechala Vaughna, aby ji znovu dostal za hranu. Vykřikla, zabořila mu prsty do zad a pevněji mu stiskla nohy kolem boků. Tvrdě narážel, a znovu, pak zasténal, zachvěl se a zabořil jí tvář do krku, zpomalil a nakonec se na ni zhroutil.

			O pár minut později vstal a šel do koupelny zahodit kondom. Když se pak nahý vracel zpátky do ložnice, Sidney si zastrčila ruku pod hlavu a uznale ho pozorovala. „Hm-hm.“

			Vylezl na postel, a jak tam ležela na boku svinutá do klubíčka tváří k němu, jednou rukou ji objal kolem pasu. „Koukněme se na tebe, jak jsi ukojená, že jsi dokonce přestala rýpat.“

			Šťouchla ho do prsou.

			On ji na oplátku plácl po zadku.

			A pak společně pomalu usnuli.
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V půl osmé ráno Vaughna probudil z hlubokého spánku budík v telefonu. Trhl hlavou z polštáře, zamrkal a rychle se vzpamatoval.

			Sidneyina postel.

			Pistole na nočním stolku.

			Atraktivní rusovláska stočená do klubíčka proti jeho hrudi se se zabručením odkulila a přikryla si hlavu polštářem. Několik pramenů zrzavých vlasů uniklo a rozlilo se jí po ramenou a holých zádech.

			Někdo tady zjevně není ranní ptáče.

			Po pravdě, při téhle speciální příležitosti ani Vaughn nebyl moc ranní ptáče. Normálně neměl problém vstát v půl osmé ráno, ale – jak dokazovalo nahé tělo rusovlásky vedle něho – tentokrát měl dlouhou noc.

			Popadl telefon z nočního stolku a viděl, že mu volá Cade. Vzhledem k časné hodině si v duchu projel seznam případů, na kterých pracovali spolu s Cadem, a hádal, že půjde o nějakou neodkladnou záležitost.

			„Jo,“ odpověděl Vaughn rozespale. Jeho přítel promluvil zřetelně potutelným hlasem. „Stojíme tady s Huxleym u tebe před domem a divíme se, kde jsi.“

			„To zní, jako byste mě špehovali.“ Vaughnovu pozornost na okamžik rozptýlila Sidney, když se vedle něho zavrtěla a trochu si shrnula přikrývku, takže odhalila horní křivky své roztomilé prdelky.

			Hm. 

			Tenhle tok myšlenek přerušil hlas jeho nejlepšího přítele. „Jestli špehováním myslíš, že jsme přišli vyzvednout tvůj absentérský zadek na trénink, který jsme si domluvili, pak jistě. Já a Huxley tě špehujeme.“

			Trénink.

			Sakra.

			Vaughn vylezl z postele a uvědomil si, že s Cadem a Huxleym vynechali svůj pravidelný trénink, protože Cade měl v plánu jít později dopoledne se svou dívkou na pláž. „Omlouvám se, chlapi – já jsem úplně zapomněl, že jsme si to přeložili. Budu tam za deset minut.“

			Zavěsil a Sidney se v tu chvíli překulila a obdařila ho líným úsměvem pro nedělní ráno.

			Když o tom teď přemýšlí…

			Vaughn nezbednou myšlenku zaplašil. Má své plány, jeho přátelé na něho čekají – a kromě toho on po neplánovaném sexu netráví se ženou líné nedělní ráno. To by bylo příliš zavazující.

			„Nějaká nutná záležitost od FBI?“ zeptala se a strčila si ruku pod polštář, zatímco Vaughn se rychle oblékal.

			Zavrtěl hlavou. „Zapomněl jsem, že se mám sejít s přáteli. Máme dneska hodinové plavání a půlhodinový běh.“

			„Tak si to užij. Na druhou stranu já si dneska ráno ještě hodinku zdřímnu a pak si možná dám půlhodinovou koupel.“ Spokojeně se usmála – a pak ztuhla, jako by si na něco vzpomněla. „Počkej, Simonovo auto je ještě pořád tady před domem, že? Včera večer jsem na to nepomyslela. Pokud si auto ráno vyzvedl, viděl vpředu i to tvoje a došlo mu, že jsi pořád tady.“

			Vaughn měl pocit, že v tom případě by mu jeho mladší bratr zavolal – Hele, brácho, jsem před Sidneyiným domem a ty jsi zjevně uvnitř. Nechceš mi něco říct? –, ale přece jen prošel chodbou do pokoje pro hosty, aby se ujistil.

			Podíval se z předního okna a viděl, že Simonovo auto je pořád zaparkované před domem.

			Vzduch je čistý.

			Oddechla si. „Uf. Nechtěla bych to vysvětlovat. Víš… tohle.“ Mávla rukou mezi nimi dvěma.

			„Nerad ti to prozrazuju, ale myslím, že tvá sestra a můj bratr už patrně tuší, že ty a já děláme… tohle.“

			„Ne spolu.“ Dívala se, jak z nočního stolku vzal pistoli, pouzdro a odznak a připevnil si je.

			„Vidím, že ti hodně leží na srdci moje pistole,“ řekl škádlivě.

			Zašklebila se na něho. „Tvá pistole mi ,neleží na srdciʻ. Jen jsem ještě nikdy nebyla blízko někoho, kdo by ji měl.“ Přikrývka se jí na hrudi svezla dolů a odhalilo se jedno svůdné ňadro a růžová bradavka.

			Je to jedenáctitýdenní tréninkový program, přemítal Vaughn. Vážně, vynechat jedno plavání by snad tak moc neznamenalo.

			„No, povídal jsi něco o tom, že odcházíš?“ zeptala se Sidney.

			Vaughn zamrkal, hned ho to přešlo. Šel k posteli a nebylo mu jasné, jestli ho ta upřímnost pobavila, nebo urazila. Možná tak trochu obojí. „Nebuď ke mně teď příliš sentimentální, Sinclairová.“ Sklonil se, políbil ji na čelo a pak se obrátil k odchodu.

			„Vaughne.“

			Její hlas ho zastavil ve dveřích. Ohlédl se zpátky přes rameno.

			„Pověz tomu svému ,druhému jáʻ, ať je v pondělí v noci opatrné, až se bude potloukat těmi zlověstnými, pochybnými uličkami.“

			Cosi ve Vaughnově hrudi se sevřelo, že si vzpomněla. „Povím mu to.“

			


Vaughn našel místo půl bloku od svého bytu, zaparkoval a obrnil se proti nevyhnutelnému. Cade s Huxleym seděli na schodech k jeho budově a kola měli zaparkovaná na chodníku před ní, protože měli v plánu jet společně do tělocvičny v budově FBI na náhradní trénink.

			Oba muži spatřili Vaughna, jak se k nim blíží v šatech pomačkaných po noci strávené u Sidney na podlaze, vlasy mu trčely na všechny strany.

			„Aspoň že ses hnul někam dál od té svědkyně,“ řekl Vaughn a zazubil se.

			„No, ne tak docela…,“ kličkoval Vaughn.

			Cade vykulil oči. „Ty jsi spal se svědkyní?“

			„Jmenuje se Sidney.“ Vaughn odemkl hlavní dveře do budovy, kde se nacházel jeho podkrovní byt.

			Huxley s Cadem šli za Vaughnem po schodech nahoru. „Ach bože. Já jsem doufal, že to byla ta roztomilá hosteska z té mexické restaurace, kde jsme jedli minulý týden.“

			Vaughn se tázavě podíval přes rameno. „Jaká roztomilá hosteska?“

			Huxley se na Cadea významně podíval. „To začíná být vážné.“

			„Nic nezačíná být vážné,“ podotkl Vaughn důrazně a pustil je do bytu. Hodil klíče na kuchyňský pult. „A proč do mě kvůli tomu šťouráš, Huxley?“ Jistě, jeho parťák byl trochu podrážděný – zřejmě už při narození byl připraven požádat nějakou ženu o ruku podle toho, jak rychle navlékl Addison prsten na prst. Ale na přehršel Vaughnových milostných dobrodružství obvykle reagoval jen tím, že protočil panenky a utrousil pár sarkastických poznámek.

			„Protože si myslím, že to není dobrý nápad, zaplést se se sestrou budoucí manželky tvého bratra,“ řekl Huxley bez obalu.

			Vaughn se zamračil. „My nejsme ,zapleteníʻ.“

			Cade i Huxley současně zvedli obočí. „Dobře, možná jsme se na jednu noc zapletli. Jsme dospělí. To zvládneme.“

			„Vaše rodiny jsou teď propojené. Tu ženu budeš potkávat celý zbytek života. Když to půjde do kopru –“ ukázal na Vauhgnův neupravený zevnějšek, „ a s tebou to tak nepochybně dopadne, situace by se mohla zkomplikovat.“

			Vaughn si vzal ze spižírny energetickou tyčinku. „Včera v noci mi jedna sexy chytrá žena řekla, že mě chce využít na sex. To není komplikovaná situace, to je úžasná situace.“

			„Sexy a chytrá? To zní, jako by někdo byl zamilovaný,“ řekl Cade.

			Kriste, co se mu tihle chlapi takhle neodbytně pletou do života. „Byl jsem taky tak otravný, když jste vy dva byli sami?“

			„Horší,“ řekli Huxley a Cade současně a bez zaváhání.

			No ale i tak. U něho a Sidney byly okolnosti úplně jiné. Vaughn si otevřel láhev balené vody, aby zapil energetickou tyčinku. „Hele, já chápu, že vy dva jste se už uhnízdili ve svých skvělých vztazích, a k tomu patří, že jste si odpojili tu část mozku, kterou jste dřív používali pro zábavu.“ Odmlčel se. „Až na tebe, Huxi. Ty jsi měl v tom oddělení v podstatě vždycky tmu.“

			Jeho parťák se na něho zamračil.

			„Jde o to, že si myslím, že tady žádný problém mít nebudu,“ řekl Vaughn. „Sidney mi dala dokonale najevo, že poslední noc byla záležitost bez závazků, což je můj šálek čaje, pánové.“

			Když tohle bylo uzavřeno, vykročil chodbou ke své ložnici, aby si na sebe vzal sportovní oblečení.

			„Díváš se, jestli ti už neposlala esemesku?“ zavolal na něho Cade.

			Vaughn zavrtěl hlavou.

			Jo. Nepřestanou se mu plést do života.

			


Ten den později, když Sidney dohnala trochu tolik potřebného spánku, osprchovala se a nasnídala, jela do nemocnice navštívit Isabelle. Na zpáteční cestě si všimla, že Simon si už svoje auto vyzvedl. Ten den podruhé si oddechla, že nepřišel v brzkých ranních hodinách a neviděl před jejím domem Vaughnovo auto. To by bylo… špatné.

			Podle ní by se Isabelle a Simon nikdy nemuseli dovědět, co se mezi ní a Vaughnem stalo. Včera v noci to byla zábava, bylo to žhavé, ale to je asi tak všechno – jednorázová záležitost. Jistě, Vaughn ji přitahuje a ona toho, že se s ním vyspala, nelituje, ale není to tak, že by se mezi nimi odehrálo něco vážného. Jak říkala Trish, je to Ten Pravý Teď.

			Ale fantastický Ten Pravý Teď.

			Sidney zaparkovala auto v nemocniční garáži a pomyslela si, že než dojde do sestřina pokoje, měla by asi vymazat ten podezřele zářivý úsměv právě jsem měla sex ze své tváře. Normálně před sestrou tajemství neměla, ale tohle je něco jiného. Pro všechny by bylo trapné, kdyby Simon a Isabelle věděli, že se s Vaughnem vyspala – zvlášť když ona ani Vaughn neměli v plánu dotáhnout věci někam dál.

			Chovej se prostě normálně, říkala si, když na Isabellině patře vystupovala z výtahu. Jako by se nic nestalo. Pokud šlo o její sestru a Simona, Vaughn ji včera večer odvezl z nemocnice domů a pak si šli každý svou cestou. To byla její krycí historka a ona jako sebejistá žena nebude mít problém se jí držet –

			Těsně před Isabellinými dveřmi se náhle zastavila, když uslyšela onen známý hluboký mužný hlas s charakteristickým sexy drsným podtónem.

			Kruci – Vaughn.

			Sidney byla ráda, že závěs vymezující soukromý prostor byl zatažený, takže nikdo nevěděl, že tam je. V té chvíli potřebovala být od Vaughna trochu dál, zvlášť když žhavé vzpomínky na věci, které spolu dělali, měla čerstvě v hlavě. Napadlo ji, že si vyřídí pár pochůzek na Michiganské avenue a vrátí se sem asi za hodinu. Otočila se, ale pak zaslechla útržek Vaughnova rozhovoru s Isabelle a Simonem.

			„Myslel jsem si,“ říkal Vaughn, „že vzhledem k tomu, co máte vy dva teď k řešení, by možná s tou svatbou bylo pár věcí, se kterými bych vám mohl pomoct.“

			Následovalo hrobové ticho.

			„Hele, můžete na mě přestat civět, jako by mi právě odpadlo obočí kvůli tomu, že jsem vám něco takového navrhl?“ řekl Vaughn suše.

			Jak se Simon a Isabelle smáli, Sidney venku na chodbě smích potlačovala.

			Vaughn mluvil dál: „Koukejte, možná nejsem ten, kdo hned každého napadne, když jde o svatby. Ale na téhle konkrétní svatbě bych se moc rád podílel.“

			Sidney na chodbě se neubránila úsměvu.

			No, tohle je vážně docela milé.

			„Nás to moc těší, Vaughne, děkujeme,“ řekl Simon. Pak bylo slyšet něco jako plácání po zádech – jejda, bratři Robertsovi se objímají – a potom promluvila Isabelle.

			„Vlastně pokud máš zájem, na příští neděli máme naplánovanou tu ochutnávku v Lakeshore Clubu, abychom mohli doladit menu na recepci,“ řekla. „Povídali, že si můžeme přivést dva hosty, takže bychom chtěli pozvat Sidney. Možná bys tam taky rád šel?“

			„To se mi líbí,“ odpověděl Vaughn.

			Když domluvili, Sidney ustoupila ode dveří. Šla k výtahu a myslela na Isabellinu poznámku.

			Máme naplánovanou tu ochutnávku v Lakeshore Clubu… chtěli bychom pozvat Sidney.

			Naposledy byla v kontaktu s někým z Lakeshore Clubu před sedmi měsíci, když ji manažer klubových akcí Douglas s politováním oznamoval, že vzhledem k tomu, jak na poslední chvíli s Brodym akci zrušili, nemůžou jí vrátit nic z depositu, který předem za svatbu zaplatila. A teď, v neděli, se tam vrátí už ne jako budoucí nevěsta, ale jako svědomitá svědkyně, co se nikdy nevěstou nestala.

			Obrňovala se proti těm, kdo budou zvedat obočí.

			


  
    me_nedostanes_k_eknize
    
  




  
18

			


Vaughn zajel autem ke zdobné bráně z tepaného železa na konci soukromé příjezdové cesty k Lakeshore Clubu a sdělil strážnému své jméno. „Vaughn Roberts. Přijel jsem na ochutnávku na svatbu Robertse a Sinclairové.“

			Strážný nahlédl do seznamu hostů a přikývl. „Běžte do recepce. Jeďte po příjezdové cestě až na konec, je to v té bílé budově se sloupovím nad jezerem.“

			Vaughn strážnému poděkoval a vjel na pozemek klubu. Než dorazil na místo určení, k majestátní budově v georgiánském stylu, projel kolem tenisových kurtů, vnitřního a venkovního bazénu, vnitřního bruslařského okruhu a malebného devítijamkového golfového hřiště.

			Uznale pokýval hlavou.

			Když zajel na parkoviště před recepcí, všiml si Sidneyina černého mercedesu. Bylo to už týden od chvíle, kdy se viděli naposledy, oba si po společné žhavé noci drželi odstup – jak se dalo čekat. Aby se vyhnul citové angažovanosti, měl přísné pravidlo: nevidět se se stejnou ženou dvakrát v jednom týdnu. 

			Pokud šlo o Sidney Sinclairovou, technicky byl už ten den ráno od 7:35 volný. Ne že by něco očekával, jen… si to prostě v duchu poznamenal.

			Šel po chodníku k otevřeným dveřím do budovy. Vstoupil dovnitř a všiml si elegantního křišťálového lustru a širokého točitého schodiště. Dveře vlevo vedly do velikého plesového sálu, kde by nejspíš měla probíhat recepce.

			Vaughn vešel do sálu obloženého dubovým dřevem a spatřil francouzské okno, které vedlo na terasu. Vyšel ven a pohlédl na třpytivou modrou vodu Michiganského jezera, jež se před ním rozprostíralo. Usmál se, cítil pýchu velkého bratra, když si představil Simona, jak tady s Isabelle tančí, nebo své rodiče, kteří se podle něho zcela jistě nikdy neúčastnili svatby v tak vysoké společnosti.

			Robertsovi z Apple Canyonu ve Wisconsinu opravdu dorazili.

			„Vy jste určitě Simonův bratr.“

			Vaughn se otočil za zvukem hlasu a stál tváří v tvář elegantně oblečenému muži něco přes čtyřicet, který za ním vyšel na terasu. „Jsem usvědčen, Vaughn Roberts.“ Napřáhl ruku.

			Druhý muž, který měl na sobě nažehlený lněný letní oblek a modrou košili, se při podávání ruky usmál. „Douglas Slater, manažer akcí Lakeshore Clubu. Před minutou volala Isabelle, že se se Simonem odpoledne zdrželi u květinářky. Říkala, že přijedou o pár minut později. Viděl jsem vás tady a napadlo mě, jestli bych vám k tomu čekání nemohl přinést něco k pití.“

			V tom okamžiku Vaughnovi zabzučel telefon. Vytáhl ho z kapsy saka a viděl, že má textovou zprávu od Isabelle, která mu píše o tom zpoždění. „Díky, ale teď nic nepotřebuju,“ řekl v reakci na Douglasovu nabídku. „Neviděl jste Isabellinu sestru Sidney?“

			„Zatím ne. Vy jste dorazil první.“

			Vaughn však už viděl ten mercedes, a tak mu bylo jasné, že tak to není. Tajemná nepřítomná slečna Sidney Sinclairová tu někde bude.

			Douglas nachýlil hlavu a ztišil hlas. „Když mluvíme o Sidney… jak se teď má? Hodně jsem na ni myslel od té doby, no, však víte.“

			Vaughn toho vlastně moc nevěděl, i když pochopil podstatu toho, co se mezi Sidney a jejím bývalým stalo. „Má se skvěle,“ řekl Douglasovi a nechal to být.

			Pak se rozhlédl. „Možná bych se tady zatím mohl trochu projít.“

			„Ovšem.“ Douglas ukázal doleva, kde se terasa vinula kolem plesového sálu. „Nevím, jestli hrajete golf, ale když půjdete po schodech dolů a za roh a potom po pěšině vlevo, narazíte na altánek, odkud jsou pěkné výhledy na naše devítijamkové hřiště.“

			Možná se Sidney rozhodla, že se mezitím také podívá na tu vyhlídku. „Děkuju za tip.“ Vaughn šel podle Douglasových pokynů a brzy našel pěšinu, o které manažer akcí mluvil. Cesta ho zavedla dál od jezera, k velkému zelenému trávníku, který nebylo vidět ze silnice ani z parkoviště. Trávník vedl do svahu a na kopci vedle smuteční vrby stál altánek. Když uvnitř zahlédl záplavu kaštanově rudých vlasů, vydal se nahoru.

			Sidney se opírala o zábradlí a byla k němu zády, slunce si pohrávalo s měděnými a zlatými odstíny v jejích vlasech. Jak se k ní Vaughn blížil, zpomalil. Připouštěl, že část jeho zájmu se týkala vražedně vysokých podpatků a druhá část jejích letních šatů – tentokrát jakýchsi červenožlutomodrých, které vypadaly jednak umělecky, jednak newyorsky elegantně, s rozevlátým živůtkem a krátkou zvonovou sukní. Ale zarazil se také kvůli tomu, jak se dívala na golfové hřiště. Zdálo se mu, že je smutná.

			Jak vystupoval po dvou schůdcích do altánku, na dřevě nebylo jeho kroky skoro slyšet. Když se přiblížil, Sidney se ohlédla přes rameno.

			Vaughn šel za ní k zábradlí. „Ty se tady schováváš?“ zeptal se bez obalu.

			Zdála se překvapená. „Ne.“ Ale po chvíli se přiznala. „Možná trochu. Dostala jsem od Isabelle zprávu, že budou mít trochu zpoždění, a necítila jsem se na to, abych se potloukala někde uvnitř.“

			„Manažer akcí Douglas se na tebe ptal. Chtěl vědět, jestli se máš dobře.“

			„Takhle to řekl?“ Nachýlila hlavu, jak ho napodobovala. „Jak se Sidney má?“ Usmála se. „Lidi se mě takhle ptají často.“

			Vaughn čekal, jestli bude pokračovat.

			„Ty zřejmě víš, že je za tím nějaká historka.“

			„Ano.“

			„Asi teď předpokládáš, že ti to budu vypravovat.“

			„Nic takového. Nic nepředpokládám.“

			Rozhostilo se mezi nimi dlouhé ticho.

			„No… pokud na mě se všemi těmi svými otázkami takhle tlačíš, agente Robertsi…“ vtipkovala. „Hele, asi je nevyhnutelné, aby ses to dověděl někdy před Simonovou a Isabellinou svatbou. A asi bych byla raději, kdybys to slyšel přímo ode mne.“ Mávla rukou k budově vpravo od nich. „Minulý říjen jsem se tady měla vdávat. Ale měsíc před svatbou jsem se se svým snoubencem rozešla.“

			„Jak se jmenoval?“

			„Brody. Ale nebudeš mě vyslýchat jako u FBI, než to dopovím, že? To poněkud narušuje spád.“

			Potlačil smích. „Promiň.“

			„Byla neděle a já jsem byla ve svatebním salonu na poslední zkoušce šatů. Lidi, kteří v tom salonu pracovali, z toho dělali velkou věc, takže mi museli vyzkoušet i boty a závoj, protože to všechno prý vytváří tu chvíli. Musela jsem vyjít ze šatny k trojkřídlým zrcadlům uprostřed salonu a všichni nad těmi šaty a tím vším nadšeně vzdychali. Ale pak vešla do salonu ta žena.“ Tady se Sidney odmlčela, jak vzpomínala. „Chvíli tam stála a civěla na mě v těch šatech, pak se zeptala: ,Vy jste Sidney Sinclairová, že?ʻ Tak jsem si myslela, že je to možná nějaká kamarádka mé mladší sestry, protože jsem si ji nemohla zařadit, ale ona mě zřejmě znala. A tak jsem se zeptala: ,Promiňte, my se známe?ʻ Na to ona odpověděla: ,Měla bys mě znát. Já jsem ta, co poslední tři měsíce šuká s tvým snoubencem.ʻ “

			„Sidney,“ řekl hlasem měkčím než obvykle.

			„Kroutíš hlavou.“

			Správně. Chtěl jí říct, že si toho nemá všímat, ale cítil, že tu historku potřebuje dopovědět. „Cos udělala?“

			„No, když jsem viděla, jak stojíme před všemi zaměstnanci toho svatebního salonu, nemluvě o dalších zákaznících, kteří se kolem nás shlukli kvůli mé velké chvíli v šatech, nebylo toho moc, co bych mohla udělat. Tak jsem se omluvila a šla jsem za tou ženou ven. Když jsme stály na ulici, jen jsem se na ni podívala a řekla: ,Dobře, já si to ráda poslechnu.ʻ “ Sidney pokrčila rameny. „A ona mluvila dál a řekla mi všechno. Jak se s Brodym potkala v tělocvičně, jak jí o mně povídal a jak se děsí toho, že by se měl oženit, kde všude měli sex – včetně naší ložnice, naší postele, když jsem byla na cestách. Zjevně se už nějakou dobu snažila Brodyho přesvědčit, aby to se mnou skoncoval. Když to neudělal, rozhodla se sledovat mě od našeho bytu ke svatebnímu salonu, asi ji napadlo, že mě tam zastihne samotnou a postará se o to sama.“

			Podívala se na golfové hřiště. „Když jsem vyslechla všechno, co řekla, prostě jsem… šla. Šla jsem pěšky celou cestu domů, dvacet bloků. Když jsem dorazila do našeho bytu, měla jsem na nohou puchýře, tak jsem si vyzula boty a vyšla jsem dvě křídla schodiště nahoru. Otevřela jsem přední dveře, Brody seděl na pohovce a četl Wall Street Journal, jako by bylo normální nedělní odpoledne. Spadla mu brada, když mě tam uviděl, bosky a ve svatebních šatech. Ale pak se usmál a řekl: „Nepovídá se, že to přináší smůlu?“

			„Řekni mi, prosím tě, žes tomu pitomci hodila ty boty na hlavu.“ 

			„Věř mi, měla jsem chuť. Ale v té chvíli jsem byla na dně. Tak jsem mu jen řekla, ať si sbalí svoje saky paky a vypadne.“

			Vaughna napadala spousta věcí, které jí měl chuť na tu historku říct. Ale nakonec to vyšumělo jen v jednu: „Tvůj bývalý je kretén.“

			„Jo. A já jsem ten pitomec, který si toho jaksi nevšiml.“

			Nachýlil hlavu s pomyšlením, že to je zajímavé, co řekla. „V FBI máme jednu mantru: ,Důvěřuj, ale prověřuj.‘ To znamená vždycky prověřit, co ti někdo říká, bez ohledu na to, jak moc důvěryhodný se zdá.“

			„Důvěřuj, ale prověřuj, to se mi líbí,“ řekla. „Škoda že jsem to neslyšela před třemi lety.“

			Vaughn se k ní otočil. „Jde o to, že my jsme vycvičení profesionálové. Každý agent se vychloubá svým instinktem, svou schopností číst v lidech a poznat, když někdo lže. Ale přesto vždycky všechno prověřujeme, kdykoli je to možné. Protože jsme jen lidi, někdy mají naši důvěru ti špatní. A ty jsi taky jen člověk, Sidney.“ Šťouchl do ní. „I když je pro tebe utrpení to přiznat.“

			„Jen trochu.“ Nachýlila hlavu a pozorně se na něj zahleděla. „Co se to děje? Jak to, že jsi náhle tak… milý?“

			„Je vážně sladké, Sinclairová, jak se ti daří to říkat tak překvapeně.“

			Zasmála se. „Promiň.“ V kabelce jí zabzučel telefon. Podívala se na něho. „Isabelle píše, že zrovna vjíždějí na příjezdovou cestu.“

			


O pár minut později posadili celou skupinu do hlavního plesového sálu, k obdélníkovému stolu, který byl prostřen pro ochutnávání. Vaughn seděl Sidney po levici, vpravo od ní byl manažer akcí Douglas.

			Na druhé straně stolu Isabelle dumala nad předkrmy, které měli před sebou. „Fajn, takže zatím jsme měli košíčky s caprese, houby plněné šalvějí a párky, krabí minikoláčky a kokosové krevety, což znamená, že potřebujeme ještě dva předkrmy. Co byste řekli na slaninové závitky s hřebenatkami?“ Obrátila se k Simonovi, který seděl vedle ní.

			„Pokud by to bylo na mě, já bych zabalil do slaniny celou večeři.“ Simon se podíval na Vaughna. „Podpoř mě přece, svědku.“

			„Naprosto. Nic není na večírek lepší než uzeniny.“

			Ostatní klábosili, ale Sidney začala jejich hlasy vytěsňovat. To, že byla zde, v téhle místnosti, jí připomnělo její vlastní ochutnávku, na kterou sem s Brodym přiletěli z New Yorku. Byli celý víkend v jednom kole a ona si tehdy všimla, že Brody je nějak nervózní a spěchá, aby se co nejdřív vrátili domů. Řekl jí, že je jen přetažený z práce, ale když teď věděla, co věděla, uvědomila se, že nejspíš chtěl být co nejdřív u ní.

			Já jsem ta, co poslední tři měsíce šuká s tvým snoubencem.

			Dělali jsme to u tebe ve sprše, na kuchyňském pultu – i ve vaší posteli.

			„Sid, co bys řekla na košíčky s dýňovou náplní? Měla bys radši ty, nebo jarní rolky?“

			Ale nejlepší to bylo u zdi v uličce za tvým bytem, když jsi mu nahoře dělala večeři k narozeninám.

			„Sid?“

			Zamrkala a viděla, že na ni všichni civí. „Promiňte, já jsem se jen…“ Nadechla se a zkoncentrovala. „Já bych byla pro ty košíčky.“ Isabelle na ni přes stůl hleděla znepokojeně a Sidney na sobě cítila i Vaughnovy oči.

			Nevšímala si toho.

			„Tak? Co přijde na řadu teď?“ zeptala se a dychtivě si promnula ruce. „Salát, že?“

			Sidney se rozhodla, že už k sobě nevítané vzpomínky nepustí, a dělala všechno pro to, aby po zbytek ochutnávky byla ve hře – nevyvedl ji z míry ani ten rozpačitý okamžik během prvního chodu.

			„Takže hovězí svíčková a losos pro ty, kdo jedí maso, a bramborové tiki koláčky jako vegetariánská alternativa.“

			Douglas si vybraná jídla poznamenal. Usmál se a ukázal perem na Isabelle a pak na Sidney. „Zvláštní, jak vy dvě si vybíráte stejné chody.“

			Jakmile byla ta slova venku, Douglas se podíval na Sidney s provinilým výrazem. „To jsem neměl říkat –“

			„Chytří lidé myslí stejně,“ přerušila ho Sidney a skleničkou s vínem si s Isabelle přiťukla.

			Když se pak na parkovišti loučili, Isabelle odtáhla Sidney stranou. „Mrzí mě, že to pro tebe bylo těžké, Sidney.“ Tvářila se lítostivě. „Neměla jsem tě žádat, abys jezdila.“

			Sidney byla velká holka – kdyby dnes nechtěla přijet, tak by prostě řekla ne. „Kolikrát máš v úmyslu se vdávat, Isabelle?“

			„Hm… jen jednou, doufám.“

			„Přesně. A já nic z toho nechci propást.“ Protože se jim otec zapojoval do života jen příležitostně, byly v podstatě jen ony dvě – a tak to bylo už dlouhou dobu.

			Isabelle ji stiskla v pevném objetí. „Řekla jsem ti někdy, jak moc jsem ráda, že ses vrátila z New Yorku?“ Pak obě zamířily zpátky k mužům, kteří si povídali u Simonova auta. 

			„Lidi prý dostali e-mail, že bude rozlučkový večírek,“ řekl Simon.

			„Jasně že dostali,“ opáčil Vaughn.

			„Na stupnici od jedné do deseti, jak moc se mám bát toho, cos naplánoval?“

			Nad tím Vaughn mávl rukou. „Tsss, tak asi dvě.“

			Simon zvedl obočí. „Dvě podle tebe, nebo podle mě?“	

			„To asi zjistíš sám.“

			Simon si všiml, že k nim přicházejí Isabelle se Sidney, a usmál se. „Všechno v pořádku?“

			„Jasně, v pohodě,“ řekla Isabelle. Ona a Simon se rozloučili, nastoupili do auta a odjeli.

			Sidney se opřela o vlastní auto a dívala se, jak se Simon s její sestrou vzdalují. Když byli pryč, vydechla a přejela očima malebný rozlehlý trávník a elegantní bílou budovu.

			„Je to pro tebe tvrdé, být tady?“ zeptal se Vaughn, šel k ní a také se opřel o její auto.

			Uvažovala, zda na to má odpovědět. „Vyvolává to vzpomínky na něco, na co bych ráda zapomněla.“

			Přikývl. Chvíli tam jen tak stáli, pak se na ni podíval. „Mimochodem, kolik máš takovýchto šatů?“

			„Proč? Co je špatného na mých šatech?“

			„Neříkám, že je na nich něco špatného.“ Přejel ji očima. „To vůbec ne.“ Zdálo se, že nad něčím chvíli přemýšlí, pak šel k Sidney a opřel se rukama po obou jejích bocích, takže ji lapil u auta.

			Podívala se na jeho ruce. „Co to děláš?“

			Sklonil hlavu a promluvil tiše a jemně: „Řekněme, že bych věděl o opravdu dobrém způsobu, jak tě přimět myslet na něco úplně jiného, než jsou ty nechtěné vzpomínky.“

			„Ty jsi ale nestydatý,“ řekla Sidney. Ale když ho měla tak blízko, hned se jí začal zrychlovat tep.

			Jeho odpovědí byl šibalský úsměv.

			


O dvacet minut později už Sidney zatínala prsty do hladkého šedého semiše Vaughnovy pohovky, jak do ní tvrdě narážel zezadu.

			„Nakloň boky víc dozadu, vezmi mě do sebe hlouběji,“ říkal hrdelním hlasem.

			Nachýlila boky k němu a zasténala z toho nádherného pocitu, když ho měla tak tvrdého a silného v sobě.

			„Dobře… přesně tak, zlato. Kriste, mohl bych tě tak šukat pořád,“ chraptěl.

			Zapřela se rukama o pohovku a narážela proti němu. Ano, tohle po dnešku potřebovala. V té chvíli nemusela myslet na minulost, nemusela se obávat budoucnosti, byl jen divoký, syrový sex, který jí dělal tak dobře. S Vaughnem se začali líbat už na schodišti jeho domu, a když se pak dostali do jeho podkrovního bytu, byli oba už tak nažhavení, že se ani nenamáhali sundávat si šaty. Jen ji ohnul přes pohovku, vyhrnul jí sukni a stáhl kalhotky a s rozepnutým zipem a kalhotami staženými přes boky se do ní vnořil.

			Zavřela oči a oddala se těm hříšně erotickým pocitům, které ji zaplavovaly. „Dotýkej se mě,“ zamumlala, potřebovala jeho ruce na sobě.

			„Zvedni se,“ řekl chraptivě a přestal narážet, aby jí pomohl vstát. Když byla částečně narovnaná, s jeho penisem stále uvnitř, natáhl ruce kolem ní a strhl jí dolů rukávy šatů. Potom jí sundal košíčky podprsenky. „Ukaž mi ta svoje senzační prsa.“

			Její bradavky okamžitě očekáváním ztuhly, mezi nohama ji svíralo. Jednou rukou sjel dolů, k jejímu klitorisu. Vzdychla, jak ji začal laskat, prsty jí rozevírat. Když zase pomalu začal narážet, zasténala tak hlasitě, až se polekala, že by to mohli slyšet sousedi. Ten pocit byl tak úžasně neuvěřitelný, že se dokázala jen držet opěradla pohovky a oddávat se té jízdě.

			„Dej mi svoje ústa,“ řekl a skřípavě zasténal.

			Otočila hlavu a rozevřela rty, jak si začal její ústa brát ve sžíravém polibku a jeho jazyk se ovíjel kolem jejího. Rozhýbala boky, jak začínala vrcholit, ten pocit pomalu narůstal a pak dospěla k vrcholu tak tvrdě, až vykřikla. Nohy se jí začaly podlamovat, ale podpíral ji, dokud znovu pevně nestála.

			Otevřela oči a viděla, že se na ni dívá s vřelým, nezbedným úsměvem. „Ještě jednou?“ zeptal se.

			Panebože.
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Vaughn vyšel z koupelny a spatřil Sidney, jak se opírá o polštáře na pohovce a hledí na něco v telefonu.

			„Už kontroluješ e-maily?“ škádlil ji. Ne že by ho to trápilo – ta žena řídí čtyřmiliardovou soukromou investiční manažerskou firmu. Je jasné, že si musí i o víkendu zkontrolovat e-maily.

			„Hm,“ řekla nepřítomně.

			Vaughn si natáhl boxerky a džíny. „Je všechno v pořádku?“

			Zamračeně k němu zvedla oči. „Co to znamená, když ti chlap napíše čtyři e-maily za jeden den a pak mu trvá týden, než se ozve znova? Má moc práce, nebo si jen tak pohrává?“

			Vaughn na ni civěl. „Ty si e-mailuješ s jiným chlapem? Kruci, ženská, můj kondom je ještě teplý v koši na odpadky.“

			Zašklebila se na něho. Ha ha. „Já jsem si nee-mailovala s jiným chlapem, jen jsem kontrolovala pracovní poštu. A náhodou jsem uviděla i ten další e-mail.“ Zvedla se z postele a prošla kolem něho na místo, kde leželo její spodní prádlo. „A nechovej se uraženě. Pamatuj, cos říkal…,“ promluvila hlubokým hlasem, jak ho napodobovala, „ ,snažím se nehledat dlouhodobý vztah. Ale pokud si chceš užít, jsem celý tvůj, zlato.ʻ “

			Sebral její šaty z rohu televize, kde přistály poté, co si je netrpělivě odhodil přes rameno během druhého kolečka. „Přesto v těchhle věcech existuje jistá etiketa, Sinclairová. Snaž se to respektovat.“ Natáhl k ní ruku se šaty, a když po nich sáhla, škádlivě ucukl. Zamračila se a on jí je podal doopravdy.

			Rozhlížela se, kde má podprsenku, a spatřila ji na nočním stolku pod jeho pistolí.

			„Tak kdo je to, ten chlap?“ zeptal se se založenýma rukama.

			„Jaký chlap? Aha, správně. Našel mě na Facebooku, viděl, že jsem se přestěhovala zpátky do Chicaga, a začal mi psát,“ odpověděla.

			Vaughn se díval, jak uchopila ramínko podprsenky a pomalu, velmi opatrně se ji snažila vytáhnout, aniž by se dotkla nějaké části zbraně. Šel k nočnímu stolku, zvedl pistoli a odznak a podprsenku jí podal. „Abych odpověděl na tvou otázku, nemá moc práce. Pohrává si.“

			Nechal ji v tom dusit a šel do kuchyně.

			Za minutu vyšla z ložnice, na sobě měla šaty a v jedné ruce se jí pohupovaly střevíčky na vysokém podpatku. „Nevíš jistě, jestli si pohrává.“

			Vaughn dopil vodu ze skleničky, kterou si předtím nalil. „Věř mi, vím, jak chlapi myslí.“ Nalil druhou sklenici pro ni. „Když ti chlap napíše spoustu e-mailů nebo esemesek a pak se na pár dní úplně odmlčí, je to hra, která tě má přimět přemýšlet, jestli po tobě jede. Pak, když už začínáš mít trochu pochybnosti o tom, jak se věci mají, ozve se znovu, protože ví, že teď budeš moc ráda, že se s tebou zkontaktoval.“

			Sidney se zatvářila znechuceně. „To je tak ubohé. A záludné.“ Zachmuřeně se na něho podívala. „Ty tyhle triky používáš?“

			Prosím tě. „Já žádné triky používat nemusím.“ Po všech těch aktivitách v ložnici – a v obývacím pokoji – mu vyhládlo. A tak vytáhl sáček tortillových čipsů a kelímek salsy.

			„Aha, správně. Protože ty jsi extra-zvláštní agent Vaughn Roberts.“ Posadila se na barovou stoličku vedle něho.

			Mrkl na ni. „Dost zvláštní na to, abys s ním byla nahá. Dvakrát.“

			Chvíli o tom přemýšlela, podala si jeden čips. „V pořádku. Povídej dál.“

			„Co dál?“

			„O tom, jak uvažují svobodní chlapi. Jak rozeznat správné chlapíky od těch hráčů.“

			Vaughn si odfrkl. „Nebudu ti dávat tipy na randění s jinými chlapy.“

			„Proč ne?“

			„Protože jsme se právě spolu vyspali. Je to… pochybné.“

			Natáhla se, dotkla se jeho ruky a sladce se usmála. „Ale, zlatíčko, nebuď takový. Jsme kamarádi, ne?“ Oči jí zlomyslně tančily. „Není to to, co vy chlapi vždycky říkáte?“

			Na to by měl nejspíš použít pátý dodatek ústavy. Místo toho odpověděl vlastní otázkou. „Nemyslíš, že kvůli těm vztahovým záležitostem tlačíš nějak moc na pilu? Myslel jsem, že vy všechny, co chcete žít šťastně až do smrti, věříte, že až přijde ten správný čas, osud vám toho pravého přihraje.“

			„No, osud je potřeba trochu popohnat,“ řekla a namočila si další čips do salsy. „Já teď doháním čas.“

			„Jen mi prosím tě nepovídej, že tvoje vajíčka mají dobu expirace.“ Ukázal jí na břicho. „Nepotřebuju těsně po tom, co jsme měli sex, přemýšlet o tom, že tam jsou plodná vajíčka.“

			„Ty jsi použil kondomy a já mám antikoncepci. Možná jsi atraktivní muž, Robertsi, ale ani vy chlapi si to nemůžete jen tak nechat proklouznout mezi prsty. A kromě toho jsem nemluvila o svých biologických hodinách. Chtěla jsem říct, že doháním čas tady s tou svatbou. Zařekla jsem se, že do té doby budu mít rande.“ Píchla do vzduchu tortillovým čipsem. „Takže do toho. Pověz mi něco o svobodném městském chlapovi něco přes třicet. Jak poznám, že mu jde jen o sex?“

			„To je jednoduché. Všem chlapům jde na prvním místě o sex. Skutečná otázka je, jestli je přístupný i něčemu navíc.“

			„A tady přichází na řadu ten můj seznam.“ Kousla si do tortilly a tvářila se, že tomu pevně věří.

			„Nerad ti to prozrazuju, ale každý chlap, který si s tebou bude chtít pohrávat, bude umět ten tvůj seznam obejít. Hráči umí vést ty správné řečičky. Budou ti posílat sladké esemesky s přáním dobré noci, nebo že je jen zajímá, jaký jsi měla den – protože vědí, že všechny tyhle věci vedou ženy k přesvědčení, že jsou správní chlapíci.“

			„Počkej – moment.“ Sidney popadla svůj telefon a začala do něho ťukat.

			Vaughn na ni zíral. „Ty si děláš poznámky?“

			„Jo, sakra. To je dobrý materiál.“ Přečetla nahlas, co napsala. ,Ne dobrou noc.ʻ Chápu.“ Zvedla oči. „Co ještě?“

			„Vážně, Sinclairová. Ještě před deseti minutami jsem byl v tobě.“

			Natáhla se, sáhla mu na ruku a opět se sladce usmála. „No jo, zlatíčko. A víš dobře, jak to pro mě bylo zvláštní.“

			Zase ho geniálně dostala.
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Ve středu krátce po poledni Sidney chodila sem a tam po své kanceláři a používala sluchátka s bluetoothem, aby si mohla protáhnout nohy. Už přes hodinu telefonovala s Gabem Ramosem, lovcem hlav, kterého přivedla do firmy, aby jí pomohl najít nového ředitele pro Vitamin Boutique – někoho, kdo by byl dost průrazný pro růst firmy, aniž by přitom obětoval výdělky a zisky.

			Zaměřila se na posledního kandidáta na seznamu tří exekutivců, které dříve postoupila Gabeovi k projednání. „Co Karen Wetzelová?“ zeptala se. Wetzelová byla výkonnou viceprezidentkou a hlavní manažerkou prodeje v Toys „R“ Us a podle tajné Gabeovy informace měla chuť roztáhnout křídla dál než na viceprezidentku.

			„Slyšel jsem, že s ní mluvil PetSmart o volném ředitelském místě,“ říkal Gabe.

			Sidney se zamyslela. Wetzelová měla v maloobchodním průmyslu víc zkušeností než kterýkoli z dalších kandidátů a Sidney ji – na papíře – dávala na první místo. „Víme, jestli se už dohodli?“

			„Můžu to zjistit,“ odpověděl Gabe.

			Přikývla. „Zkuste ji zastihnout ještě dnes. Povězte jí, že bych byla ráda, kdyby přiletěla do Chicaga, pokud ještě zvažuje jiné možnosti.“

			„Uvidím, co se dá dělat,“ sliboval Gabe.

			Když Sidney hovor ukončila, vydala se na rychlý oběd s Isabelle. Ta byla právě v centru města, přijela ke gynekologovi-porodníkovi na kontrolu po operaci.

			„Jak to probíhalo u doktora?“ zeptala se jí Sidney nad salátem v Corner Bakery.

			„Povídal, že všechno se zdá skvělé jak pro mě, tak pro buráka,“ odpověděla Isabelle. „Udělal pár ultrazvukových fotek. Chceš je vidět?“ Vyndala z kabelky pruh černobílých fotografií a podala je Sidney.

			„No páni,“ řekla Sidney. „Koukej, tady je nos. A ručička.“

			„Doktor žertoval, že na mě to mimčo mává, prý ,ahoj mamiʻ.“

			Zvonění Sidneyiných biologických hodin se náhle ozvalo tak hlasitě, že to znělo skoro jako požární poplach. V duchu budík típla a na sestru se usmála. „Budeš chtít vědět pohlaví?“

			Isabelle zavrtěla hlavou. „Se Simonem jsme se rozhodli, že zůstaneme jen u těhotenství a necháme se překvapit.“ Snědla sousto salátu. „Ale dost o mně – co ty? Děje se něco na mužské frontě?“

			Nic moc. Jen jsme s Vaughnem po vaší předsvatební ochutnávce měli žhavý sex. „Vlastně mám zítra rande.“ Sidney naklonila hlavu. „Když na to myslím, možná si na toho chlapa vzpomeneš – Chad Bailey. Na střední byl o rok níž než já – takže když tys byla v prváku, on musel být v posledním ročníku.“

			Isabelle odložila vidličku. „No nekecej. Tehdy jsem byla do Chada Baileyho hrozně zamilovaná. A nebyla jsem sama. Myslím, že půlka party roztleskávaček přišla o panenství vzadu v jeho mustangu GT.“

			„Jen mi řekni, žes nebyla jedna z nich, protože – tsss – nepůjdu na rande s někým, s kým jsi ty spala.“

			„Buď v pohodě.“ Isabelle otevřela láhev balené vody, dychtila po detailech. „Jak jste se vy dva vůbec znovu potkali? Mimochodem, určitě mi pak musíš zavolat, jestli je pořád tak sexy, jak býval na střední škole.“

			„Našel mě na Facebooku. Párkrát jsme si napsali a potom se mě zeptal, jestli bych s ním nezašla na skleničku.“ Ne že by Sidney neměla pochybnosti – zvlášť když jí Vaughn řekl, co to znamená, když chlap ženě rychle pošle několik zpráv a pak se na pár dní odmlčí. Ale přesně to svobodné třiatřicetileté ženy se zvonícími biologickými hodinami dělají – snaží se nemít předsudky.

			A zjevně mají mnohokrát první rande.

			


Sidneyino rande ve čtvrtek večer začalo lépe, než čekala. Sešli se na skleničku ve vinárně nedaleko jejího pracoviště a pustili se do zábavné, uvolněné konverzace, vzpomínali na střední školu.

			„Víš, že ses mi tehdy líbila?“ řekl a hnědé oči měl laskavé a přátelské. „Zlomilo mi to srdce, když jsi odešla na vysokou.“

			To jí nahrálo na to, na co čekala. „Podle toho, co jsem slyšela, jsi to přežil docela v pohodě,“ řekla škádlivě. „Moje sestra mi povídala něco o tvém mustangu GT a půlce party roztleskávaček.“

			Chad se rozesmál, ale tvářil se rozpačitě. „Ach… to. No, na tebe jsem nemohl čekat věčně, ne?“ Pak se předklonil a promluvil vážněji: „Ale všechny žerty stranou, od střední školy jsem trochu vyrostl. Takový už nejsem.“

			To znělo docela slibně. Sidney se napila vína a postavila skleničku na stůl. „Tak dobře. Pověz mi, jaký jsi teď, Chade Bailey.“

			Jak popíjeli víno, vyprávěl jí o své práci konzultanta, o svém psovi, a jak si právě koupil nový střešní byt ve čtvrti Bucktown. Na oplátku se ptal na mnoho věcí jí a zdálo se, že se opravdu chce dovědět víc.

			Byla tam jen jedna divná věc.

			Během schůzky mu přišlo několik textových zpráv – telefon mu vlastně zvonil tak často, že ho nakonec vypnul. „Promiň,“ řekl, když se podíval na displej. „To se jen pár kolegů schází po práci.“ O pár minut později se omluvil, že jde na záchod.

			Sidney se za ním dívala a myslela si, že je to trochu… podezřelé. Ale na druhou stranu je možné, že je v těchhle věcech trochu paranoidní. Chad zatím prošel všemi čtyřiatřiceti body jejího seznamu. Páni, on má dokonce psa – což je podle jejího výzkumu důležitým znakem připravenosti na závazky.

			Nerad ti to prozrazuju, ale každý chlap, který si s tebou bude chtít pohrávat, bude umět ten tvůj seznam obejít.

			Rozhodnutá jít přímo ke zdroji, vytáhla telefon a napsala Vaughnovi.

			CO TO ZNAMENÁ, KDYŽ CHLAP, KTERÝ MÁ PRÁVĚ RANDE, DOSTANE KUPU ESEMESEK, ALE NECHCE Na NĚ ODPOVÍDAT PŘEDE MNOU? JE TO PODEZŘELÉ, NEBO JEN CHCE BÝT ZDVOŘILÝ?

			Za okamžik dostala Vaughnovu odpověď.

			TY MÁŠ PRÁVĚ TEĎ RANDE?

			Tohle je přece jasné. JO, S JEDNÍM SPOLUŽÁKEM ZE STŘEDNÍ ŠKOLY.

			MYSLEL JSEM, ŽE TOHO JSI VYLOUČILA.

			NEMÁM PŘEDSUDKY, vrátila mu úder.

			POVÍDÁ ŽENA, KTERÁ MÁ SEZNAM SE ČTYŘIATŘICETI POLOŽKAMI.

			Teď už trochu odbíhají od tématu. PROSTĚ MI ODPOVĚZ, CHAD BUDE KAŽDOU CHVÍLI ZPÁTKY.

			SAMOZŘEJMĚ SE JMENUJE CHAD.

			Měla chuť telefonem zatřást. Ale protože opravdu chtěla znát Vaughnův názor, zhluboka se nadechla a počítala do deseti. POMŮŽEŠ MI? DOSTÁVÁM SMÍŠENÉ SIGNÁLY.

			Nastala dlouhá pauza.

			NO TAK… PŘECE BYS NECHTĚL, ABYCH SE ZASE SPÁLILA, přemlouvala ho.

			PROSTĚ SE HO PŘÍMO ZEPTEJ, JESTLI S NĚKÝM CHODÍ.

			Protočila panenky. Tohle je jeho rada? TO UŽ JSEM UDĚLALA. ŘÍKAL, ŽE PRÁVĚ TEĎ S NIKÝM jiným NECHODÍ.

			Vaughn teď odpověděl rychle. JE NAČASE PUSTIT HO K VODĚ, SINCLAIROVÁ. POHRÁVÁ SI S TEBOU.

			Zamračila se. JAK TO VÍŠ?

			TO JSOU MUŽSKÉ ŘEČIČKY. KDYŽ CHLAP ŘEKNE, ŽE S NIKÝM NECHODÍ „ZROVNA TEĎ“, ZNAMENÁ TO DOSLOVA TEĎ, V TUTO CHVÍLI. A MINULOU NOC? TO UŽ JE JINÁ HISTORIE.

			Zašklebila se. NEKECEJ!

			ZAPTEJ SE HO SAMA.

			Přerušil je Chadův hlas. „Píšeš kamarádce, jak probíhá rande?“

			Sidney schovala mobil do kabelky a Chad se posadil. „Možná.“

			Mrkl na ni. „Tak co? Jak si vedu?“

			„To ukáže čas,“ zažertovala. Hrála si s nožkou své skleničky s vínem, zachovávala nenucený tón. „Je jedna zvláštní věc, že se vracím k tomu, o čem jsme předtím mluvili. Moje kamarádka má teorii, že když chlap řekne, že s nikým jiným nechodí právě teď, tak je to lest, znamená to, že právě v té chvíli.“

			Chad otevřel ústa, jako by se chtěl bránit. Potom, snad proto, že spatřil něco v jejích očích, je zase zavřel.

			Natáhl se po své skleničce, trochu upil, jeho rozpustilý výraz se změnil v samolibý, ale současně poraženecký úšklebek. „Když odpovídám, jsem někdy až příliš přesný.“

			Takže… další chlap ze hry. 

			


Později ten večer se Vaughn alias Mark Sullivan díval, jak policista Pritchett zastavuje svou půjčenou dodávku. Byli na svém obvyklém místě setkání, v uličce za jedním opuštěným skladištěm na jižní straně města. Vaughn dorazil o dvacet minut dřív v hummeru H3, kterým jezdil v utajení jako Sullivan, a zajistil, aby místo bylo bezpečné. Jako obvykle Huxley, podpůrný tým ze skupiny pro vyšetřování trestných činů bílých límečků a tým ze skupiny pro zvláštní operace parkovali na různých místech v okolí uličky a poslouchali zašifrovaný přenos živého rozhovoru.

			Dnešní schůzka měla ve Vaughnově vyšetřování znamenat bod zlomu. Při předchozích příležitostech si to vyzkoušel nanečisto – Pritchettův gang mu už propašoval několik kufrů ručních zbraní – a teď se rozhodl jít do toho naostro.

			„Hezký vylepšení,“ řekl, když Pritchett vystoupil na straně řidiče z auta. Kývl na sako policejní uniformy, které Pritchett vystavoval v okně u sedadla spolujezdce a na němž byla zřetelně vidět písmena CPO, Chicagské policejní oddělení.

			Když z vozu vystoupil další policista, Ortiz, Pritchett se poťouchle usmál. „Taky jsem myslel. Kdo by nás zastavoval, když máme tohle v okně?“

			Vaughn spatřil světla druhého vozu. Když dodávka zastavovala, o krok ustoupil. Byli v ní policisté Mahoney, Cross a Howard, všichni z šestnáctého okresu.

			Jak druhá skupina vystoupila, Vaughn řekl Pritchettovi a Mahoneymu, který řídil druhou dodávku, aby otevřeli kufry aut. Nejdřív zamířil k Pritchettovu vozu. V úložném prostoru byly dvě velké sportovní tašky. Když jednu rozepnul, všichni policisté se shlukli kolem, aby se podívali.

			Vaughn vytáhl útočnou pušku M-16.

			Teď se to svinstvo stávalo velice skutečným. Měl v rukou nevypátratelnou vojenskou pušku, o níž policisté věřili, že je plně funkční. Vzhledem k tomu, co věděli o Marku Sullivanovi, nemohlo být pochyb o tom, že ta zbraň by skončila v rukou nějakého lumpa, který by ji použil proti jiným lumpům nebo také proti civilním osobám, nebo možná dokonce proti policistům.

			Vaughn přejel pohledem jejich tváře, zda se u někoho z nich neobjeví nějaké znamení pochyb nebo váhání.

			Pritchett však kývl na tu M-16 a zazubil se. „A má ještě kamarádky.“	

			Ostatní policisté se zasmáli.

			Tolik o pochybách nebo váhání.

			Vaughn vytáhl další zbraně a prohlédl si je. Agenti v Indianě je přivedli do nefunkčního stavu, ale to žádný z těchto hajzlů nevěděl. Když dokončil svou „kontrolu“ obou sportovních tašek, přešel k Mahoneyho autu.

			V zadní části druhého vozidla byly dvě další sportovní tašky. Vaughn je otevřel a viděl, že každá obsahuje dvacet ručních zbraní, směs rugerů, glocků a pistolí S&W. Všechny zbraně měly kalibr devět milimetrů nebo víc a měly různá sériová čísla. Když se postaral, aby všechny zbraně, které „kupoval“, byly zaevidovány, sportovní tašky zase zapnul.

			„Dobrá, naložme to,“ řekl.

			On a tři policisté včetně Pritchetta přenesli tašky k hummeru a naložili je do kufru. Pak vzal Vaughn ze sedadla spolujezdce velkou obálku.

			Obálku plnou hotovosti předal Pritchettovi. „Patnáct tisíc za další dobře vykonanou práci. Můj prodejce v Indianě říká, že může mít přepravu nachystanou každé dva nebo tři týdny. Dokáže to vaše parta zvládnout?“

			„Povídal jsem vám, Sullivane, tohle není žádná zatracená amatéřina,“ kasal se Pritchett. Zvedl obálku. „Pokud budete dál platit, přivezeme do tohoto města tolik zbraní, kolik jen budete chtít.“

			Vaughn se usmál, to rád slyšel.

			Až celá ta záležitost vybouchne, tahle odpověď se těmhle hajzlům zakousne přímo do zadku.

			


Vaughn vešel do svého podkrovního bytu a svlékl si další ze značkových obleků Marka Sullivana. Jako obvykle po práci v utajení měl hlad, a tak hodil do trouby mraženou pizzu, nalil si tonic s vodkou a usadil se ke kuchyňskému pultu, aby si zkontroloval zprávy. Pro práci v utajení musel nechat svůj mobil doma – Mark Sullivan pochopitelně nemohl chodit s telefonem zvláštního agenta Vaughna Robertse.

			Viděl, že má pár textových zpráv, jednu od Simona s dotazem, jak to šlo v obchodě se smokingy pro svatebčany – kruci, na to úplně zapomněl –, a další od Mollie, investigativní novinářky z Chicago Tribune, která se ptala, jestli se s ní nechce o tomto víkendu sejít.

			Tuhle otázku odložil na neurčito, vrátil se ke zprávám a viděl Sidneyiny texty z předchozího večera, kdy byla na rande. Všiml si, že na jeho poslední zprávu neodpověděla.

			Zeptej se ho sama, radil jí.

			Byl by rád věděl, co jí na to ten chlap ze střední školy řekl a jestli ho konečně poslala do háje.

			Takže…? Vyťukal a málem i odklikl. Pak si ale uvědomil, že už je po půlnoci. Patrně bude lepší nepsat jí hned teď, jako by v pozdních nočních hodinách o její schůzce nějak spekuloval. Což samozřejmě nedělal.

			Jen byl zvědavý.

			Nic víc.
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V pátek ráno dostala Sidney od svého lovce hlav dobrou zprávu.

			„Mluvil jsem s Karen – má nabídku od PetSmart, ale zatím ji nepřijala,“ říkal Gabe. „Moc ráda by přiletěla a promluvila si s vámi o té pozici ve Vitamin Boutique, ale musíme jednat rychle.“

			Sidney se na své pracovní židli otočila a na počítači si vyvolala kalendář. „Může přijet na pohovor v úterý? Ve středu? Zjistěte, co jí nejlíp zapadá do rozvrhu, a já to provedu.“

			„Postarám se o to.“

			Zbytek dopoledne strávila na telefonu, nejprve s radou ředitelů z Vitamin Boutique, a ujistila se, že aspoň dva z nich budou příští týden k dispozici pro interview s Karen. Potom dlouho diskutovala s poradenskou firmou, se kterou se v takových situacích obvykle radila, aby mohli začít pracovat na tom, jakou asi kompenzaci PetSmart Karen nabídne – a co bylo důležitější, jakou kompenzaci bude ona sama potřebovat viceprezidentce slíbit, aby ji přesvědčila, že má raději přijít pracovat pro Vitamin Boutique.

			Sidney zavěsila krátce před polednem a zakroutila hlavou, jak si natahovala krk. Právě uvažovala, že pošle e-mail svému týmu a sdělí jim zprávu o tomhle novém vývoji, když jí zabzučela sekretářka. „Nechtěla jsem vás rušit při telefonování, už jsem se vám chystala přinést poznámku na papíře,“ řekla Darnell tlumeným hlasem. „V recepci na vás čeká zvláštní agent Vaughn Roberts. Říká, že by s vámi rád mluvil.“

			Vaughn? Tady? Sidney nevěděla, jestli se má smát, nebo protočit panenky nad sekretářčiným tlumeným hlasem, neměla totiž pochyby o tom, že jistý zvláštní agent použil svůj pracovní titul přesně proto, aby vyvolal takovou reakci. „Řekněte recepci, že tam hned budu.“

			


Vaughn si při čekání v elegantní, vkusně zařízené hale prohlížel současné umění na stěnách obložených ořechovým dřevem. Za několik minut uslyšel zvuk vysokých podpatků, které sebevědomě klapaly po mramorové podlaze.

			Tu chůzi znal.

			Otočil se a sledoval, jak se k němu Sidney blíží. S úsměvem si všiml jejího nenuceně módního oblečení – měla na sobě šedé kalhoty, hedvábnou halenku slonovinové barvy a kolem krku volně uvázaný broskvový šátek.

			To je žena, kterou on potřebuje.

			„Zvláštní agente Robertsi,“ řekla Sidney, když k němu došla. „Čemu vděčím za toto potěšení?“

			„Potřebuju tvou pomoc.“

			To ji trochu vyvedlo z míry. Přikročila blíž a ztišila hlas, ve výrazu tváře se jí zračila starost. „Je všechno v pořádku? Netýká se to Isabelle, že ne?“

			„Nic takového. Potřebuju jen tvou módní radu.“

			„Dobře. Fajn.“ Přejela ho očima. „No, pokud jde o tvoje oblečení, myslím, že ta kravata by mohla být trochu užší.“

			Vaughn se na ni zašklebil. A v duchu si poznamenal to o té kravatě. „Musím vybrat smokingy pro svatebčany.“

			„Aha. To je důležitá práce. Smokingy pomáhají určit tón celé svatby.“

			„To mi právě bylo řečeno,“ utrousil suše.

			Naklonila hlavu, v modrozelených očích jí zajiskřilo. „Máte nějaký problém se svým pověřením, agente Robertsi?“

			Už teď si říkal, že toho bude litovat. „Jde o tohle. Simon už si smoking koupil a chce po mně, abych vybral něco pro sebe a ostatní muže na svatbě. Žádný problém. Ale šel jsem do obchodu a ten prodavač se vyptává na všechny ty věci. Motýlka, nebo kravatu? Jak široké chci mít klopy? Kalhoty s puky, nebo bez? Kolik knoflíků na saku? Chci vestu? Šerpu kolem pasu? Jak formální jsou šaty družiček? Protože, jak jsem se nedávno dověděl, je velmi důležité, aby mužský oděv vhodně doplňoval to, co mají na sobě družičky,“ řekl a přitom napodoboval prodavačův vážný tón.

			„To je pravda.“

			„Takže? Co budeš mít na sobě ty?“

			„Šaty bez ramínek tmavošampaňské barvy s šerpou přes boky.“

			Zvedl obočí. „Je to sexy?“

			Také zvedla obočí. „Vážně se na tohle chceš zaměřovat právě teď?“

			Určitě by existovalo mnohem zajímavější téma než to, co si on vezme na sebe pro tuto supernóbl příležitost. „Hele, já nosím oblek každý den – dokážu vybrat nějaký zatracený smoking. A kdyby to byl smoking na mou svatbu, byl bych venku z obchodu za pět minut.“

			Všiml si, že na něho Sidney divně hledí. „Co je?“

			„Jen čekám, až ti začne cukat v oku, potom co ses zmínil o vlastní svatbě.“

			A tak to šlo dál, jako vždycky. „Jde o to, že tohle je Isabellin a Simonův velký den. A protože si jsem docela jistý, že peklo by se nedokázalo vztekat tak jako těhotná ženská, které svědek zničil její vysněnou svatbu tím, že se rozhodl jít ve vestě místo s šerpou kolem pasu, myslím, že bych to měl udělat správně.“

			„V tom případě vynech vestu. Isabelle je nesnáší.“

			„Dobře že to vím. Takže šerpu.“

			„Ani šerpu.“

			Vaughn se zamračil. „Nepotřebuju něco, co by ladilo s barvou tvých šatů?“

			„No ano. Kdyby byl rok 1998 a tys mě bral na školní ples.“

			A… zase přišlo rýpnutí. „Ty si to užíváš, co?“

			„Tak trochu, vlastně ano.“

			Přistoupil o krok blíž. „Přemýšlej o tom takhle, Sidney. Na svatbě musíš projít uličkou vedle mě. Budeme spolu na spoustě fotek, na které se celá Sinclairovic rodina bude koukat mnoho dalších let. Pokud má role svědka spočívá v tom, že mám doplňovat tebe, opravdu chceš věřit tomu, že se obléknu správně?“

			Chvíli to zvažovala.

			„Jen si vezmu kabelku.“

			


Když prošli dveřmi obchodu se smokingy, ze zadní místnosti vyšel prodavač, který Vaughnovi předtím radil.

			Když je spatřil, usmál se. „Zvláštní agent Roberts. Vidím, že se vracíte s krytím.“

			„Tohle je Sidney, naše zářná svědkyně a první družička.“

			Pozdravila a pak pokynula k Vaughnovi. „Ignorujte všechno, co vám ten muž řekl při své předchozí návštěvě.“

			„Má sklon být trochu sarkastická,“ řekl Vaughn prodavači bez mrknutí oka. „Povídali, že tak to chodí v New Yorku. Což je opravdu zvláštní, protože ona je z Chicaga.“

			Jak Sidney procházela kolem Vaughna, aby se podívala na jeden z vystavených smokingů, šťouchla do něj. „Řekl ti Simon něco o smokingu, který bude mít on?“

			„Povídal, že nemá šosy.“ Z jejího výrazu Vaughn soudil, že to jí moc nepomůže. Pokrčil rameny. „Jsme chlapi. My nevedeme dlouhé vyčerpávající rozhovory o oblečení. Vlastně nevedeme dlouhé vyčerpávají rozhovory o ničem, jestli je ti to k něčemu.“

			Sidney se obrátila k prodavači. „Vezmeme si něco klasického. Černé sako na dva knoflíky. Kalhoty bez puků, žádnou šerpu a –“ přehlédla Vaughna zkoumavým pohledem, „motýlka. Rozhodně.“

			„Skvělý výběr,“ řekl prodavač uznale. „Jen si vezmu metr.“ Vzal Vaughnovi míry, zeptal se ho na výšku, váhu a velikost bot. „Šatna je tamhle. Jen zavolejte, kdybyste něco potřeboval.“ Ukázal na soukromou místnost za trojkřídlým zrcadlem uprostřed obchodu.

			Vaughn si sundal šaty a oblékl si smoking. Prohlédl se v zrcadle, byl spokojený, že mu smoking dobře sedí, a vyšel ze šatny ven.

			Sidney k němu stála zády a povídala se s prodavačem. Když se otočila a spatřila ho ve smokingu, zamrkala. „Vypadáš tak…“ Nedořekla větu, jen na něho stále hleděla.

			Pak si odkašlala a vzpamatovala se. „Je to hezké.“ Šla k němu, a jak stál před zrcadlem, pozorně si ho prohlížela. „Zdá se, že sedí docela dobře. Co myslíš?“

			Pak jí najednou v kabelce, která ležela na židli naproti zrcadlům, začal zvonit mobil. „Promiňte. Musím to vzít pro případ, že by to bylo pracovní.“

			Zatímco Sidney mluvila do telefonu, prodavač šel k Vaughnovi. „Chtěl byste si vyzkoušet ještě něco jiného? Máme několik různých stylů, kdybyste chtěl srovnání.“

			Vaughn se podíval na Sidney, která se do telefonu něčemu smála. Pomyslel na její reakci, když ho viděla ve smokingu.

			„Víte, myslím, že tohle mi vyhovuje,“ řekl prodavači.

			Ten s úsměvem přikývl. „Ovšem, pane.“

			


Sidney snědla sousto rizota a chvíli přemýšlela o otázce. „Fajn, měla bych jednu ženu. Nejspíš se opije a pak na hostině pronese nějaký nepatřičný přípitek.“

			Jako poděkování za to, že mu pomohla se smokingem, vzal Vaughn Sidney na oběd do nedalekého italského bistra. Bylo tam posezení venku, takže si mohli užít čerstvého vzduchu. Jejich současný rozhovor začal sázkou – kdo se s největší pravděpodobností na svatbě jako první Isabelle zeptá, jestli je těhotná – a to pak vedlo k nejrůznějším předpovědím ohledně toho velkého dne.

			Vaughn, který si na vidličku namotával špagety, před svou odpovědí ani na okamžik nezaváhal. „Můj strýc Finn. Tady je tip: polovina mé rodiny je irská. Takže pokud jde o nějaké ,nejpravděpodobnějiʻ vztahující se k téhle svatbě, v čem by bylo zahrnuto pití alkoholu, to pokryjeme my.“

			Sidney potlačila smích a vzala si další chlebovou tyčinku. „Jsi na řadě.“

			Na talíř mezi nimi přidal trochu olivového oleje. „Dobře. Co takhle… kdo se nejspíš popere s jinou ženou a srazí ji na zem ve snaze chytit kytici?“ Podíval se Sidney do očí.

			„Co, já?“

			Vaughn se zasmál, když po něm hodila chlebovou tyčinku. „Co? To není tvůj styl?“

			„To rozhodně není můj styl. Nemluvě o tom, že Isabelle už má jinou družičku, která prohlásila, že oddělá toho, kdo by se na svatbě postavil mezi ni a kytku.“ Teď byla zase na řadě ona. „Kdo si nejspíš vleze před objektiv a zkazí fotky, až budou Isabelle se Simonem krájet dort?“

			„Taky můj strýc Finn.“

			„Tvůj strýc Finn se zdá být zajímavá figura. Už se nemůžu dočkat, až ho poznám.“

			„Chci ti jen připomenout, že ten když se opije, všem družičkám bude sahat na zadek,“ řekl Vaughn.

			„To je síla.“

			Teď zase on: „Kdo bude otravovat s tou pitomou tradicí cinkání skleničkami, aby se ženich s nevěstou políbili?“

			Sidney píchla prstem do vzduchu. „Jo, to vím. Má sestřenice Anna. Dělala to ustavičně na svatbě mé další sestřenice loni v létě. A jestli se pokusí tu pitomost vytáhnout na Isabellině svatbě, bude pak sama pít z červeného kelímku.“

			„Ve stylu Sinclairových? Budou tam snad kelímky poseté červenými rubíny?“ ptal se Vaughn.

			Trefa. Na řadě je ona. „Kdo se první během obřadu rozpláče?“

			Na židli si odsedl. „Hm… to je těžká otázka. Isabelle má teď ty svoje hormony, ale Simon je v poslední době taky velice sentimentální. Pak jsi tady ty, další uchazeč – nedělej na mě ty svoje obličeje. Viděl jsem už i tvou milejší stránku, když si myslíš, že se nikdo nedívá – ale každopádně sázím na svou mámu. Je tak nadšená, že se to konečně děje, až si myslím, že na obřad budeme potřebovat celou krabičku papírových kapesníků jen pro ni.“ Naklonil hlavu, jako by byl na něco zvědavý. „Co tvůj táta?“

			„Můj táta? Ach, to ne. Myslím, že nějaká sentimentalita na svatbě ho přešla někdy potom, co se potřetí ženil.“ Snědla další sousto rizota.

			„Moc o něm nemluvíš,“ podotkl Vaughn.

			Když Sidney dožvýkala sousto, pokrčila rameny. „Asi moc ne. Nejsme si nijak blízcí.“

			„Bylo to tak vždycky?“

			Přejížděla prstem nožku skleničky s vodou. „Vždycky ne. Když jsem byla mladší, bylo to jiné. Brával mě s sebou do práce, vodil mě po kancelářích a všem povídal, že jednou budu investiční bankéřka jako on. Ten nápad se mě zřejmě držel,“ řekla s nepatrným úsměvem, ale pak zase zvážněla. „Změnilo se to, když zemřela matka. Táta se vrhl do práce a nějakou dobu jsme ho se sestrou sotva vídaly. A potom začal chodit s Cecílií, svou druhou ženou, jen půl roku po matčině smrti, a to mi moc vadilo. Možná to nebylo fér, ale tehdy mi bylo jedenáct a měla jsem pocit, že se posunul dál a na maminku zapomněl, a já… jsem si ji pořád moc chtěla pamatovat.“

			Odkašlala si, neměla v úmyslu odhalovat něco tak osobního. „Pak se za tři roky, když jsem konečně Cecilii přijala, rozvedli. Později jsem zjistila, že Cecilii podváděl s Lizou, manželkou číslo tři. S Lizou to trvalo deset let, než se ona rozvedla s ním, také kvůli nevěře, tentokrát s pětadvacetiletou trenérkou tenisu v jeho klubu,“ říkala a přitom se nesnažila skrývat rozmrzelost. „Potom se na nějakém večírku potkal s Jenny a půl roku nato si ji vzal. Teď už jsou manželé devět let a zdá se mi, že to asi funguje. Neptám se. Upřímně, ani si nejsem jistá, jestli to chci vědět.“

			„Myslíš, že mezi tebou a tvým otcem by se to mohlo zlepšit, když jsi teď v Chicagu?“ ptal se Vaughn.

			„Nevím. Vlastně ne, soudě podle toho, jak se to zatím vyvíjí. Když mluvíme o práci, je to v pohodě, ale jak dojde na něco osobního, mám pocit, že je mezi námi spousta věcí, o kterých spolu nemluvíme. Chci říct, že jsem nějakou dobu věděla, že otec má problém být v manželství věrný.“ Mírně řečeno. „A zatímco dřív to bylo něco, s čím jsem nesouhlasila, teď je to jiné, potom co se mi stalo to s Brodym. Nedokážu se už dívat na otce stejně jako předtím. Já jen… míň si ho vážím, kvůli rozhodnutím, která udělal v osobním životě.“ Odmlčela se. „Je těžké si to přiznat, zvlášť když byl pro mě takovým idolem, když jsem byla mladší.“ Zmlkla, pak se zhluboka nadechla a nachýlila hlavu. „Jak jsme se dostali na tohle téma?“ Ukázala prstem, jakoby v žertu podezíravě: „Tys na mě uplatnil techniku hodného policajta, Robertsi?“

			Zasmál se, vzal karafu s ledovou vodou. Doplnil její sklenici, potom svou. „V mé rodině je to úplně jiné. Nikdo se nerozvádí – jak říká matka, to není ,irskéʻ. Lidi asi o tom mluví, když se cítí nešťastně.“

			„Nevím, jak je na tom zbytek tvé rodiny, ale tví rodiče rozhodně nešťastní nejsou. Jsou roztomilí.“

			Nad tím se usmál, nepochybně své rodiče miloval. „Jsou skvělí. Ale nenech se mou matkou ošálit – když chce, dovede být i tvrdá.“

			Sidney se na něj pozorně zadívala, o něčem přemýšlela. „To mě zajímá. Jak je možné, že někdo, kdo vyrostl v takové milující rodině, je tak zaměřený proti manželství?“

			„Tak za prvé, já nejsem proti manželství. Myslím si, že lidi, kteří se chtějí usadit, by měli přesně to udělat. Já osobně jen právě teď něco takového nehledám.“

			„Dobře. Možná nejsi proti manželství v tom smyslu. Ale tvůj přístup, jako hráč v poli… Bylo to tak vždycky? Měl jsi někdy vážný vztah?“

			„Vlastně ano,“ odpověděl a kousl si do chlebové tyčinky.

			Sidney zamrkala. Počkat – cože? Pak skepticky zvedla obočí. „Vážným vztahem nemyslím, žes jedné dívce zavolal víckrát než jednou.“

			„Vlastně, ty malá protivo, jsem s jednou chodil víc než rok.“

			No, to bylo překvapení. „Vážně? Kdy? Jak se jmenovala?“

			„Před šesti lety, a jmenovala se Cassidy.“

			„Proč jste se rozešli?“ Sidney se na něj ostře podívala. „Nepovídej mi, žes ji podváděl.“

			„Já nepodvádím. Vlastně si rád myslím, že se k ženám chovám čestně.“

			Sidney protočila panenky – to určitě –, ale nechala to být, aby se dověděla tu šťavnatou podstatu. „Takže Cassidy. Pověz mi víc.“

			Pokrčil rameny. „Chodili jsme spolu, pak jsme zjistili, že chceme každý něco jiného, a tak jsme se rozešli.“

			„Ale od té doby jsi už neměl žádný vážný vztah. Proč?“ Upírala na něho oči, snažila se tu hádanku rozluštit. „Možná… Cassidy ti zlomila srdce a ty ses z toho nedokázal vzpamatovat, a tak se z tebe stal ten frajer, co prohání holky po městě, abys skryl svou bolest.“

			Pobaveně naklonil hlavu. „Frajer, co prohání holky po městě?“

			„Tak to říkáme, když chceme být zdvořilí a neříkat ,kurevníkʻ.“

			„Pověz mi, jak se opravdu cítíš, Sinclairová. A nedrž se zpátky.“

			„Ale jdi,“ řekla s úsměvem. „Tu historku o mém bývalém jsi slyšel. Kruci, pověděla jsem ti i to, jak jsem šla do schodů bez bot.“

			„A já ti povídám, žes je tomu hajzlovi měla hodit na hlavu.“ Vaughn se předklonil a opřel se lokty o stůl. „Dobře, tady je ta historie. Když jsme s Cassidy spolu chodili, teprve pár let jsem si budoval kariéru u FBI. Přidělil mě do týmu, který řešil násilné trestné činy na dětech. Únosy, sexuální zneužívání, internetové predátory. Je typické, že se na tuhle oblast přidělují muži jako já: kteří nemají vlastní děti. A obvykle tě v tom týmu drží jen pár let, protože tohle tě dostane. – Nechápej mě špatně, z celé své kariéry jsem nejvíc pyšný na práci, kterou jsem odvedl právě v tom týmu. Kdykoli někomu řekneš, že jsi agent FBI, ptají se tě na terorismus a organizovaný zločin nebo sériové vrahy, ale někdy jsou to malé případy, které se ani nedostanou do hledáčku médií, co tě přiměje uvědomit si, že jsi opravdu způsobil změnu v životě lidí. Jednou jsem vynesl sedmiletou dívenku ze sklepa, kde ji její otčím zamkl a skoro dva roky zneužíval. Na něco takového nikdy nezapomeneš.“

			Odmlčel se. „Ale na druhou stranu, jestliže vidíš takové věci den co den, projeví se to na tobě. Když jsem tam pracoval asi půl roku, potom co jsem viděl, jací chorobní bastardi se tady pohybují, dospěl jsem k rozhodnutí, že nikdy nechci přivést děti do tohoto světa. Ale Cassidy opravdu chtěla rodinu. A protože já jsem jí to poskytnout nemohl, rozhodli jsme se, že půjdeme každý svou cestou.“

			Sidney jen seděla, chvíli nevěděla, co na to říct. „Netušila jsem, že jsi u FBI dělal takovou práci. Chápu, že tě to odstrašuje od toho, abys měl děti. Páni.“

			Přikývl. „Dobré je, že jakmile mě přeložili k jinému týmu a já jsem pak měl od oněch případů určitý odstup, všechno se nakonec vrátilo k normálu. Začal jsem dělat práci v utajení a to mi opravdu vyhovuje.“

			„To je skvělé.“ To Sidney ráda slyšela. Ale… pořád jí něco chybělo. „A když se všechno vrátilo k normálu a ty jsi znovu byl na místě, kde jsi mohl navázat vážný vztah, rozhodl ses dál prohánět holky po městě, protože…?“

			„Protože… jsem si uvědomil, jaká je to zábava chodit se spoustou žen?“

			V duchu si ťukla na čelo. To je samozřejmě odpověď.

			Rozhodil rukama. „Hele, mrzí mě, že nemám nějaký hlubší důvod. Zapadl jsem do tohoto životního stylu kvůli své práci a pak jsem si uvědomil, že se mi to tak líbí. Co ještě můžu říct?“

			Zavrtěla hlavou. „Víš, byla jsem na tvé straně, když jsi mi vyprávěl tu historku o FBI. K čertu, dokonce jsem se už začínala cítit špatně kvůli tomu, co jsem ti řekla v té kavárně. A pak – bác – jsme přesně tam, kde jsme začali.“

			„Ty se na mě zase zlobíš.“

			Sidney o tom chvíli přemýšlela. Pak vzdychla. „Ne, nezlobím. Máš pravdu – aspoň jsi upřímný. Ty jsi profláknutý typ člověka, Vaughne, aspoň to je kladná hodnota.“

			Rozhostilo se mezi nimi dlouhé ticho.

			„Co tvoje včerejší rande,“ změnil Vaughn téma. „Neodpověděla jsi mi.“

			Skvělé. Další zábavné téma – její jako vždy bezvýsledná snaha najít Toho Pravého. „S tím chlapem ze střední školy jsi měl pravdu. Jakmile jsem na něho nastoupila s tím, že s někým nechodí právě teď, rande šlo hned do kopru.“ Projela si prsty vlasy a vzdychla. „Je pro mě příliš pozdě přijít na to, že jsem lesba? Jistě, penisy mám ráda, ale jsem chytrá holka a uměla bych si poradit i s ženskými přednostmi, kdyby to bylo potřeba.“

			„I když je rajcovní představovat si tě, jak si radíš s ,ženskými přednostmiʻ, nemyslím, že by ses toho musela obávat. Ty jsi po všech stránkách úžasná, Sidney. Chytrá, nádherná, úspěšná… taky dynamit v posteli,“ dodal s významným úsměvem. „Nebude to trvat dlouho, než na to nějaký opravdový šťastlivec přijde.“

			Dala si bradu do dlaně a upřímně se na něj usmála. „Tak tohle je snad to nejhezčí, co jsi mi kdy řekl, Vaughne Robertsi.“

			Čekala, že řekne nějaký vtípek nebo něco suchého či sarkastického, ale on na ni jen hleděl s podivným výrazem. „Co je?“

			Zamrkal. „Hm, nic.“ Ať ten výraz znamenal cokoli, okamžitě byl pryč.

			„Takže já jsem dynamit v posteli?“ Sidney trochu stouplo sebevědomí, když tohle slyšela, zvlášť od takového experta. Poté co ji Brody podvedl, malinko se zamýšlela nad tím, že možná nebyla dost sexy ve srovnání s tou jeho čtyřiadvacetiletou milenkou.

			Vaughn se na ni podíval, oči měl náhle laskavé a temně zelenozlaté. „Ty jsi tak ohnivá jako ten tenký rudý proužek mezi tvýma –“

			„Fajn, mám představu. Děkuju.“ Napila se trochu ledové vody, pak sklenici postavila na stůl. „Přestaň se na mě tak koukat. Vím, na co myslíš.“

			Opět ten čertovský úsměv. „Na co myslím?“

			„Že se s tebou zase vyspím, protože se kvůli mužům cítím smutná a ty –“ přejela pohledem jeho široká ramena, pevné svaly a drsně krásnou tvář – „jsi pro mě celkem příjemné rozptýlení.“

			„Celkem příjemné rozptýlení?“ Upřel na ni oči, jako by říkal ,vrať se do realityʻ. „A mimochodem, pleteš se. Dneska bych se s tebou nemohl vyspat, i kdybych na to myslel. Mám takové sedmidenní pravidlo.“

			„Jaké sedmidenní pravidlo?“

			„Nemít sex s jednou a tou stejnou ženou dvakrát do týdne. To pak začíná trochu připomínat pár.“ Viděl, jak protočila panenky. „Ale, ty můžeš mít seznam se čtyřiatřiceti položkami, a já nemůžu mít jedno pravidlo?“

			Trefa.

			


Rozloučili se na chodníku před restaurací.

			„Ty teď jdeš zase zpátky do práce, že?“ ptal se Vaughn.

			Přikývla. „I když v takovém pátečním odpoledni, jako je dneska, bych moc ráda šla za školu, musím se vrátit. Snažím se PetSmartu ukrást ředitelku.“

			„Kdybych tak měl desetník pokaždé, když se mě žena touhle starou výmluvou snaží zbavit.“

			Usmála se. „Takže zítra je ten velký den?“ Mluvila o Simonově rozlučkovém večírku.

			„Jo. A ty ho máš taky. Plánujete pro Isabellin rozlučkový večírek nějakou bláznivou dívčí párty?“

			„Možná,“ odpověděla tajemně.

			Vaughn myslel na to, jak Sidney bude ve městě popíjet, na sobě bude mít další ze svých sexy šatů, bude divočit s ostatními děvčaty a nejspíš i flirtovat s chlapy. Pocítil bodnutí čehosi podivně majetnického – což rychle zaplašil. Jistě, možná má o ni trochu starost. To je jen přirozené, v posledních dvou týdnech se dost sblížili. Vlastně o tom, co jí povídal o té své temné životní fázi, kterou si prošel poté, co pracoval v týmu pro dětské oběti, skoro nikdy nemluvil. Rád si s ní povídá, je rád v její přítomnosti a samozřejmě si velice užívá sex s ní. Ale to je všechno – oni dva se spolu jen dobře baví. Chtějí naprosto opačné věci a vědí to o sobě.

			„Jen nedělej zítra v noci nic, co bych nedělal já,“ řekl jí.

			„Tím se toho moc nevylučuje, že?“ Mrkla na něho, sebevědomě se otočila na podpatku a dlouhé kaštanové vlasy jí zavlály.

			Nejspíš to měl formulovat jinak.
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Patnáct žen včetně Isabelle začalo kolektivně jásat, když k jejich stolu přišel číšník s tácem plným lehkých koktejlů.

			Nejdřív obsloužil Isabelle, postavil před ni jednu skleničku. „Pro budoucí nevěstu.“

			Isabelle trochu upila a vykulila oči. „Páni, to je ale síla.“

			Když i ostatní ženy dostaly skleničky, Amanda, která rundu koupila, zvedla svou k přípitku. „Na Isabelle a její bleskové romantické námluvy se Simonem. Myslím, že budu mluvit za všechny u tohoto stolu, když řeknu… holka, považovala jsem za jisté, že jsi těhotná.“

			Skupina propukla v smích.

			Isabelle zvedla svou skleničku. „Tak na to až do dna.“ Pak jedním douškem skleničku vyprázdnila. Zatímco všechny ostatní pily, ona mrkla na Sidney, která seděla na opačném konci stolu.

			Sidney bez vědomí ostatních slíbila číšníkovi dvacetiprocentní spropitné, když bude Isabelle podávat jen nápoje bez alkoholu, ať pro ni kdokoli objedná cokoli. Tento plán fungoval jako kouzlo už předtím v RPM Italian, kde měly večeři. Isabelle zatím vypila dva nealkoholické cosmopolitany, jedno francouzské martini a tři citronové koktejly a už byla skoro opilá po tom náhlém přívalu cukru ze všech těch brusinek, citronů a ananasového džusu.

			Sidney si se sestrou vyměnila spiklenecký pohled a náhle se jí zmocnila nostalgie. Aby to zakryla, pohlédla na úžasné panorama vpravo. Měly prominentní stůl ve střešní restauraci WitHotelu, odkud byla v sedmadvacátém patře úchvatná vyhlídka na noční siluetu města.

			Předtím moc chtěla, aby se tahle rozlučka se svobodou konala, protože věděla, jak je Isabelle vynervovaná ze svatebních plánů, a protože nebylo pravděpodobné, že by se to v brzké době mělo pro sestru nějak zlepšit. Po svatbě Isabelle přejde do předporodního režimu a o pět měsíců později bude máma. Takže, jistým způsobem, byl tenhle rozlučkový večírek něco jako závěrečné zajásání nad starou dobou, nad těmi mnoha lety, kdy byly v podstatě jen ony dvě, Sinclairovy sestry.

			„No tohle, tvá sestra ale umí pít,“ řekla Trish, která seděla Sidney po levici. „Já jsem vypila jen polovinu toho co ona a už to cítím.“ Vánek jí čechral světlé vlasy a Trish vzdychla: „To je tak báječné, být venku.“ Pak se podívala na Sidney. „Neříkej ostatním mámám v mé skupině, že jsem to řekla.“

			Sidney se usmála. Trish vstoupila do skupiny „nových maminek“ ve své čtvrti a jako jediná z žen, která pracovala na plný úvazek, se cítila být trochu outsiderem. „Tvoje tajemství je u mě v bezpečí.“

			Trish si usrkla ze své skleničky a na židli si odsedla. „Tak, informuj mě. Pověz mi, jak se věci mají s tvým randicím plánem.“

			„Onehdy jsem byla na skleničce s Chadem Baileym. Pamatuješ na něho ze střední školy?“

			„Jo, vzpomínám si, že byl velice roztomilý. Jaký je teď?“ ptala se Trish dychtivě.

			„Docela pitomec.“ Pak Sidney kamarádce vyprávěla o celém průběhu schůzky.

			„Hm. Takže tolik k těm tipům, co ti o mužích dává Vaughn. Co je s ním?“

			„Bohužel až dosud může být spokojený, protože má ve všem pravdu,“ odpověděla Sidney kysele.

			Trish se narovnala. „Není… nějak možné, že se tě snaží odvést od ostatních mužů, protože žárlí?“

			Sidney si odfrkla. „Ne, to ne. Chlapi jako Vaughn nejsou žárliví. On jednom nespí se stejnou ženou dvakrát v jednom týdnu, protože se nechce ,citově angažovatʻ. A ohledně toho, proč mi dává tyhle tipy – asi proto, že se z nás stalo něco jako… kamarádi.“

			Trish na ni nevěřícně civěla.

			„Já vím,“ řekla Sidney. „Slyšela jsem, jak mi to slovo vyšlo z úst, a jsem stejně překvapená jako ty.“

			Obě se rozesmály – k jejich veselí nepochybně přispěly i drinky, které už za večer zkonzumovaly.

			„Máš ještě s dalšími svými kamarády sex typu ,ohni mě přes pohovkuʻ?“

			„Sakra, možná bych měla mít, po tomhle.“ Za neustálého chichotání si přiťukly skleničkami.

			„Je to tak skvělé?“

			Sidney se k Trish spiklenecky naklonila. „Panebože, Trish, měla bys vidět, v jaké je formě. Když si sundá košili, je jako…“ Odmlčela se, jak se snažila najít analogii s nahým Vaughnem Robertsem. „Vzpomínáš, když jsme byly ve Vegas, na ten dezertní bar bufetu v Bellagiu? Je to podobné. Tak moc to chci zkusit, ale nevím, jak začít.“

			„Povídala jsem ti, že to potřebuješ.“

			„Rozhodně jsi měla pravdu.“

			„A nemusím si dělat starosti, že se ti ten chlap začne doopravdy líbit? Normálně se s Tím Pravým Teď nekamarádíš, že?“

			„To je jen kvůli té celé svatební záležitosti. A opravdu si myslím, že je dobře, že se my dva teď dokážeme spolu bavit, aniž by mě dokonale naštval.“ Občas. „Víš, budu se s tím chlapem pořád potkávat.“ Bez zaváhání se na Trish podívala. „Nemusíš mít obavy, já to zvládnu.“

			„Co zvládneš?“ ozval se hlas Sidney za zády.

			Ohlédla se a viděla, že se Isabelle posadila na čerstvý vzduch po její pravici. „My jsme se jen bavily… o tom, kdo koupí další rundu.“

			„Super. Víte co? Mám dobrou zprávu,“ řekla Isabelle nadšeně. „Jde sem Simon a chlapi.“

			„Vážně?“ zeptala se Sidney překvapeně.

			Isabelle zase prožívala svou snovou záležitost. „Celou noc mi posílá zprávy, jakže to tady jde.“ Potajmu se na Sidney podívala, čímž chtěla říct, že Simon se ke své těhotné snoubence zase chová ochranitelsky. „Povídal, že ostatním chlapům řekl o svém nápadu přijít sem, a když se jim zmínil, že mám bezvadnou svobodnou sestru, hned se všichni přidali. Asi je řádně opilý.“

			„Díky,“ podotkla Sidney.

			Isabelle se zasmála a stiskla jí ruku. „Ne proto, že řekl, že jsi bezvadná. Ale během večera byly jeho esemesky… čím dál sentimentálnější. Říká, že mu chybím, už jen když s ním jeden den nejsem.“ Celá rozzářená se na Sidney podívala. „Nevadí ti, že přijdou, že ne?“

			„Vůbec ne. Je to tvůj rozlučkový večírek, Izz.“

			Isabelle šla tu novinu říct ostatním ženám a přitom celou cestu kolem stolu v podstatě tančila.

			Sidney a Trish se na sebe podívaly. Obě se začaly chichotat.

			„Panebože, ona je jak z nějakého filmu od Disneyho,“ poznamenala Trish. „Řekni mi prosím tě, že jsem nebyla tak nadšením bez sebe, když jsem byla na řadě.“

			„Nadšením bez sebe? To ne. Ale teď se mi zdá, že si vzpomínám, jak se někdo málem zalknul, když Reidův svědek při přípitku vyprávěl tu historku o vašem prvním rande.“

			„Jen jsem trochu slzela. Byla alergická sezona.“

			„To jistě byla.“ S významným úsměvem se Sidney napila svého martini.

			


Navzdory svému pevnému přesvědčení, že vidět něčí snoubenku na jejím rozlučkovém večírku je proti přirozenému běhu věcí, ocitl se Vaughn v tlačenici spolu s dalšími třinácti chlapy ve výtahu mířícím na střešní terasu WitHotelu.

			Po odpoledni stráveném v jednom kasinu na říčním člunu a pak večeři v Zed451 – luxusním steakhousu v městské čtvrti River North – bylo původním plánem zastavit se na pár skleniček ve střešním baru klubu EPIC. Simon, který překročil hranici mezi podnapilým a opilým a byl už před hodinou totálně sťatý, začal své budoucí nevěstě posílat zprávy, které byly vzhledem k jeho opilosti nepochybně ještě sentimentálnější než obvykle. A tak se plán zvrtnul.

			Narazili jen na jednu překážku: vyhazovač v hale nebyl příliš nadšený, že má dovnitř vpustit tak velkou partu chlapů současně. Naštěstí mávnutí Vaughnovou plackou FBI spolu se štědrým spropitným se o problém postaralo.

			Když skupina dorazila na sedmadvacáté patro, Vaughn čekal na Cadea a Huxleyho, kteří jeli druhým výtahem. Oba své přátele, kteří se se Simonem docela dobře znali, pozval, aby s nimi také strávili večer.

			Oba muži vystoupili z výtahu, a jak přecházeli k zábradlí, kde čekal Vaughn, prohlíželi si podnik. Byl to velký bar rozdělený na mnoho vnitřních i venkovních sekcí a bylo zde dost lidí, aby byl plný, ale ne přecpaný.

			„Kdybys chtěl, Morgane, mohli bychom ti to tady teď zarezervovat pro tvůj rozlučkový večírek,“ řekl Vaughn napůl v žertu.

			Cade si nenuceně strčil ruce do kapes u kalhot. „Myslím, že jsem ještě nic neoznámil.“

			„Zatím,“ dodal Huxley, když všichni tři kráčeli směrem k baru na terase. Nebylo tak docela tajemstvím, že se Cade chystá brzy Brooke požádat o ruku.

			„Hm,“ zamumlal Cade.

			Vaughn a Huxley se na sebe podívali a nechali tuhle ne-odpověď chvíli uležet. Když došli k baru, Vaughn objednal tři skleničky macallanu 18.

			Pak se pozorně zahleděl na Cadea. Když teď o tom přemýšlel, jeho přítel byl celý večer nějaký neklidný. „Něco se chystá.“

			„Proč si to myslíš?“ zeptal se Cade.

			„To je instinkt.“ Vaughn se letmo podíval na svého parťáka. „Co si myslíš ty, agente Huxley?“

			Huxley si Cadea přeměřil očima. „Něco před námi tají.“

			Cade nevěřícně rozhodil rukama. „Přísahám, že nevím, jak to vy dva děláte. Od okamžiku, kdy jsem se poprvé sešel s Brooke, vy jste v těch věcech měli jakýsi prapodivný šestý smysl.“

			„Tak za prvé, důvodem, proč máme s Huxem v těchto věcech šestý smysl, je to, že jsme drsní agenti FBI, kteří vědí všechno.“

			„Souhlas,“ přikývl Huxley.

			„Ale důležitější je…“ Vaughn se na svého nejlepšího přítele zazubil. „Kruci, Morgane, požádal jsi Brooke, aby si tě vzala?“

			Cade se usmál. „Včera.“

			„A… co ona na to?“

			Cade se zasmál. „Řekla ano.“

			Vaughn chytil Cadea za rameno. „K čertu, jo, řekla ano.“

			„Gratulujeme.“ Huxley zvedl skleničku. „Zdá se to jako včera, když jsi jí vyhrožoval kvůli bránění výkonu spravedlnosti a ona ti řekla, ať si políbíš prdel.“

			Přiťukli si, napili se a chvíli vzpomínali, potom Cade změnil téma. „Tak jak dlouho nás ještě budeš napínat ty?“ zeptal se Vaughna.

			„Napínat kvůli čemu?“

			„Která je Sidney?“ Cade kývl směrem k Isabellinu rozlučkovému večírku, do nějž se Simon s ostatními rychle zamíchali.

			Kaštanové vlasy na dvou hodinách, velmi atraktivní černé šaty, v pravé ruce drží do půlky vypitou skleničku růžového martini. „Sidney… kdo je Sidney?“

			Huxley si odfrkl. „Já to risknu a budu hádat, že je to ta rusovláska u zábradlí, ze které nemůžeš spustit oči.“

			S vědomím, že byl odhalen, si Vaughn dovolil řádný dlouhý pohled. S vlasy spadávajícími v hladkých vlnách přes ramena, s kouřovýma očima, rudou rtěnkou a v černých šatech s hlubokým výstřihem ve tvaru V vypadala každým coulem jako dračice. Mluvila s nějakou blondýnou – Trish, jestli mu paměť sloužila od přehlídky svatebních darů – a zdálo se, že…

			Mysl se mu zatemnila, když se Sidney pohnula a jemu se odhalil pohled na rozparek na šatech, který se rozevřel do půli stehna.

			Kristepane.

			Vaughn si odkašlal a vrátil se k přátelům.

			„Tak nějak.“

			Cade se zasmál. „Tak nějak? S Huxleym jsme si právě zahráli dvě rundy kulečníku, zatímco tys na ni zíral.“

			„No, tak jsem se díval.“ Vaughn pokrčil rameny. „Je to atraktivní žena.“

			„Prosím tě. Jsme tady už dvacet minut, a tys zatím neřekl nic o té brunetě v modrých šatech, která tě šuká očima,“ řekl Huxley.

			„Jaké brun–“ Vaughn se podíval přes bar a teď ji uviděl. Bože, Hux má pravdu, ona ho opravdu šuká očima. „Ne, to se neděje.“

			„Protože jsi poblázněný do té svědkyně. Jen to přiznej,“ řekl Cade.

			„Já nejsem poblázněný, kamaráde.“

			„Takže kdyby teď k Sidney přišel nějaký frajer a začal ji balit, tobě by to bylo jedno?“ zeptal se Cade.

			Vaughn pocítil další z těch otravných bodnutí, které jako ta ostatní okamžitě zaplašil. „Kdyby na ni dorážel nějaký chlap, dávám tomu tak pět minut, než by ho odkázala do patřičných mezí. Její seznam je jako pevnost – nikdo jím neprojde.“

			„Chceš se vsadit? Protože myslím, že tady máme jistou situaci.“ Cade se naklonil k Vaughnovi a upřel oči na cosi na druhé straně místnosti. „Tvých deset hodin. Světle hnědé vlasy, černá košile, asi šest stop vysoký.“

			Vaughn rychle podezřelého identifikoval. Díval se, jak ten chlap přes místnost na Sidney uznale civí.

			„Myslíš, že se rozhoupá?“ zeptal se Huxley.

			Vaughnovi ztuhla čelist. „Řekl bych, že je to velmi pravděpodobné, agente Huxleyi.“

			Cade se podíval přes rameno. „O čem si to tam vy dva povídáte? Děje se něco?“

			S pohledem upřeným na podezřelého Vaughn sledoval černokošiláče, jak si vzal skleničku, otočil se, opřel se o bar a přitom celou dobu zíral na Sidney.

			„Nějaký chlap se chystá jít za Sidney,“ řekl Huxley.

			Cade se podíval na Vaughna. „Nebudeš tady stát a dívat se, jak ji jiný frajer balí, že ne?“

			Vaughn o tom přemýšlel. „Ten chlap vypadá jako debil, ona s ním nebude chtít mluvit. Totiž, vážně – asi jí udělám tu laskavost, půjdu tam a toho chlapa zastavím.“

			Cade s Huxleym se na sebe podívali.

			„Udělej to,“ řekl Cade a rty se mu stočily v úsměvu. „Buď hrdina.“

			„Ano. Správně.“ Vaughn přikývl. „Jen aby nám všem bylo jasno, že to dělám pro ni.“ V tom okamžiku se černokošiláč odpíchl od baru a zamířil skrz dav směrem k Sidney.

			Dost bylo řečí – musí toho pitomce zastavit.
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Trish šťouchla do Sidney a potutelně řekla: „Jde k nám tvůj kamarád.“

			Ano, Sidney o tom věděla. Vlastně o Vaughnovi věděla moc dobře od chvíle, kdy do baru vešel. A nebyla jediná; elegantně krásný v oblekovém saku, kalhotách a v košili s rozhalenkou přitahoval pohled mnoha žen na terase – včetně Amandy, která si ho celou dobu nepokrytě prohlížela.

			„Slečno Sinclairová!“ řekl, když k ní došel.

			Pak ji překvapil, když přistoupil až k ní a vlepil jí polibek na tvář.

			„Uh… ahoj,“ řekla a nebyla si jistá, kdy se vlastně posunuli do fáze uvítacího polibku na veřejnosti.

			„Ahoj,“ řekl s šarmantním úsměvem. Stál u ní přitom velmi blízko.

			Když se nehýbal, Sidney řekla tiše: „Co to děláš?“ Její sestra a jeho bratr stáli nedaleko. Ale on se k ní očividně přímo nakláněl.

			Zdálo se, že ho její otázka pobavila. „Na to se mě ptáš pořád. Začínám rozhovor. Zase.“ Mrkl na ni.

			Fajn… „Kolik jste toho dneska musel vypít, agente Robertsi?“

			Zasmál se, jako by to byla ta nejlegračnější věc na světě, a dotkl se její brady. „Ty mě vždycky dostaneš, Sinclairová.“

			Pak se podíval doprava a viděl, že je právě míjí jakýsi chlap v černé košili.

			Čekal, až byl chlap pryč, a pak ustoupil do „přijatelné“ vzdálenosti. „Tak. Bavíte se dneska večer?“ zeptal se obou žen. Teď už vypadal normálně.

			Sidney se podívala na Trish, ta pokrčila rameny. Neměla tušení, o co tady jde. „Vzpomínáš si na mou kamarádku Trish, z té přehlídky svatebních darů, že?“

			Trish si s Vaughnem potřásla rukou. „Potkali jsme se venku, když jste se se Simonem loučili se svou mámou.“

			„Když mluvíme o Simonovi, jak se drží?“ zeptala se Sidney Vaughna.

			„Je ve fázi, kdy každému říká, jak ho má moc rád. A polovinu těch lidí opravdu zná.“

			Smála se. „Simon, veselý opilec? To určitě.“

			„A co Isabelle? Baví se dobře?“ ptal se Vaughn.

			„Moc dobře, podle toho, co vidím,“ řekla Sidney.

			„Baví se už celou noc,“ podotkla Trish. „Vážně nechápu, že tak dobře snáší tolik alkoholu.“ Dopila své martini. „To mi připomíná, že je teď řada na mě, abych jí koupila koktejl. Budu zpátky za pět minut. Nebo tak nějak,“ dodala a poťouchle se na Sidney usmála.

			„Určitě požádej Dwaynea, aby ti to připravil,“ připomněla jí Sidney. „Dává nám na všechno pití slevu.“

			„Jasně.“ Trish se vydala hledat číšníka.

			Vaughn šel za Sidney k zábradlí. Nebylo překvapením, že zvedl obočí. „Tvá sestra pije koktejly?“

			„Slíbila jsem číšníkovi dvacet procent navíc, když jí bude dávat všechno pití bez alkoholu.“

			„To je mazané,“ řekl souhlasně. Pak se najednou zatvářil důvěrněji. „Dneska večer vypadáš neuvěřitelně.“

			Cítila, jak se tím komplimentem rozehřívá. „Děkuju. Měly jsme dnes před večírkem lázeňský den, do kterého patřily i vlasy a mejkap. Jen si nejsem jistá tou rtěnkou. Není moc červená?“

			Opožděně si uvědomil, že ta otázka přitáhla jeho pozornost k jejím rtům.

			Nespouštěl je z očí. „Mám rád červenou.“

			Kvůli tomu jeho pohledu se snažila vymyslet něco, co by je vrátilo zpátky na normální půdu. „Mám na tebe další chlapskou otázku.“

			Zamračil se. „Viděl jsem tě teprve včera. To jsi měla už zase další rande?“

			„Další rande ne. Jen e-mail od jednoho chlapa, co mi píše na online seznamku, do které jsem se přihlásila,“ řekla. „A netvař se tak pohoršeně. Chci snad já vědět, kolik ženských ti v poslední době e-mailovalo nebo posílalo esemesky?“

			Svraštil obočí, jako by o tom musel uvažovat.

			Pochopila to jako ne, ona to nechce vědět. „Takže ptám se na tohle: co to znamená, když chlap řekne, že je ,celkem sámʻ?“

			„To je jednoduché. Znamená to ,mám přítelkyni, ale svůj randicí profil nechávám i tak aktivní a ty jsi sexyʻ.“

			Zavrtěla hlavou. „Přísahám, Robertsi, že čím víc toho vím o vašem pohlaví, tím víc si myslím, že lepší cestou pro mě bude dárce spermatu, dobrý řemeslník a skvělý vibrátor.“

			Krátce a hlasitě se zasmál. „Na obranu svého pohlaví musím říct, že všichni nejsme mizerové. Vlastně se náhodou kamarádím a pracuju se spoustou dobrých chlapů.“

			„Ach. Je někdo, s kým bys mě mohl seznámit?“

			Dlouze se na ni zamračil.

			Pochopila to jako ne.

			„Právě jsem porušila etiketu hovoru s chlapem, kterého mám na sex, že?“ zeptala se.

			„Celkem.“

			Sidney potlačila smích s pomyšlením, že zvláštní agent Vaughn Roberts je docela roztomilý, když se zlobí.

			Ke skupině lidí vedle nich se kdosi přidal a přitlačil ji blíž k Vaughnovi. Když ten viděl, že Sidney má málo místa, vzal ji za loket a odsunul se i s ní dál podél zábradlí, kde byl betonový sloup, který je dělil od ostatních účastníků večírku.

			„Něco by mě zajímalo,“ řekla.

			„Jo, hraje si s tebou. Další otázku.“

			Píchla ho do prsou. „To nebyla otázka. Jen by mě zajímalo, jak podle tebe bude vaše matka reagovat, až se dozví, že je Isabelle těhotná. Zřejmě je tohle jeden z hlavních důvodů, proč s tím utajovaným dítětem nadělají tolik cavyků.“

			„To je zvláštní, onehdy jsme právě o tom se Simonem mluvili.“ Uvažoval. „Koukej, moje máma je ve svém přesvědčení velice tradiční. Ale copak opravdu věří, že její dva svobodní dospělí synové nikdy neměli sex? Pochybuju. Ale pokud nemá žádný věrohodný důkaz o opaku, tak to odmítá.“ Pokrčil rameny. „Jakmile pak po svatbě zjistí, že je Isabelle těhotná, co asi řekne? To už budou manželé. A kromě toho, ona má Isabelle moc ráda. Vlastně vás obě.“

			Když to Sidney slyšela, ožila. „Vážně?“

			Vaughn přikývl. „Kdykoli s ní mluvím, chce vědět, jestli jsem se s tebou viděl a jak se máš.“

			„To je moc milé. Je skvělé, jak jste si s ní blízcí – jste šťastlivci, že máte takový vztah.“

			Vaughn se na ni pozorně zadíval. „Jaká byla tvoje máma?“

			Sidney se láskyplně usmála. „Měla skvělý smysl pro humor. Než onemocněla, pořád se s tátou popichovali. Byla trochu horkokrevná – vím, typická rusovláska – ale také velice vášnivá a milující. Isabelle je celá ona. Někdy je to skoro nepřirozené.“

			„A co jsi od ní zdědila ty?“

			Na to se Sidney nikdy nikdo neptal. „Moje máma dokázala být docela sarkastická, když chtěla.“

			Vaughn ji pohladil po tváři. „Myslím, že by byla pyšná, kdyby viděla, jak se její odkaz prosazuje.“

			Částečně to byl žert, částečně kompliment – Sidney si to aspoň myslela – a částečně cosi sladkého, co způsobilo, že se jí sevřela hruď. „Děkuju.“

			„Není zač,“ opáčil chraplavě.

			Chvíli na ni jen hleděl.

			„Tady jste!“ 

			Simonův hlas se ozýval odleva. Sidney okamžitě o krok ustoupila, právě v okamžiku, kdy podnapilý Simon málem do Vaughna vrazil.

			„Všude jsem vás hledal,“ mumlal Simon s rudým obličejem. „Musím ti něco říct.“ Objal Vaughna a sevřel ho v náručí. „Mám tě moc rád, člověče. Tohle je můj úplně nejlepší večer. Mám tady přátele, mám tady bratra, mám tady svou snou–“ Zamrkal, pak se zazubil a zavrávoral. „Sidney – hej! Jak se máš?“

			Sidney se usmála. Jo, tak tohle je veselý opilec. „Asi ne tak dobře jako ty, ale nestěžuju si.“

			Simon na ni ukázal svou lahví piva.

			„Isabelle mi řekla o tom triku, který jste vymyslely s jejími drinky. Geniální.“ Rozhodil rukama a málem roztříštil láhev s pivem o betonový sloup. „Lidi, tohle je nejlepší švagrová na světě. Zrovna tady ta.“

			„Ó, děkuju.“

			Vaughn jemně odsunul bratra od sloupu, aby neudělal nějakou škodu.

			Simon, stále v ráži, mávl rukou mezi Vaughnem a Sidney. „A ještě něco vám povím. Vím, na začátku bylo mezi vámi cosi… jakési tření.“

			Vaughn a Sidney se na sebe podívali.

			Simon důrazně zavrtěl hlavou. „Nevím proč, ale na tom nezáleží. Na čem záleží, je, že ať to bylo cokoli, kvůli mně a Izz jste to hodili za hlavu. A to je opravdu super.“ Pohlédl na Vaughna, poklepal si láhví na hruď a přitom si rozlil pivo po celé košili. „Chápeš mě, brácho?“

			„Chápu tě, člověče.“

			Pak se Simon obrátil k Sidney a znovu si poklepal na hruď. „Ty mě taky chápeš, Sid?“

			„Chápu.“

			„Senzace.“ Všiml si kohosi na druhé straně baru. „Ty vole! Tys to stihl!“ Zazubil se, šel tam a jednou rukou objal chlapíka v tmavomodré košili.

			„Zítra mu bude špatně,“ podotkl Vaughn.

			„Ále, Isabelle se o něj postará. Jak je dva znám, nejspíš si bude myslet, jak je roztomilý, až bude s kocovinou běžet na záchod.“

			Vaughn se zasmál, pak se na ni chvíli díval.

			„Co je?“ ptala se Sidney.

			Nachýlil hlavu. „Pojď se mnou.“

			Zvedla obočí. „Fakt, vážně?“

			„No, jen se pojď podívat, jak čísi rozoumek jde rychle do kopru.“ Vzal ji za ruku. „No pojď. Chtěl bych ti ukázat nějaké lidi.“

			Vaughn ji vedl přes terasu k hlavnímu baru, kde popíjeli ti dva muži, s kterými předtím přišel. Když se k nim s Vaughnem přiblížili, ten vysoký hnědovlasý šťouchl do brýlatého blonďáka.

			Vaughn se u nich zastavil a zpražil je přísným pohledem. „Nenuťte mě, abych toho litoval.“

			Vyšší muž se zasmál. „Kdo? My?“

			Vaughn je představil. „Sidney Sinclairová, tohle je Cade Morgan a –“

			Blonďák mu skočil do řeči. „Seth Huxley, Vaughnův parťák.“ Potřásl jí rukou.

			Cade rychle navázal. „Rád vás poznávám, Sidney. Vaughn nám vyprávěl –“ odmlčel se, podíval se přes Sidneyinu hlavu na Vaughna – „nic. Vůbec nic o vás. Kdo vlastně jste?“

			„Budete nás muset omluvit, pokud se vám zdáme až moc nadšení,“ vysvětloval jí Huxley. „Vaughn nám zatím moc žen nepředstavil.“ Zamyslel se nad tím. „Vlastně žádnou.“

			Vaughn tleskl rukama. „Fajn… někdo tady zřejmě popíjel, zatímco jsem byl pryč, a trochu z toho začíná blbnout.“ Obrátil se k Sidney. „Nevšímej si jich. Oni se moc často nechodí povyrazit. Smutné, opravdu.“ Naklonil se k ní a promluvil tiše, aby to slyšela jen ona: „A než se zeptáš, oba jsou zadaní, takže ne, nemůžu tě s nimi dát dohromady.“

			Luskla prsty. „Kruci.“

			„Jen abych věděl, když ti koupím pití, zesílí to, nebo oslabí tvou prostořekost?“

			„No zesílí, rozhodně.“

			„Dobře.“ Jeho hluboký hlas zněl v jejím uchu svůdně. „Už se těším.“

			Nízko v břiše jí nádherně zajiskřilo.

			Mávl na číšníka a oběma objednal pití. Během hovoru s přáteli se dověděl, že Cade se právě zasnoubil. Rychle se kolem nich začala šířit slavnostní atmosféra, kterou posilovalo, že dnes byla zjevně jedna z těch nocí, kdy byli Vaughn a Huxley neozbrojení – podle nařízení FBI nechali své pistole doma, protože věděli, že budou pít. Potom se k nim přidala Trish a to bylo zřejmě dalším důvodem pro slavení, takže pak si všichni připíjeli na dívčí noci, na noci, kdy mámy mají volno, na noci zvláštních agentů, a alkohol tekl proudem.

			Někdy v té době Sidney ucítila, jak se o ni Vaughn otřel rukou, pak jí zlehka přejel palcem přes prsty a škádlivě jí začal kroužit po dlani. Cítila se trochu rozpálená, a tak odstoupila od skupinky a zamířila k záchodům, soukromým a společným pro obě pohlaví. Našla jeden neobsazený a právě otvírala dveře, když ucítila Vaughnovu ruku. Chytil ji a táhl dovnitř.

			Zavřel dveře a okamžitě byl u ní, přirazil ji ke stěně a hladově se zmocnil jejích úst. Objala ho oběma rukama kolem krku a on se k ní přitiskl, jeho tvrdá erekce se jí tlačila mezi nohy.

			„Jsi opilá?“ zeptal se hlasem prosyceným touhou.

			Ano, trochu, a on rovněž. „Cítím se dobře.“ Když rukou našel rozparek na jejích šatech a začal jí klouzat nahoru po holém stehnu, zasténala: „Pokračuj.“

			Vsunul ruku do jejích krajkových kalhotek a vzal ji do dlaně. „Ty jsi vlhká, Sydney. Na cos myslela?“

			Chytila ho za klopy saka a místo odpovědi ho horce otevřenými ústy políbila.

			Když se odtáhla, jeho oči se propalovaly do jejích. „Dnes tě odvezu domů.“

			„A co tvoje sedmidenní pravidlo?“

			Odpověděl hlubokým, chraptivým hlasem: „Už je po půlnoci. Teď jsi moje.“

			


V Sidneyině ložnici se Vaughn díval, jak si pomalu rozepíná zip na šatech a nechává je spadnout na podlahu. Stála před ním jen v krajkové podprsence, kalhotkách a na vysokých podpatcích. Neměl pochyb o tom, že mnoho mužů u baru dnes snilo právě o tomhle, a ona teď byla celá jeho.

			„Lehni si na postel,“ řekl. Rozhodně cítil účinky alkoholu a tušil, že ona také. Ale v jejích očích byl pořád ten lechtivý, sebejistý lesk, který jako by ho vždycky provokoval.

			Lehla si na postel a přeložila si jednu nohu ve střevíčku na vysokém podpatku přes druhou. Upřela na něj stydlivý pohled, jako by chtěla říct, že čeká.

			Sundal si sako, rozepnul knoflíčky na rukávech a obešel postel. Chytil ji za kotníky, přitáhl k sobě a pak si v pomalém, hlubokém polibku vzal její ústa. Když se odtáhl, zvedl ji do sedu a klekl si mezi její nohy.

			„Až tohle sundám,“ řekl, zaklesl jí prsty za krajkové kalhotky a stáhl je dolů, „ty roztáhneš nohy. Pak si dáš ruce na kolena a zůstaneš pro mě otevřená.“

			„Vážně to udělám?“ zeptala se.

			„Uděláš, jestli chceš to, co přijde potom.“

			V očích jí zablesklo, ale udělala, co řekl.

			Při pohledu na ni, jak leží na posteli s roztaženýma nohama, nahá, jen v podprsence a ve střevíčcích na vysokém podpatku, mu začalo v penisu pulzovat. „Ty jsi to nejžhavější, co jsem v životě viděl.“

			„Vaughne,“ řekla zastřeným hlasem. „Dotýkej se mě.“

			Velmi rád jí vyhověl. Vsunul jí ruce pod zadek, zvedl hýždě nahoru a pak ji dlouze, dráždivě lízal mezi nohama.

			Zasténala a zabořila mu ruce do vlasů. Vzal ji za ruce a vrátil jí je na kolena. „Zůstaň pro mě rozevřená. Ukaž mi, jak moc na sobě chceš moje ústa.“

			Potom sklonil hlavu a začal ji přivádět k absolutnímu šílenství.

			Teprve až se jí celé tělo chvělo a skoro bez ustání sténala, konečně polevil. „Chceš vyvrcholit?“ Dráždivě jí přejel jazykem kolem klitorisu.

			„Ano, prosím, ano,“ vydechla.

			Vsunul do ní prst a udržoval ji jen nepatrný kousek od orgasmu. „Miluju, když jsi taková. Tak nažhavená. Tak sladká.“

			Vsál si její klitoris do úst a věděl, že to ji dostane za hranici.

			Když vykřikla a její tělo se sevřelo těsně kolem jeho prstů, penis mu zatlačil na zip touhou být v ní. Hladil ji, dokud neochabla, pak vstal a svlékl se.

			„Teď jsem na řadě já,“ řekla, když vylezl na postel. Uložil se na polštáře a ona ho obkročila. Přejížděla mu rukama po hrudi, po břiše, nehty ho zlehka škrábala na kůži.

			„Tak se mně zdá… že muž jako ty možná tak trochu –“ vzala jeho naběhlý penis do ruky – „má rád, když mu někdo penis cucá.“

			Pane na nebi.

			„Můžeš začít tím, že si mě vezmeš do těch svých červených rtíků,“ řekl chraplavě. „Myslím na to celou noc.“

			„Hm. A pak co?“ ptala se a přitom ho stále hladila. „Mám tě chvíli jen lízat a škádlit? Nebo bys byl radši, kdybych si tě vzala do úst co nejhlouběji?“

			Vaughn najednou cítil, že mu trochu vysychá v krku. „Hlasuju pro všechno, cos řekla.“

			„To se dalo čekat, že to řekneš.“ Sklonila se a olízla kapku z jeho žaludu, pak přejela jazykem po celé délce jeho penisu. Jak řekla, nejdřív ho laskala rty a jazykem, pak si ho celého vzala do úst.

			Zasténal. „To je tak úžasné, Sidney. Přesně takhle mě cucej.“ Zapletl jí ruce do vlasů a ona mu zatím jazykem přejížděla po spodní straně penisu. S jednou rukou pod hlavou ji pozoroval, a když ho přivedla skoro k vrcholu, neubránil se majetnickému pocitu, který v něm celou noc hryzal.

			„Podívej se na mě, zlato. Chci vidět tvoje oči.“

			Vzhlédla, pohlédla mu do očí a přitom ho stále přejížděla ústy.

			Ten okamžik byl tak žhavý, že v té chvíli málem vyvrcholil. „Ty mě fakt přivádíš k šílenství.“ Viděl, jak jí zasvítily oči, a pohladil ji po tváři. „Potřebuju být v tobě. Hned.“

			Pustila ho z úst, posadila se, sebrala z podlahy jeho kalhoty a hodila mu peněženku. Když si nasazoval kondom, ztěžka oddychoval, a potom se díval, jak si zavedla žalud jeho penisu mezi nohy a spustila se až dolů.

			„Polož mi ruce na prsa.“ Chytil ji za boky a začal s ní pohybovat proti svému narážení. Nejdřív pomalu, než se mu její tělo uzpůsobilo. Pak tempo zrychlil a oba dva se společně pohybovali, ona tvrdě proti němu. „Ty se mnou tak skvěle souzníš,“ vzdychl, jak se řítil k vrcholu. „Udělej se pro mě, bejby. Chci to cítit.“

			Vyslovila jeho jméno a on vyvrcholil. Silou svého orgasmu zaťal zuby a chvěl se, jak ho zalévala vlna za vlnou, dokud se mu v jeho pevném objetí nesvezla na hruď.
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Vaughna probudil zvuk tekoucí vody. 

			Hlava mu na polštáři vyskočila, zamrkal. Pak se rychle zorientoval.

			Sidneyina postel. 

			Na nočním stolku neleží pistole. 

			Sexy nahá rusovláska tady není. Sakra.

			Když si tohle dal dohromady, se zasténáním padl zpátky na polštáře. Cítil se, jako by ho někdo praštil kladivem do hlavy.

			Když se jeho oči přizpůsobily dennímu světlu, všiml si, že na nočním stolku přece jen něco je, nejspíš pro něho jako bonus. Lahvička extra silného tylenolu.

			Usmál se při pomyšlení, jak je milé, že na něho Sidney tak myslela, a pak si hodil do úst dvě tabletky. Pomalu se mu v mysli začínaly vracet události minulého večera: co bylo řečeno, jak se všichni bavili, pak jak se ještě líp bavili se Sidney oni dva, když přišli k ní do bytu, a – Hux opravdu vyslovil ta slova šukat očima?

			Jasnější důkaz, jak byli všichni v dobré náladě, nemůže existovat.

			Otevřely se dveře koupelny a vyšla odtud Sidney s vlasy v turbanu z ručníku a zabalená do osušky. Když viděla, že je Vaughn vzhůru, usmála se. „Jak se cítíš?“

			„Jako by mě někdo vyždímal a pak pověsil na šňůru k usušení.“ Vaughn se díval, jak z jedné zásuvky vytáhla krajkové kalhotky smetanové barvy a osušku nechala spadnout na podlahu.

			Hned se mu udělalo líp.

			Sidney si natáhla kalhotky a podprsenku, pak si sundala z hlavy ručník a rozpustila si vlasy, které jí v kaštanových vlnách padaly na ramena. Založil si ruce za hlavu a pomyslel si, že by tento pohyb dokázal pozorovat celý den. 

			„Zaběhnu do Starbucksu,“ řekla. „Co chceš?“

			„Ty jsi bohyně. Dal bych si jejich velkou černou z čerstvě pražené kávy.“

			Natáhla si džíny a mrkla na něho.

			„Všechno je oukej?“ zeptal se.

			„Řekněme, že jsem se probudila odřená od strniště na velice zajímavých místech.“

			Zasmál se, vstal z postele a pohladil se po neoholené čelisti. „Jejda.“ Šel za ní a políbil ji na krk. „Nebude ti vadit, když se u tebe osprchuju, až budeš pryč?“

			„Ne… ne. Vůbec.“

			Zdálo se mu, že možná slyšel v jejím hlase zaváhání. Naklonil hlavu a viděl, že se Sidney dívá na jejich odraz v zrcadle nad prádelníkem.

			Zlomek vteřiny nato, co se jejich pohledy v zrcadle setkaly, se usmála. „Takže Starbucks.“ Vyklouzla mu z náručí. „Hned budu zpátky.“ Zamířila ke dveřím ložnice.

			„Možná by se hodilo tričko.“

			„Správně.“ Otočila se. Neztrácela čas a vytáhla ze skříně jedno tričko – ani se nepodívala jaké – a vyšla z místnosti. Jak skoro letěla ke schodům, natahovala si je přes hlavu.

			Vaughn se za ní díval. Pomyslel si, že rychleji se pohybovat ještě Sidney neviděl.

			Někdo tady zřejmě velice nutně potřebuje Starbucks.

			


Jak se Sidney hnala po chodech dolů, říkala si, že musí vychladnout.

			No tak co, jednu malinkatou chvilku, když se na sebe a Vaughna dívala v zrcadle, si myslela, že jim to spolu sluší. No a? Je to velice atraktivní muž. Vypadal roztomile, když tam tak stál u komody. To vůbec neznamená, že by nějak uvažovala o vztahu s tím chlapem – protože ona si umí poradit líp.

			Vaughn je chlap, který si náhodně vybírá ženy v kavárnách. Chlap, který má sedmidenní pravidlo, aby se vyvaroval emocionální angažovanosti, chlap, který celá léta neměl vážný vztah.

			On není Ten Pravý.

			K něčemu se sama sobě zavázala, a bude to dodržovat. Už žádní chlapi, co mají fobii ze závazků, žádné hráčské typy, žádní chlapi, kteří ze vztahu dělají dramatickou záležitost. Ona chce někoho, kdo je solidní a stálý, někoho, kdo beze všech pochybností ví, že je připraven tu vzdálenost ujít.

			Někoho, jako je Trishin manžel, přemítala Sidney, když si brala klíče ze stolku u stěny, aby se vydala přes tři bloky do Starbucksu. Otevřela dveře. Nebo Simon.

			Simon.

			Jako by ho přivolala, právě s Isabelle přicházel po vstupních schodech.
Když to její mozek zpracoval, sevřely se jí útroby.

			Isabelle se Simonem jsou tady.

			Vaughn je ve sprše.

			Kruci.

			„Dokonalé načasování – nebo brzo vybuchnu,“ řekla Isabelle a hnala se po schodech nahoru. „Potřebuju se vyčurat od chvíle, co jsme vyšli ze Starbucksu.“

			Než si Sidney uvědomila, co se děje, její sestra se prosmýkla kolem ní a běžela do domu směrem k záchodu v prvním patře. 

			Ne.

			Simon měl sluneční brýle a mával podnosem s pitím a papírovým sáčkem. 

			„Chtěli jsme ti s Isabelle poděkovat za minulý večer.“ Usmál se. „Přinesli jsme kafe a jablečné lupínky.“

			To se nesmí stát. Kdyby Isabelle se Simonem objevili Vaughna u ní doma – vlastně u ní ve sprše, nic menšího –, vypadalo by to, jako by oni dva dělali… no vlastně přesně to, co dělali.

			S tím na mysli zvedla ruku, když se Simon snažil vejít do domu. „Hele, já vím – venku je tak hezky, co kdybychom zůstali tady a vychutnali si kávu a jablečné lupínky na čerstvém vzduchu?“

			Simon se zašklebil. „Moc svítí slunce.“ Prosmýkl se kolem ní a vešel dovnitř. „Takovou kocovinu jsem neměl snad od studentských let.“ Zamířil do kuchyně.

			Kruci, kruci, kruci.

			Sidney vykročila za ním a uvažovala, jestli by je šlo aspoň vystrnadit na zadní terasu, kdyby Simonovi nabídla místo ve stínu – nebo, k čertu, třeba slunečník. Cokoli, jen aby je dostala z domu.

			Isabelle vyšla ze záchodu a šla za nimi do kuchyně. „To je mnohem lepší. Zjevně jsem se posunula z fáze žaludečních nevolností a zvracení do fáze muset každou půlhodinu čurat.“

			„To může být jen z toho všeho džusu, cos včera v noci vypila,“ podotkl Simon, vytáhl z pytlíku jeden jablečný lupínek a kousl do něho.

			„Hele, ty jsou pro Sidney.“ Isabelle ji objala. „Neměla jsem už možnost s tebou promluvit, než jsme odešli od baru, protože někomu –“ významně se podívala na Simona – „bylo špatně, poté co se rozhodl si včera večer poprvé v životě vykouřit doutník.“

			„Dobrá rada: neinhaluj, jen ochutnávej,“ řekl Simon Sidney.

			Sidney si koutkem oka povšimla Vaughnova saka, které viselo přes opěradlo jedné z barových stoliček. „Víte, totiž, já jsem byla zrovna na cestě –“

			Ve stejný okamžik promluvil i Simon, škádlil Isabelle: „Kromě toho mě napadlo, že bych měl začít trénovat na dobu, až dítě přijde. Nečeká se ode mne snad, že budu okolkovat v porodnici a kouřit doutníky, zatímco ty budeš provádět všechny ty ženské věci?“

			„Nerada ti to prozrazuju, kamaráde, ale ty budeš vedle mě pořád, u všech záležitostí, ženských i ostatních,“ řekla Isabelle.

			Sidney tleskla rukama. „Tak. Vidím, že vy dva se chystáte k nějaké roztomilé potyčce. A bylo by vážně super to sledovat, to určitě. Ale jdu na jednu schůzku a už mám velké zpoždění, takže bych ti snad mohla později zavolat, Izz?“

			„Hm. Nemyslím, že bys takovou potyčku nedokázala přežít,“ řekl Simon a upřeně na ni hleděl.

			Vážně.

			„Máš puštěnou sprchu?“ zeptala se Isabelle náhle. Zvedla oči ke stropu, který byl přímo pod hlavní ložnicí.

			Mysli, Sinclairová.

			Sidney zavrtěla hlavou. „Podívejme. To je proto, že už mám takové zpoždění na tu schůzku. Tak jsem spěchala, že jsem dokonce zapomněla vypnout sprchu.“

			Samozřejmě právě v tom okamžiku si Isabelle všimla Vaughnova saka. 

			Zalapala po dechu a obešla kuchyňský pult. „Tady někdo je.“ Zvedla sako a držela ho ve vzduchu. „Nějaký chlap.“ Isabelle se odmlčela a zatvářila se poněkud ublíženě. „Neřekla jsi mi, že s někým chodíš.“ 

			„No no no, slečno tajnůstkářko,“ řekl Simon a zazubil se. „Snažila ses nás odsud vypakovat dřív, než toho chlapa uvidíme, co?“

			„Kdo to je?“ zeptala se Isabelle. „Jak to, že o něm nic nevím?“

			Simon nachýlil hlavu, hleděl na sako. „Co je ale vážně legrační, že to sako vypadá jako –“ odmlčel se, spadla mu brada. „Panebože.“ Podíval se na Sidney a potom na strop.

			Vyřítil se z kuchyně a po schodech nahoru.

			Sidney zavřela oči, obrňovala se proti tomu, co nevyhnutelně nastane.

			O pár vteřin později uslyšela, jak se otevírají dveře koupelny. Dolů po schodech hřměl Simonův hlas. „Pa-ne-bo-že.“

			„Hm, objevil jsi tam někoho úplně cizího, jak se sprchuje?“ zeptala se Isabelle.

			„Ne tak docela.“ Simon vkráčel zpátky do kuchyně. „Je to můj bratr.“

			Isabelle zamrkala. „Cože?“ Obrátila se k Sidney. „Vaughn je tady? Ty jsi spala s Vaughnem?“

			„Věřili byste snad tomu, že jsme si spolu šli jen ráno zaběhat?“ zeptala se Sidney a pokusila se o úsměv.

			Podle jejich výrazů bylo jasné, že by tomu nevěřili.

			„O nic nejde,“ řekla Sidney.

			Isabelle na ni vyčítavě ukázala prstem. „Amanda mi včera večer povídala, že se jí zdá, že spolu vy dva flirtujete.“

			Sidney si odfrkla. „Pfff. Amanda. Co ta ví?“

			Kromě toho, že ohledně této věci měla například stoprocentně pravdu.

			Simon také píchl prstem do vzduchu. „Teď si vzpomínám! Vy dva jste se tísnili v tom výklenku, když jsem si přišel popovídat s Vaughnem.“

			„A to se ti nezdálo podezřelé?“ zeptala se ho Isabelle.

			„Viděla jsi mě včera v noci? To slovo ,podezřelé‘ bych býval ani nedokázal vyslovit,“ odpověděl jí Simon.

			Když nahoře přestala téct sprcha, oba zmlkli. Na dřevěné podlaze se ozval zvuk kroků, pak bylo chvíli úplné ticho a potom se zase ozvaly kroky, tentokrát na schodech.

			Vaughn s vlhkými vlasy vešel do kuchyně a cestou si natahoval košili. Naštěstí měl na sobě aspoň kalhoty. 

			„Zjevně máme dnes ráno návštěvu,“ řekl s lehce pobaveným výrazem ve tváři.

			„My? Vy dva jste my?“ zeptala se Isabelle.

			„My teda rozhodně nejsme ,my‘,“ odpověděla Sidney.

			„Můžeš na slovíčko ven, bratře?“ zeptal se Simon Vaughna.

			Simon se obrátil k Sidney. „To bude mužské povídání typu ,jsi v pěkných sračkách‘.“

			


Když Vaughn se Simonem vyšli na dvůr, Sidney se posadila vedle Isabelle ke kuchyňskému pultu. „Asi budeš mít pár otázek.“

			„Myslíš?“ zeptala se Isabelle. „Jak dlouho to už trvá?“

			To byla jen taková opilecká rychlovka na jednu noc. Tuhle lež měla Sidney nějakou chvíli na jazyku. „Poprvé jsme se spolu vyspali tu noc, když jsi byla na operaci.“

			„Chápu. A kolikrát jste se spolu vyspali od té doby?“

			„Na naši obranu bych řekla, že ty se Simonem nás pořád dáváte dohromady. Tahle svatba je jako tlakový hrnec.“ Sidney viděla, že sestra čeká. „Ještě dvakrát. Jo, a ve Wisconsinu jsme se líbali. Ale to je všechno.“

			Isabelle zamrkala. „U jejich rodičů? Kde jsem byla já?“

			„Nevím. Nejspíš jsi někde zvracela.“ Když Sidney viděla, že se Isabelle mračí, rozhodla se jít s pravdou ven. „Ty sis s paní Robertsovou prohlížela fotoalbum. Já jsem šla ven dát Simonovi a Vaughnovi nějakou balenou vodu a prostě… jsem potřebovala přestávku od všeho toho svatebního shonu. A taky od toho, abych tě viděla s Kathleen v pozici, ve které jsem měla být já. Tak jsem se šla projít, Vaughn šel za mnou, začali jsme se přít a – já nevím… pak jsme se najednou líbali.“

			Isabelle s ustaraným výrazem naklonila hlavu, na okamžik ignorovala tu část s Vaughnem. „Proč jsi mi neřekla, že tě ty svatební záležitosti otravují?“

			„Pořád nakláníš hlavu.“

			„No tak, Sid. Jsem to já.“

			Sidney vzdychla. „Nic jsem neřekla, protože vám to nechci zkazit. Tahle svatba není o mně, Izz, ta je o tobě. A asi jsem nic neřekla ani proto, že se tím nechci nechat otrávit. S Brodym jsme se rozešli před osmi měsíci a já se teď potřebuju hnout dál – a přesně o to se snažím.“

			„Jen bych byla ráda, kdybys mi o tom všem bývala řekla.“ Isabelle kývla hlavou směrem ke dvoru. „Včetně Vaughna.“

			„Myslela jsem, že by pro tebe a Simona bylo trapné, kdybyste věděli, že jsme se spolu vyspali, zvlášť když to byla jen taková nahodilá záležitost.“

			Sidney slyšela, jak muži venku hovoří, ale nevšímala si toho, soustředila se na to, co se dělo mezi ní a sestrou. „A opravdu doufám, že se tím nic mezi námi nepokazí. To bych nikdy nechtěla.“

			„Já vím.“ Isabelle se natáhla a stiskla Sidney ruku. „Vím, že v poslední době jsem se příliš zabývala vším tím zmatkem kolem té svatby a dítěte. Všechno se mění, ale jedno zůstane pořád stejné, Sid: ty a já.“

			Sidney se usmála a opakovala jejich mantru z dětství. „Sinclairovy sestřičky navždycky, že?“

			Isabelle se usmála, v očích měla slzy. „Navždycky.“ Natáhla se a pevně Sidney objala, pak se odsunula a utřela si oči. „A teď k tomu o Vaughnovi.“

			„Kruci. Opravdu jsem doufala, žes na to už zapomněla.“

			„Zjevně mám co dohánět. Když jsme naposledy o Vaughnovi mluvily, měla jsem strach, že ti ani není sympatický,“ řekla Isabelle.

			„Fajn, takže teď jsme u toho, co ti musím objasnit,“ řekla Sidney. „S Vaughnem jsem se ve skutečnosti potkala už před tou večeří s tebou a se Simonem. Byla to úplná náhoda. Ten večer jsme oba šli ještě předtím do stejné kavárny. Já jsem tam měla rande naslepo, a když ten druhý chlap odešel, Vaughn mě začal balit.“

			„Ty si ze mě utahuješ.“ Isabelle se nad tím zamyslela, pak si složila ruce na prsou. „Takže to v podstatě znamená, že jste mně a Simonovi vy dva od prvního dne lhali.“

			„Lhali, to je silné slovo. Spíš bych řekla ,vynechávali pravdu‘.“ Viděla, jak Isabelle otvírá ústa k odpovědi. „Je to tak trochu podobné tomu, co se Simonem provádíte s tímhle těhotenstvím.“

			Isabelle zavřela ústa. Bod pro Sidney. „Fajn. A je ještě něco, co ,vynecháváte‘, Sid? Říkáš, že ses s Vaughnem už několikrát vyspala. Strávil tady noc, sprchoval se u tebe… je možné, že se tohle vyvíjí v něco, co je víc než jen příležitostný úlet?“

			Sidney na zlomek vteřiny zaváhala, pak si v duchu zopakovala Vaughnovy největší odrhovačky:

			Netajím s tím, že nehledám žádný dlouhodobý vztah.

			Nemám sex s jednou a tou stejnou ženou dvakrát do týdne. To pak začíná připomínat pár.	

			Uvědomil jsem si, jaká je to zábava, chodit se spoustou žen.

			Pragmatická žena v ní věděla, že na Isabellinu otázku existuje jen jediná odpověď.

			


Venku na dvoře se zatím Simon opřel do Vaughna, hned jak se za nimi zavřely dveře.

			Rozhodil rukama: „Sidney? Vážně?“

			„No tak,“ řekl Vaughn. „O nic velkého nejde.“

			„Tak o nic velkého nejde? Tys spal se sestrou mé snoubenky. Takže teď, když uděláš to, co děláš vždycky, když se vyspíš s nějakou ženou – totiž nic –, a mezi tebou a Sidney se to pokazí, tak napříště se to pokazí mezi tebou a Isabelle. A pak se to pokazí mezi tebou a mnou a možná dokonce mezi mnou a Isabelle. Bude z toho celý řetězec, se kterým se já budu muset vypořádat, protože tys nedokázal udržet ten svůj zatracený klacek v kalhotách.“

			„Trochu víc nahlas, Simone. Nejsem si jistý, jestli tě lidi v sousedním bloku slyší.“ Odvedl Simona ode dveří na stranu domu, kde je Sidney a Isabelle nemohly vidět.

			„Koukej, možná jsem ti měl něco říct,“ pokračoval Vaughn. „Ale důvodem pro to, že jsem to neudělal, bylo, že jsem nechtěl, abys kvůli tomu panikařil. Se Sidney je všechno oukej. Nic se nepokazí.“

			„Jak to můžeš vědět tak jistě?“ naléhal Simon.

			„No, protože s ní spím už tři týdny a zatím se nic nepokazilo. Zdaleka ne.“

			„Co?“ Simon znovu rozhodil rukama. „Tři týdny?“

			„No… správně. Ty sis nejspíš myslel, že to byla jen taková opilecká rychlovka na jednu noc.“ Vaughn se tvářil, že nad tím dumá. „Jo, to by se rozhodně ukončovalo mnohem líp. Musím si to pamatovat pro tvou příští švagrovou, se kterou se vyspím.“

			Simon na něho jen civěl.

			„No tak, Simone, přece si nemyslíš –“

			„Pšt.“ Simon, který stál blíž k domu, Vaughna umlčel. Ukázal na okno ve výši prsou asi stopu za nimi, což – jak si Vaughn uvědomil – bylo okno nad dřezem v kuchyni.

			„Slyším holky mluvit,“ zašeptal Simon. Přistoupil blíž a poslouchal. 

			„Víš, jestli by ti to pomohlo, mohl bych do Sidneyiny cukřenky nasadit štěnici,“ řekl Vaughn suše.

			Simon se na něho zašklebil – ha ha – a pak ukázal na okno. Stále šeptal. „Chci slyšet, do jakých problémů ses dostal s mou budoucí ženou, pitomče.“ A připlížil se o pár palců blíž. 

			„Ne, vážně?“

			Simon chvíli poslouchal, pak se na Vaughna podíval přivřenýma očima. „Ty ses se Sidney potkal v kavárně?“ zašeptal. „A já se to dovídám takhle?“

			V tom už zjevně měli jasno. Vaughn se přikrčil a přesunul se na druhou stranu okna. Byl zvědavý, jaká další tajemství ještě Sidney vyzvoní.

			Slyšel Isabelle.

			„Takže to v podstatě znamená, že jste mně a Simonovi vy dva od prvního dne lhali.“

			Simon na druhé straně okna důrazně přikývl na souhlas. Přesně.

			„Lhali, to je silné slovo,“ bylo slyšet Sidney. „Spíš bych řekla ,vynechávali pravdu‘. Je to tak trochu podobné tomu, co se Simonem provádíte s tímhle těhotenstvím.“

			Vaughn se na Simona zašklebil. Přeber si to.

			„Fajn. A je ještě něco, co ,vynecháváte‘, Sid? Říkáš, že ses s Vaughnem už několikrát vyspala. Strávil tady noc, sprchoval se u tebe… je možné, že se tohle vyvíjí v něco, co je víc než jen příležitostný úlet?“

			Vaughn ztichl, čekal na Sidneyinu odpověď. 

			„Věř mi trochu, Izz. Víš, že jsem dost chytrá na to, abych se nezamilovala do chlapa, jako je Vaughn.“

			Vaughn chvíli jen hleděl na okno. 

			Byl si dobře vědom toho, že na něho bratr upírá oči, a pokrčil rameny. „Vidíš? Povídal jsem ti, že se nemáš čeho bát.“
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V pondělí odpoledne se Vaughn vřítil do kanceláře FBI, nutně potřeboval něco probrat.

			Když si v době oběda zašel na rychlý sendvič, dostal e-mail od Cadea, který se zřejmě zastavil v budově FBI kvůli svědecké výpovědi v jiném případu a chtěl si přitom „promluvit“ s Vaughnem.

			Vystoupil z výtahu, rychlým krokem prošel chodbou a odbočil za roh, kde byla jeho kóje. Zahlédl Cadea, jak si u protější kóje povídá s Huxleym.

			„Hej, zrovna jsme o tobě mluvili,“ řekl Cade.

			Vaughn si založil ruce na prsou a šel rovnou k věci. „Takže navádění ke zločinu? Vážně se musíme bavit o tomhle?“

			Cade ho přejel očima, jako by vycítil jeho náladu. „Ty ses naštval kvůli mému e-mailu? Jen jsem řekl, že s tebou chci mluvit.“

			„Pritchett se spojil s Batistou,“ řekl Vaughn důrazně. „Pověděl Batistovi o své partě policajtů, která dokáže propašovat do města cokoli, aniž by si na ně někdo došlápl. Ptal se Batisty, jestli mu může dohodit někoho, kdo by měl zájem. Jaké je tohle navádění ke zločinu?“

			„Nic takového jsem neříkal,“ odpověděl Cade chladně. „Řekl jsem jen, že v případu, kde FBI figuruje jako kupec i prodejce nezákonného zboží, musíme mít jistotu, že existuje silný důkaz predispozice.“

			Vaughn se zamračil. Obvykle s prokurátory z Úřadu státního zástupce USA pracoval rád. Opravdu. A osobně byli s Cadem celá léta dobří přátelé, a Vaughn si ho zatraceně vážil. Ale někdy, příležitostně, se žalobci nechali tak zaslepit tím, že jsou právníci, a dělali si starosti o ten „velký obraz“, že zapomínali na to, že to agenti každý den pracují v terénu a riskují svůj krk proto, aby získali prokurátorům důkazy, které ti potřebují pro svou práci. „Jak to, že Batistovo svědectví není toho silným důkazem číslo jedna?“

			„Já se na to dívám jen svými procesními čočkami,“ odpověděl Cade. „Batista je usvědčený zločinec. Raději bych nestavěl veškeré své protiargumenty vůči možné obhajobě, která bude mluvit o navádění, jen na jeho svědectví. Takže čím víc dokážeme Pritchetta přimět, aby se rozpovídal o těch jiných záležitostech, které zvládli, tím líp.“

			Pak se do hovoru vložil Huxley. „Což, jak jsem právě Cadeovi vysvětloval, máme podle mě pokryté,“ řekl Vaughnovi. „Povídal jsem mu, jak je Pritchett užvaněný a kolik jsi toho během vašich schůzek z něho dokázal vytáhnout.“

			„Víc jsem nepotřeboval slyšet,“ řekl Cade. „Jen se ujišťuju, že to máme do detailu připravené, takže později nebudeme mít žádný větší problém.“

			No… dobře. Vaughn si pomyslel, že to nezní úplně iracionálně. „Dobrá. Jsem rád, že jsme si to vyjasnili,“ zabručel.

			Když se teď situace uklidnila, Cade ho přejel očima. „To zní, jako by někdo dnes odpoledne vynechal své odtučněné vanilkové latte. Je všechno v pořádku?“

			Vaughn mávl rukou. „Jistě, všechno je oukej.“ Posadil se na židli ke svému pracovnímu stolu.

			„Podělil jsem se s Addison o tu tajnou informaci, kterou nám dala Sidney o tom malebném městečku, odkud pocházíš,“ řekl Huxley. „Byla stejně překvapená jako Cade a já.“

			V sobotu v noci, když už se všichni motali, Sidney skupinu bavila historkami o Jablečném Kaňonu – všichni jen vzdychali, když vyrukovala s fotografickými důkazy o opravdových klíčích, které dostala v tom hotýlku. I když měl v některých věcech poněkud zastřenou paměť, Vaughn si s určitostí pamatoval, jak se tu noc všichni nasmáli. A pamatoval si i to, jak se mu hluboko v hrudi usadil jakýsi neznámý hřejivý pocit, když viděl Sidney, jak dobře vychází s jeho přáteli.

			„Vyprávěl jsem Brooke tutéž historku,“ řekl Cade. „Navrhla, že by se nás šest někdy mohlo sejít na večeři –“

			Vaughn ho zvednutou rukou přerušil. „Myslím, že všichni potřebujeme zpomalit. Sidney a já s vámi nepůjdeme na žádnou večeři v párech ani nic takového. Pro začátek, my nejsme pár.“

			To Huxleyho zřejmě překvapilo. „Ale rozhodně jste se v sobotu v noci k sobě chovali velice přátelsky.“

			Vaughn pokrčil rameny. „Neříkám, že ji nemám rád. Je skvělá. Užíváme si spolu spoustu zábavy. Ale je to jen krátkodobý vztah – a věřte mi, kdyby tady teď byla, řekla by vám to samé.“

			Protože už k tomu neměl co říct, obrátil se ke svému počítači a vrátil se k práci.

			


V úterý ráno Sidney právě ukončila konferenční hovor s jednou poradenskou firmou a dojednala poslední detaily ohledně kompenzačního balíčku pro Karen, pokud bude pohovor probíhat dobře, a vtom jí zabzučela sekretářka.

			„Když jste mluvila na druhé lince, volal váš otec,“ řekla Darnell.

			Aha, dobře – Sidney čekala, že jí zavolá zpátky. Včera mu poslala zprávu, že by se ráda zastavila u něho doma a probrala si matčiny svatební šaty a doplňky, které otec kdysi uložil do podkroví. Chtěla pro Isabelle najít „něco starého“ a napadlo ji, že kdyby objevila něco speciálního z toho, co měla jejich matka na sobě ve svatební den, bylo by to dokonalé.

			Rychle mu zavolala na mobil, chtěla si ještě před pohovorem s Karen tuhle záležitost odškrtnout na seznamu věcí, které má udělat.

			„Obávám se, že ti moc nepomůžu,“ řekl otec, který šel rovnou k věci.

			Věděla, že otec je mimo město, vzal si pár dní z práce volno a jel si s několika přáteli na Pebble Beach zahrát golf. Hádala, že její žádost špatně pochopil. „Ne, já nepotřebuju, abys ty věci probíral sám. Jen jsem se chtěla zeptat, kdy bych se u tebe mohla zastavit. Když přijedu zítra večer, bude Jenny doma, aby mi otevřela?“

			„Sidney… já už ze svatebních věcí tvé mámy nic nemám.“

			„Ale jistěže máš.“ Když byla malá, často se do podkroví vplížila a nastrojila se do matčiných svatebních šatů, závoje a střevíčků. „Její šaty a všechno ostatní, co měla na sobě, je v podkroví, v té staré skříni, co jsme zdědili po babičce.“

			„Ta skříň je pryč se vším, co bylo v ní. Když kdysi Liza vybavovala dům, z podkroví všechno vyklidila, aby bylo místo pro nábytek, který jsme už nepoužívali. Když jsi včera volala, požádal jsem Jenny, aby to zkontrolovala, a je to tak, zdá se, že všechny staré věci tvé matky už nikoho nezajímaly.“ Podle hlasu se zdálo, že to otce mrzí. „Je mi to líto.“

			Sidney se zahleděla z okna své kanceláře a upřela oči na výletní loď, která klouzala po Chicago River. Zpracovávala tu informaci.

			Svatební šaty její matky „už nikoho nezajímaly“, když se manželka číslo tři pustila do jakéhosi pitomého přebudovávání domu v rádoby starém stylu, nepochybně proto, aby dům zbavila jakýchkoli stop po manželce číslo dvě. Byla to přesně taková odpověď, jakou od otce čekala, nechápala, proč se tak diví.

			Přesto musela potlačit pálení v očích. A něco v ní prasklo. „Jasně, že se to stalo. Díky, táto.“

			Odmlčel se, jako by ho její poznámka překvapila. „Není to moje vina, Sidney. Já jsem ani ne–“

			Jo jo. Přerušila jeho výmluvy. „Netrap se tím, tati. Já pro Isabell vymyslím něco jiného. Musím jít – potřebuju dokončit přípravu na jeden pohovor.“

			Rychle se rozloučila, a když zavěsila, chvíli na telefon hleděla. Vzpomněla si na své tři roky drahé newyorské terapie a uvědomila si, že ne každý si je blízký se svými rodiči a že s tím byla srozuměna.

			Jistě.

			Zhluboka se nadechla, sebrala se a potlačila zklamání. Pak se na židli napřímila a vrátila se k nejbližšímu úkolu.

			


Když dospěli k těstovinovému chodu ve Vivere, současné italské restauraci uprostřed centra města, Sidney byla přesvědčená, že pro Vitamin Boutique našla novou šéfovou.

			„Musím se přiznat, že jsem byla opravdu nadšená, když mi Gabe zavolal,“ říkala Karen. „Už jak jsem se doslechla, že vaše firma koupila Vitamin Boutique, moc jsem chtěla vědět, koho si vezmete do vedení.“

			Sidney se na židli posadila dozadu, na něco byla zvědavá. „Mám otázku: Když už jste měla v kapse nabídku od PetSmart, co vás na této možnosti zajímalo tak moc, že jste byla ochotna v tak krátkém termínu přijet na pohovor?“

			Dvaapadesátiletá vedoucí pracovnice přikývla; v šedém kostýmku vypadala kultivovaně a sebejistě. „Místo u PetSmart by bylo skvělé, nechápejte mě špatně. Ale u Vitamin Boutique vidím potenciál pro růst, a to je prostě… vzrušující,“ odpovídala živě. „Společnost má tady na Středozápadě silnou pozici a loajální zákaznickou základnu. Abyste dosáhli takového růstu, jaký chce váš fond do pěti až sedmi let, potřebujete někoho, kdo ji k tomu růstu povede a bude na tom základu vydělávat. Vaše vize společnosti mě docela chytila, Sidney, myslím, že Vitamin Boutique se může stát celonárodním maloobchodním prodejcem, a byla bych nadšená, kdybych mohla patřit k týmu, který to dokáže.“

			Sidney se usmála, Karenino nadšení se jí líbilo. Přešly k základním faktům a nastínily obrysy kompenzačního balíčku, který ona a poradci navrhovali. Podle očekávání se objevilo pár menších bodů, které bylo třeba ještě projednat, ale v době, kdy měly na stole dezert, byla dohoda sjednána.

			„Vítejte na palubě,“ řekla Sidney a potřásla své nové ředitelce rukou.

			Vyšly z restaurace a vydaly se k Sidneyinu pracovišti, které bylo jen pár bloků odtud. Bylo nádherné letní odpoledne, den, kdy se obyvatelé Chicaga houfují venku a užívají si života v charismatickém městě. Celé dopoledne se soustředily na obchodní stránku věci, teď si však už přátelsky povídaly o osobnějších záležitostech.

			„Pro mě je teď velice vhodná doba, abych se přestěhovala,“ řekla Karen. „Můj nejmladší právě odešel na vysokou, a tak máme s manželem oficiálně prázdné hnízdo.“ Zastavily se na rohu ulice a čekaly na zelenou. „Vy máte děti?“

			„Ne,“ odpověděla Sidney a nevšímala si tikavého zvuku svých biologických hodin. „Kde chodí váš syn do školy?“

			Jak Karen odpovídala, Sidney si všimla muže, který s nimi čekal na rohu ulice – vysoký a atraktivní s pískově světlými vlasy, asi něco přes třicet – a díval se na ni. Zdál se jí povědomý, ale nedokázala si ho zařadit.

			Usmál se. „Vy jste Sidney, že?“ Obešel lidi mezi nimi a napřáhl ruku. „Tyler Roland. Viděli jsme se krátce před několika měsíci, u Mortona. Vy jste obědvala s Michaelem Hannigenem a já jsem se zastavil u vašeho stolu, abych ho pozdravil.“

			Teď si vzpomínala. „To je pravda. Ten den jsem přiletěla na pohovor. Máte dobrou paměť,“ řekla, ohromená, že si pamatuje její jméno.

			Mávl rukou. „Takže jste zřejmě tady v Chicagu. Váš pohovor na místo u Michaelovy firmy tedy dopadl dobře? A… jestli ne, tak se budu cítit opravdu trapně, že jsem se na to zeptal.“

			Smála se. „Nic neriskujete. Teď jsem ředitelka. Když o tom mluvíme,“ obrátila se a oba představila, „Karen Wetzelová, Tyler Roland.“

			Karen a Roland se pozdravili. Rozsvítila se zelená a všichni tři přešli ulici.

			„Takže pokud se dobře pamatuju, vy a Michael jste rodinní přátelé?“ zeptala se Sidney.

			Přikývl. „Naši rodiče se znali celá léta. A kromě toho spolu hrajeme squash – i když on je hrozný.“

			„Vážně?“

			Zazubil se. „Ne. Ale každopádně mu povězte, že jsem to říkal. On je tak soutěživý – pomine se z toho.“

			Když došli na roh, zpomalili. „Já jdu tudy, k soudu,“ řekl Tyler a ukázal na jih. „A vy?“

			Sidney ukázala na sever. „Tudy.“

			„No, pak to bylo opravdu milé, zase vás potkat, Sidney…?“ Tyler tázavě nachýlil hlavu.

			„Sinclairová.“

			„Sidney Sinclairová. To se mi líbí.“ Chvíli jí hleděl do očí, pak se s ní a s Karen rozloučil.

			„Zdá se milý,“ řekla Karen, když se vydaly na opačnou stranu.

			Sidney přikývla. „To ano.“

			


Ve čtvrtek ráno Sydney uslyšela zaklepání na dveře své pracovny. Ohlédla se a viděla, že ve dveřích stojí Michael a v ruce drží noviny.

			„Vidím, že jsme dneska ráno udělali Journal,“ řekl, vešel dovnitř a posadil se k jejímu stolu. V novinách byl článek probírající uvedení Karen Wetzelové do funkce nové ředitelky Vitamin Boutique, psali v něm, že akvizice firmy společností je „projekt hodný sledování“.

			„Myslím, že Karen sem skvěle zapadne,“ řekla Sidney. Chvíli se bavili obchodně a ona pak Michaelovi sdělila, jaké první kroky hodlá učinit s Vitamin Boutique a také s další společností, kterou měla v hledáčku jako možnou budoucí akvizici. 

			„Vím, že mluvím za celou investiční radu, když říkám, jak jsme nadšení vaším vedením i řízením tohoto fondu. Samozřejmě si dělám plné zásluhy jako člověk, který vás sem přetáhl,“ žertoval Michael.

			Sidney se přidušeně zasmála. „To věřím.“

			Michael rukama poklepal na područky židle: „Je ještě jeden důvod, proč jsem se tady dnes ráno zastavil. Zdá se, že jste onehdy potkala mého přítele Tylera.“

			Jak byla Sidney v jednom kole při najímání Karen, úplně na to zapomněla. „Ano. Chtěl, abych vám řekla, že jste mizerný hráč squashe.“

			„To je zajímavé, když uvážíme, že jsem s ním včera řádně zametl.“ Michael vytáhl cosi z kapsy saka. „Když jsme včera odcházeli z tělocvičny, požádal mě, aby vám dal tohle.“

			Podal jí vizitku.“

			„Podle mě jste na něho celkem udělala dojem. Povídal, že vám chtěl tu vizitku dát, ale měl pocit, že jste uprostřed pracovního oběda, takže by to nebylo vhodné.“ Než mohla cokoli říct, Michael zvedl ruku. „Hele, já nevím, jestli jste nebo nejste svobodná, a upřímně, ani to vědět nepotřebuju. Zavolejte mu, napište mu e-mail, nebo ne. Já jsem tady jen posel – zbytek je na vás.“

			Michael vstal a obrátil se k odchodu, ale ve dveřích se zastavil. „Taky povídal, že vám mám říct, že je dobrý chlapík.“ Zvedl ruce. „To je všechno. Přísahám, že už s tím nechci mít nic společného.“

			Sidney s Michaelem pracovala ráda a docela si vážila jeho názoru. „A co říkáte vy? Je dobrý chlapík?“

			Michael se pousmál, jako by chtěl říct, že to se samo sebou rozumí. „Kdyby nebyl, nedával bych vám tu vizitku.“

			Když odešel, Sidney na vizitku upřela oči. Obrátila ji a viděla, že jí tam Tyler napsal vzkaz.

			Možná bychom se příště mohli sejít na víc než jen na dvě minuty?

			No, tohle bylo… nečekané. Po krátkém pátrání na Googlu zjistila, že je partnerem u Kendalla & Jamesona, což byla exkluzivní úspěšná firma zabývající se pracovním a zaměstnaneckým právem. To znamenalo, že si jednu kolonku může odškrtnout. Kariéru má ten chlapík zajištěnou. A kromě toho měl nálepku „doporučení“; promluvil o něm někdo, komu důvěřovala. 

			Možná právě dostala své první skutečné vodítko v hledání Toho Pravého.
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S pátkem přišel pro Vaughna konec dlouhého pracovního týdne.

			On a Huxley se chopili nového úkolu, poté co dostali tip od majitele jednoho chicagského nočního klubu. Ten tvrdil, že šéf městského pořádkového oddělení od něho požadoval platbu v hotovosti za něco, co podle majitele klubu bylo falešné obvinění z porušení zákona. Součástí vyšetřování bylo, že jeden tajný agent bude vystupovat jako manažer klubu a společně s majitelem vyplatí hlavnímu inspektorovi ono odstupné. Vaughn však už bohužel pracoval na Pritchettově případu, a protože se agenti snažili nebýt zapojeni ve více rolích v utajení současně, rozhodli se, že jako manažer klubu bude vystupovat Huxley. Měla to být jeho první práce toho druhu, v níž měl mluvit, po nevydařeném pokusu před třemi lety, který byl zmařen špatně načasovaným případem střevní chřipky. 

			Huxley byl mírně řečeno nadšený.

			Vyšetřování se zintenzivnilo ten den odpoledne, kdy se v nočním klubu objevili dva různí pořádkoví inspektoři, aby majiteli připomněli jeho (vymyšlený) přestupek a také aby mu zopakovali, že mají pravomoc jeho klub kdykoli zavřít. Pak všechno nabralo rychlé obrátky a Vaughn po zbytek dne asistoval Huxleymu ve vymýšlení jeho krycí historky a při zařizování všeho potřebného s technickým týmem a podpůrnou skupinou, aby se mohli nazítří sejít s městským inspektorem u výplaty. 

			Potom se Vaughn sešel s Huxleym a Cadem při tréninku. Protože triatlon měl být už za tři týdny, cvičili ještě víc – dnes půl hodiny plavali, tři čtvrtě hodiny běhali a hodinu zvedali závaží. Vaughn vyšel z budovy FBI unavený a měl chuť jít spát.

			Pravda byla, že se celý týden cítil poněkud z formy. Nedokázal přesně vyjádřit, co ho trápí, cítil se prostě jen… podrážděný. Neklidný. Těšil se na večer o samotě, aby mohl setřást ten problém, ať to bylo cokoli, a vrátit se zpátky do hry.

			Ale cestou domů dostal textovou zprávu, která všechno změnila.

			Jedno slovo od Sidney.

			POMOC.

			


Sidney otevřela své vstupní dveře a tam stál 6,1 stopy vysoký, skoro metrákový naštvaný agent FBI a vztekle na ni hleděl.

			„To už nikdy, nikdy nedělej,“ řekl Vaughn.

			„Dobře, dobře, povídala jsem ti – jsem nevyspalá. Nemyslela jsem. Pšt.“ Vlastně se mu už omluvila po jeho první lekci.

			Ano, to zvrtala. Napsala Vaughnovi pomoc, a pak uslyšela pískání čajové konvice na sporáku. Nechala telefon v ložnici a sešla po schodech dolů do kuchyně. Při zpětném pohledu to nepopiratelně byla nezodpovědnost, ale měla předtím jen asi hodinu kvalitního spánku – a když krájela plátek čerstvého citronu do čaje, všimla si vadnoucích květin venku, a tak je šla zalít. Potom se vrátila nahoru a zjistila, že její textová zpráva Vaughna řádně vyburcovala, takže se k ní spěšně vydal.

			„Už jsem tvoje číslo zavolal do velitelny, aby tě mohli vystopovat podle mobilu,“ řekl a vešel do domu.

			„Je to vůbec legální?“

			Znovu se na ni zamračil.

			Sidney se sladce usmála. „Jen jsem chtěla říct, že ti moc děkuju, agente Robertsi. Velmi si vážím toho, jak se staráš o mé blaho.“

			Vaughn k ní přistoupil blíž, položil jí ruku dolů na záda a zahleděl se jí do očí. „Prostě mě už takhle nikdy neděs, Sinclairová. Je to jasné?“

			Cosi v jeho vážném pohledu – byl to pro něj necharakteristický výraz – ji uvnitř zahřálo. „Je to jasné,“ řekla náhle chraptivě.

			A pak se to ozvalo, hluboké dvojité zapípání nahoře na schodech, přímo před její ložnicí.

			Položila si čelo Vaughnovi na hruď a zasténala: „Zastav to prosím.“

			Její požární hlásič začal kolem půlnoci cvrlikat a pak se spouštěl zhruba každých dvacet minut. Předpokládala, že potřebuje novou baterii, a tak šla přes několik bloků do smíšeného zboží se čtyřiadvacetihodinovou otevírací dobou. Koupila dvě devítivoltové baterie a vytáhla kuchyňské schůdky. Problém byl, že nemohla sundat kryt. 

			Jistě, neměla nejpevnější stisk, protože stropy v pískovcem obloženém domě z přelomu století byly vysoké a ona musela stát na špičkách, ale ta pitomá věc se ani nehnula. Potom to kolem páté ranní pípat přestalo, zjevně aby si to z ní dělalo legraci, a Sidney šla do práce v přesvědčení, že už bude mít klid. Ale ne – pípání začalo večer znovu, když se převlékla z pracovních šatů a zrovna se chystala posadit se ke svatebnímu albu svých rodičů a k šálku heřmánkového čaje.

			Potřebovala pomoc, a tak napsala Vaughnovi.

			„Víš, tyhle kryty prostě jen vyskočí,“ řekl jí.

			Ano, děkuju, byla si vědoma toho, že přesně takhle by ta věc měla fungovat. V noci byla vzhůru ve dvě ráno, problém si vygooglila a pak sledovala nespočet videí, na nichž pitomí usměvaví muži na kuchyňských schůdkách vysvětlovali, jak se má v detektoru kouře vyměnit baterie. Ale žádný z těch troubů – ani jeden – neřekl, co dělat ve zjevně nepravděpodobném případě, když kryt prostě „jen tak nevyskočí“.

			„Zaseklo se to,“ řekla.

			„Otočila jsi to správným směrem?“ ptal se. „Dobře se to dá zapamatovat –“

			„Jestli mně teď budeš říkat, že to mám uvolnit proti směru hodinových ručiček, tak přísahám, že tě znovu kousnu. Ta věc je zaseklá.“

			S úsměvem ji polechtal pod bradou. „Dobře. Zkontroluju to.“

			Vaughn s ní šel nahoru, kde před její ložnicí pod detektorem kouře stály schůdky. Vystoupil na ně, zvedl ruku k detektoru a otočil.

			Nic.

			„Zaseklo se to,“ mračil se.

			Odfrkla si. „To není žádná novinka, kamaráde.“ Když se na ni dolů podíval, usmála se a sáhla mu na koleno. „A tím jsem myslela, že ti moc děkuju, že jsi mi sem přispěchal rozluštit toto tajemství.“

			„Ty jsi ale drzá,“ řekl a zavrtěl hlavou. Obrátil se zpátky k detektoru kouře a chvíli si ho pozorně prohlížel. „Aha, tady je ten problém. Ten, kdo strop maloval, byl nepozorný – přetřel okraj té věci a tím se to nejspíš slepilo.“

			Znovu zvedl ruce a otočil krytem, tentokrát silněji – Sidney byla spokojená, že dokonce i tady ten Kapitán Amerika musí vyvinout nějaké úsilí –, a pak to odskočilo. 

			„Díky. Dobře.“ Běžela do ložnice a z prádelníku vzala jednu ze dvou nových devítivoltových baterií. Podala ji Vaughnovi, který ji vyměnil za starou, kroutivým pohybem nasadil kryt zpátky a slezl ze schůdků. 

			„Mělo by to být v pořádku, ale ještě počkám, abych měl jistotu,“ řekl. „Můžeme vyměnit baterku i v detektoru kouře dole. Kdo ví, kdy ji předchozí majitelé měnili.“

			Popadl schůdky a odnesl je dolů, přitom Sidney poskytl hezkou příležitost cestou obdivovat jeho vysokou štíhlou svalnatou postavu v obleku. Nebyl to ani onen skvěle ušitý oblek – mmm, co všechno by s ním dokázala dělat v pánském oddělení Barneys – ale na tom teď nezáleželo. Když věděla, co pod těmi šaty je, a když právě viděla, jak je… schopný, stačilo to, aby na něho dlouho upírala oči.

			Dole zjistili, že i tam je detektor kouře zalepený barvou. Pevným otočením ho Vaughn otevřel.

			„Dneska večer jsem měla v plánu objednat si pizzu,“ říkala Sidney, když vyhazovala staré baterie. „Jestli nemáš jiné plány, jsi zván – to bude moje poděkování.“ Nevinně se usmála. „Slibuju dokonce, že si budu ruce držet u sebe, kdyby ses bál, že porušíš to sedmidenní pravidlo.“

			„Už jsem pochopil, že sedmidenní pravidlo je u tebe zbytečné,“ řekl jízlivě.

			Nebyla si jistá, jak má takové odpovědi rozumět. „Takže… ano?“

			„Pokud ti nebude vadit, když si udělám pohodlí. Dlouhý den v práci.“ Sundal si sako a hodil ho přes opěradlo jedné barové stoličky, pak si strhl kravatu a rozepnul knoflíčky u krku.

			Pokračuj.

			Sidney si odkašlala. „Co chceš na pizzu?“

			Objednala a otevřela láhev chianti. „Povídal jsi, že jsi měl dlouhý den v práci. O co šlo?“ Nalila každému skleničku.

			„Vzali jsme si s Huxleym nové vyšetřování. S tímhle musíme rychle pohnout, a tak jsme hodně spěchali, aby se všechno zařídilo.“

			„Můžeš pracovat v utajení na dvou různých případech současně?“

			Jak se přesouvali do obývacího pokoje, vysvětlil jí, že tentokrát bude práce v utajení na Huxleym. To ho přivedlo k zábavné historce, jak se Huxley a jeho snoubenka, také tajná agentka, poprvé sešli, když předstírali, že jsou pár, během tajné operace, která probíhala v jedné restauraci.

			Posadil se na pohovku a postavil skleničku s vínem na stolek. „Copak to je?“

			„Ach, svatební alba mých rodičů.“ Zapomněla, že je tam nechala ležet. „Měla jsem v úmyslu si je dnes večer prolistovat. Uvažovala jsem, co udělat pro Isabelle, aby měla ,něco staréhoʻ. Víš, protože nevěsta by měla mít ,něco starého, něco nového, něco půjčeného, něco modréhoʻ. Myslela jsem, že by bylo hezké, kdyby měla něco, co měla naše matka ve svůj svatební den. Bohužel jsem tento týden zjistila, že jedna z bývalých otcových manželek všechny matčiny věci vyhodila. Nejspíš to byla nešťastná náhoda – při tom rychlém střídání manželek v tom domě se něco muselo ztratit.“ Zavrtěla hlavou, smutkem i zklamáním. „Jsem z toho prostě trochu rozladěná.“

			„To je pochopitelné.“

			Vzdychla. „Každopádně… teď si myslím, že bych mohla dát nějakou máminu starou fotku do medailonu a Isabelle si ji může vzít místo toho. Nebo si ji dát do kabelky.“ Pokrčila rameny. „Není to nejlepší nápad, ale na nic jiného jsem nepřišla.“

			„To se tvé sestře určitě bude moc líbit.“ Vaughn ukázal na alba. „Můžu se podívat?“

			Ta otázka ji překvapila. „Ovšem.“

			Vzal si jedno album a na pohovce se opřel dozadu. Když album otevřel na první straně, kde na fotografii stála matka u okna a hleděla dolů na svou kytici, Sidney se k němu přisunula blíž.

			Nostalgicky se usmála. „Když jsem byla mladší, tak jsem si ta alba prohlížela pořád, ale teď už jsem je léta neviděla.“

			Vaughn nalistoval stránku, kde byla momentka matky, jak se směje s jednou ze svých družiček. „Máš pravdu, Isabelle je jí opravdu hodně podobná. Ale ty máš její úsměv.“ Píchl prstem do vzduchu. „V podstatě slyším, jak té ženě zrovna říká nějaký suchý vtípek, když to fotograf vyfotil.“

			„To byla její nejlepší kamarádka, Ginny Gastelová,“ poznamenala Sidney. „A máš nejspíš pravdu, pamatuju si, že když byly ty dvě spolu, často se smály.“

			Vaughn obrátil list na fotografii, kde byl Sidneyin otec spolu se svým svědkem. Zazubil se při pohledu na muže oblečené ve smokinzích ze sedmdesátých let a v košilích s fižím. „Vypadá uhlazeně, pan Sinclair.“

			„Teď bych tohle oblečení považovala za nevhodné,“ poznamenala Sidney.

			Vaughn ukázal na fotografii na další straně. „Tohle budou asi tvoji prarodiče. Potkám se s některým z nich na svatbě?“

			Prolistovali obě alba, Sidney přitom seděla vedle něho na pohovce s nohama pod sebou. Pizza dorazila, právě když končili. Rozhodli se sníst si ji v obývacím pokoji a podívat se přitom na jeden akční film, při němž Vaughn obracel oči v sloup, když viděl, jak si tam představují postavy příslušníků FBI.

			„No tak. Kde je jeho podpůrný tým?“ zeptal se Vaughn televize.

			Sidney byla stočená na pohovce a po dvou skleničkách vína se cítila docela příjemně. Její nevyspání z předchozí noci se definitivně začalo projevovat. „Vždycky máte podpůrný tým?“ zeptala se, přitom se o něj opírala hlavou.

			Přesunul paži, takže se mu mohla opřít o hruď. „Vždycky. FBI miluje mocné chlapy se střelnými zbraněmi.“

			„Dobře.“ Při její ospalosti se jí to najednou zdálo velice důležité, to vědomí, že je Vaughn v naprostém bezpečí, když provádí tu svou speciální práci zvláštního agenta.

			Víčka jí ztěžkla, a tak se rozhodla jen na malinkou chvilku zavřít oči. To poslední, co si pamatovala, byly Vaughnovy prsty, které ji jemně hladily nahoru a dolů po paži.

			


Pár minut nato Vaughn ucítil, že se Sidney na jeho hrudi uvolnila, posunula se do ještě pohodlnější polohy, jako polštář jí posloužilo jeho stehno. Odhrnul jí vlasy z obličeje a uhladil jí dlouhé, měděné prameny.

			Z filmu už zbývalo jen asi deset minut. Když skončil, Vaughn televizor vypnul a Sidney se tím zvukem trochu probrala. Obrátila se na záda, stále s hlavou na jeho stehně, a zvedla k němu oči. Natáhla ruku a zabořila mu prsty vzadu do vlasů. „Zůstaň tady na noc.“

			Jak se na ni tak seshora díval, nenapadal ho jediný důvod, proč by neměl. Když byl dnes večer s ní, onen rozčilující pocit neklidu, který ho trápil celý týden, ustal. „Pokud mi slíbíš, že se tady zítra ráno nezjeví tvůj bláznivý budoucí švagr a nezačne na mě zase ječet.“

			Zasmála se tomu a potom se oba rozesmáli ještě víc, jak Vaughn napodoboval Simonův výraz ach můj bože, když na něho předtím narazil ve sprše. Pak šli do ložnice, Vaughn vzal Sidney do náručí a nemohl se ubránit pomyšlení, že kdykoli je s ní, je mu moc dobře.

			Když ho vedla do postele, měl pocit, že je mezi nimi něco jinak. Místo netrpělivé potřeby mít ji nahou, kterou cítil vždycky předtím, ji dnes svlékal pomalu, dával si načas. Všímal si maličkostí, které předtím neviděl, jako roztroušených pih nahoře na ramenou. Políbil je a pak jí stáhl ramínka podprsenky.

			Pod pokrývkou se jeho ruce a ústa pohybovaly po jejím těle pomalu. Teď už věděl, co má ráda, znal všechny věci, při kterých ve tmě tiše sténá jeho jméno, a když se do ní nakonec uvolnil, spodek těla nechal ještě několik chvilek v klidu, jak se líbali, prostě si chtěl jen vychutnat pocit, že je v ní.

			A v tom okamžiku si byl docela jistý, že mu ještě nikdy nic nepřipadalo tak správné.

			


Vaughn byl ráno vzhůru první a rozhodl se, že dnes s kávou převezme iniciativu. Tiše se oblékl, nechtěl Sidney probudit, a šel dolů. Večer předtím si na kuchyňském pultu všiml klíčů, a tak je vzal a šel přes tři bloky do Starbucksu. Tam si uvědomil, že neví, jakou kávu Sidney pije. Objednal velkou ze středně pražených zrn, myslel, že to bude asi nejjistější.

			Vplížil se zpátky do domu a položil klíče na totéž místo, kde je předtím vzal. Kousek odtud ležel na pultu Sidneyin notebook, otevřený, ale v režimu spánku.

			A pak to spatřil.

			Vedle notebooku ležela zadní stranou nahoru malá bílá kartička – nejspíš pracovní vizitka – s rukou napsaným textem: Možná bychom se příště mohli sejít na víc než jen na dvě minuty?

			Vaughn vizitku obrátil a viděl, že je od nějakého právníka jménem Tyler Roland. Dal vizitku tam, kde ji našel, a vyšel po schodech nahoru.

			Posadil se na kraj postele těsně vedle Sidney a ta otevřela jedno oko. „Ty jsi bůh,“ řekla, když v jeho rukou spatřila kelímky s kávou. Posadila se, vzala si od něho jeden kelímek a usrkla si. „Mmm. Děkuju.“

			Také upil. „Zdá se, že někdo tady má před sebou další žhavé rande,“ řekl konverzačním tónem. Když se zarazila a zvedla k němu oči, vysvětlil jí to. „Jeho vizitka byla na pultu vedle klíčů. ,Možná bychom se příště mohli sejít na víc než jen na dvě minuty?ʻ “

			„Aha, Tyler.“ Chvíli hleděla na kelímek s kávou a mačkala manžetu. „Tuhle středu bychom spolu měli jít na večeři.“

			Vaughn pocítil jakési hryzání v břiše, ale potlačil to. Ovšemže má Sidney rande – chodí přece na rande celou dobu. Tak tyhle věci prostě fungují – oni dva jsou prostě jen lidé, kteří si spolu užívají. Jistě, sblížili se, a ano, je mu s ní dobře, ale právě proto je to ideální situace. Nejsou mezi nimi žádné rozpaky nebo trapné chvilky, je to prostě jen dohoda bez závazků.

			Přesně tak to má být.

			„Aha. Další kandidát, který má chuť zkusit štěstí s tvými čtyřiatřiceti body,“ řekl a přitom se nutil do škádlivého tónu. „Jak ses seznámila s tímhle?“

			Podívala se na něho. „Vážně o tom chceš mluvit?“

			„Vždyť mi o svých schůzkách povídáš celou dobu. Proč by to tentokrát mělo být jinak?“

			Něco jí zasvítilo v očích, ale hned to bylo pryč. „Správně. Ovšem. Hm, takže… setkala jsem se s Tylerem krátce před několika měsíci a onehdy jsme na sebe narazili na ulici.“

			Jaká šťastná náhoda. „A on tě rovnou pozval na večeři? Ne nejdřív na skleničku nebo na kávu? To se zdá trochu rychlé.“

			„Máme vlastně společného známého,“ řekla. „Je to přítel jednoho partnera v mé firmě a ten říká, že je to dobrý chlapík. S takovým doporučením jsem myslela, že to za večeři stojí. Navíc jsem do restaurace Sogna chtěla zajít od chvíle, když jsem se přestěhovala do Chicaga.“

			„On tě bere do Sogně?“ Vaughn ten podnik, jeden z nejexkluzivnějších ve městě, dobře znal. Ne že by tam jedl sám – při pevné ceně 210 dolarů za jídlo se to tak trochu vymykalo jeho rozpočtu. Ale rok předtím z toho místa koordinoval jednu tajnou operaci a věděl z první ruky, že je to tam pěkné. Opravdu pěkné. „To vypadá tak, že se někdo chce předvést.“

			Sidney nachýlila hlavu, uvažovala o tom. „To si 